A. General information

Party BULGARIA
Period covered in this report: 1 January 2007 to 31 December 2008
Details of agency preparing this report National Nature Protection Service
Directorate
Ministry of Environment and Water
22, Maria Luisa Blvd., Sofia 1000
tel. (+359 2 940 6151)
tel. (+359 2 940 6127)
Contributing agencies, organizations or individuals National Customs Agency
47 Raovsky Str., 1002 Sofia
B. Legislative and regulatory measures
1 Has information on CITES-relevant legislation already been Yes (fully) ]
provided under the CITES National Legislation Project? Yes (partly) X
If yes, ignore questions 2, 3 and 4. No ]
No information/unknown ]
2 If your country has planned, drafted or enacted any CITES-relevant legislation, please provide the

following details:

Title and date: Status:

Brief description of contents: Since 1 January 2007 Bulgaria has become party of European
Union and implements EU Regulation 338/97 on protection of species of wild fauna and flora
by regulating trade therein. In november 2007 an amendment akt to the Bilogical Diversity
Act was enacted in order to harmonise the national legislation with the EU Regulation
338/97.

3 Is enacted legislation available in one of the working languages of Yes D
the Convention? No ]
No information ]
4 If yes, please attach a copy of the full legislative text or key legislation attached D
legislative provisions that were gazetted. provided previously ]
not available, will send ]
later
5 | Which of the following issues are addressed by any stricter domestic Tick all applicable
measures that your country has adopted for CITES-listed species
(in accordance with Article XIV of the Convention)?
________________ The conditionsfor: | ~ The complete prohibition of:
Issue __Yes | No | Noinformation | Yes _ No | Noinformation
Trade ] ] X O] ]
Taking L] | L] L] } X | ]
Possession ] ] X ] ]
Transport O ] X O ]
Other (specify) [ T I ] (I ]
Additional comments Complete prohibitions exists for protected native species and
Appendix | species taken from the wild. Prohibition has been
imposed for keeping of wild species of Felines and Primates
outside the zoos and Rescue Centers.




What were the results of any review or assessment of the effectiveness of Tick all applicable
CITES legislation, with regard to the following items?

Partially

Item Adequate Inadequate

Inadequate No information

Powers of CITES authorities

Clarity of legal obligations

Control over CITES trade

Consistency with existing policy
on wildlife management and use

Coverage of law for all types of
offences

Coverage of law for all types of
penalties

Implementing regulations

Coherence within legislation

RN ® K RORK
o O e
000 O O OooO
000 0 O 0ooo

Other (please specify):

Please provide details if available:

If no review or assessment has taken place, is one planned for the Yes ]
next reporting period? No X

No information [ ]
Please provide details if available:

Has there been any review of legislation on the following subjects Tick all applicable

in relation to implementation of the Convention?

Subject Yes No No information
Access to or ownership of natural resources L] |X| L]
Harvesting S . B
Transporting of live specimens L] - |Z| 7 L]
Handling and housing of live specimens X ] ]

Please provide details if available:

Since 2003 a Regulation for minimum requirements of keeping animals in zoos is in place.
The regulation serves as a base for evaluation of the existing facilities in the zoos. Itisa
base also for the decisions about issuance of import permits for Appendix I animals. An
amendment regulation was prapared in the end of 2008 and will be enacted in 2009.

Please provide details of any additional measures taken:

C. Compliance and enforcement measures

No
Yes No information
Have any of the following compliance monitoring operations been undertaken?
Review of reports and other information provided by ] X ]

traders and producers:

Inspections of traders, producers, markets

Border controls

Other (specity)

Have any administrative measures (e.g., fines, bans,
suspensions) been imposed for CITES-related violations?




3 If Yes, please indicate how many and for what types of violations? If available, please attach
details as Annex.
In 2008 a penalty was imposed for trade with illegally imported and traded on the domestic
market parrots and monkies (See line 5 below).

4 Have any significant seizures, confiscations and forfeitures of ] X ]
CITES specimens been made?

5 If information available: Number
[] Significant seizures/ confiscations 4 cases
X] Total seizures/ confiscations See Annex 1
If possible, please specify per group of species or attach
details on annex.
6 Have there been any criminal prosecutions of significant ] X | ]
CITES-related violations?
7 If Yes, how many and for what types of violations? If available, please attach details as Annex.
8 Have there been any other court actions of CITES-related ] X ]
violations?
9 If Yes, what were the violations involved and what were the results? Please attach details as Annex.

10 | How were the confiscated specimens generally disposed of? Tick if applicable
- Return to country of export ]
- Public zoos or botanical gardens X
- Designated rescue centres ]
- Approved, private facilities []
- Euthanasia ]

- Otherfepecify) X
Comments: Both specimens of Gray Parrot (Psittacus erithacus) described in line 5 were sold
by the Government according to the national legislation.

11 | Has detailed information been provided to the Secretariat on Yes ]
significant cases of illegal trade (e.g. through an ECOMESSAGE or No X
other means), or information on convicted illegal traders and .
persistent offenders? Not applicable [

No information ]
Comments:

12 | Has your country been involved in cooperative enforcement activities ~ Yes ]
with other countries No X
(e.g. exchange of intelligence, technical support, investigative No information ]
assistance, joint operation, etc.)?

13 | If Yes, please give a brief description:

14 | Have any incentives been offered to local communities to assist in the =~ Yes ]
enfor.ce.ment of CITES legislation, e.g. leading to the arrest and No X
conviction of offenders?

No information ]

15 If Yes, please describe:

16 | Has there been any review or assessment of CITES-related Yes ]
enforcement? No ]

Not applicable ]
No information X
Comments:
17 | Please provide details of any additional measures taken:




D. Administrative measures
D1 Management Authority (MA)

1 Have there been any changes in the designation of or contact Yes =

information for the MA(s) in your country which are not yet No ]
. ) ’

reflected in the CITES Directory? No information ]

2 If Yes, please use the opportunity to provide those changes here.
See Annex 2

3 If there is more than one MA in your country, has a lead MA been Yes
designated? No

OXO

No information

4 If Yes, please name that MA and indicate whether it is identified as the lead MA in the CITES
Directory.

How many staff work in each MA? 4 experts

Can you estimate the percentage of time they spend on CITES Yes
related matters? No

OXO

No information
If yes, please give estimation:

The percentage of the time spend on CITES issues depends of the
number of cases arised.

7 What are the skills/expertise of staff within the MA(s)? Tick if applicable
: e e S |Z|
- Biology X
- Economics/trade ]
- Law/policy X
- Other (specify) L]
- No information ]

8 Have the MA(s) undertaken or supported any research activities in Yes ]
relation to CITES species or technical issues (e.g. labelling, tagging, No X
species identification) not covered in D2(8) and D2(9)? No ]

information

9 If Yes, please give the species name and provide details of the kind of research involved.

10 | Please provide details of any additional measures taken
D2 Scientific Authority (SA)

1 Have there been any changes in the designation of or contact Yes L]
information for the SA(s) in your country which are not yet reflected  pjq X
in the CITES Directory? No information ]

2 If Yes, please use the opportunity to provide those changes here.

3 Has your country designated a Scientific Authority independent Yes X
from the Management Authority? No ]

No information ]

4 What is the structure of the SA(s) in your country? Tick if applicable

- Government institution ]
- Academic or research institution X
- Permanent committee X

- Pool of individuals with certain expertise




- Other (specify) L]

5 How many staff work in each SA on CITES issues?
Since 2003 a special CITES Scientific council with 14 experts has been working to support the
CITES MA in implementation of the Convention.
6 Can you estimate the percentage of time they spend on CITES Yes ]
related matters? No ]
No information X
If yes, please give estimation
7 What are the skills/expertise of staff within the SA(s)? Tick if applicable
: Botany _|_z| .....
- Ecology X
- Fisheries X
- Forestry L]
- Welfare ]
- Zoology X
- Other (specify) ]
- No information ]
8 Have any research activities been undertaken by the SA(s) in Yes ]
relation to CITES species? No 2
No information ]
9 If Yes, please give the species name and provide details of the kind of research involved.
Srlljaercrllis Populations | Distribution tglife I;;gdael Itlll_zgzl (s(p))gclffl;l)
—————
P S —
s —————
etc.
* No information 7|Z| 77777777
10 | Have any project proposals for scientific research been submitted to Yes L]
the Secretariat under Resolution Conf. 12.2? No 2
No information ]
11 | Please provide details of any additional measures taken:




D3

Eunforcement Authorities

Has the Secretariat been informed of any enforcement authorities ~ Yes
that have been designated for the receipt of confidential No
enforcement information related to CITES?

X

No information

If No, please designate them here (with address, phone, fax and email).

Is there a specialized unit responsible for CITES-related Yes
enforcement (e.g. within the wildlife department, Customs, the No
police, public prosecutor’s office)?
Under consideration

No information

DOON

If Yes, please state which is the lead agency for enforcement:

Biodiversity Division, “National Nature protection Service’ Directorates in the Ministry of
Environment and Water and “Tariff Policy’ Division in the National Custom Agency

Please provide details of any additional measures taken:

D4

Communication, information management and exchange

To what extent is CITES information in your country computerized? Tick if applicable

- Monitoring and reporting of data on legal trade
- Monitoring and reporting of data on illegal trade
- Permit issuance

- Not at all

OOX KK

- Other (specify)

Do the following authorities have access to the Internet? Tick if applicable

Authority Please provide details where

appropriate

Yes, but only through

Yes, continuous and
[l [, adial-up connection

unrestricted access

' Yes, but only through
Not at all

[1 [ adifferent office

X

Management
Authority

[

|:| [] Some offices only

)

Scientific
Authority

Enforcement X

Authority

[

]
]

]

Do you have an electronic information system providing information on  Yes L]
CITES species? No X

No information [ ]




4 If Yes, does it provide information on: Tick if applicable
- Legislation (national, regional or international)? X
- Conservation status (national, regional, international)? |:|
- Other (please specify)? ]
5 Is it available through the Internet: Yes X
No ]
Not applicable X
No information ]
Please provide URL:
http;//www.moew.government.bg/ and
http;//www.chm.moew.government.bg/
6 Do the following authorities have access to the following publications? Tick if applicable
 buleaion | Management  Scientific = Enforcement |
Authority Authority Authority
005 Chect] zstofC[TES Spea . (bo 9 ) ST St — — |:|
005 et zstofC[TE <5 pecz S = . |:|
Appendices (CD-ROM)
IdentzﬁcatwnManual A — — |:|
e = = |:|
7 If not, what problems have been encountered to access to the mentioned information?
8 Have enforcement authorities reported to the Management Authority on: Tick if applicable
- Mortality in transport? =
- Seizures and confiscations? X
- Discrepancy in number of items in permit and number of items actually X
traded?
Comments: The Customs are obliged by law to report of any seizures and
confiscations. The Minister of Environment and Water is empowered to
decide about the final disposal of the confiscated specimens.
9 Is there a government website with information on CITES and its Yes X
requirements? No ]
No information ]
If Yes, please give the URL:
http://chm.moew.government.bg/nnps/IndexDetails.cfm?vID=5
10 | Have CITES authorities been involved in any of the following Tick if applicable
activities to bring about better accessibility to and understanding of
the Convention’s requirements to the wider public?
- Pressreleases/conferences o
- Newspaper articles, radio/television appearances ]
- Brochures, leaflets L]
T et |:|
- Displays L]
- Information at border crossing points L]
- Telephonehotline i}
- Other (specify) ]
Please attach o ple o any1tems e
11 | Please provide details of any additional measures taken:




D5 Permitting and registration procedures

1 | Have any changes in permit format or the designation and signatures of Yes =
officials empowered to sign CITES permits/ certificates been reported No ]
previously to the Secretariat? Not applicable [ ]

No information [_]
If no, please provide details of any:

Changes in permit format:

Changes in designation or signatures of relevant officials:

2 | To date, has your country developed written permit procedures for any of  Tick if applicable
the following?

Yes No No information |
Permt Beoamce/ acceptance T B |
Registration of traders X | ] 7
Registration of producers Z

3 | Please indicate how many CITES documents were issued or denied in the two year period?

(Note that actual trade is normally reported in the Annual Report by Parties. This question refers to
issued documents).

Year 1 Import or Comments
introduction Export Re-export | Other
from the sea | .
HOW man documents were No permits for introduction
issued? y 41 16 3 33 from the sea were issued.
How many applications were
denied because of severe
ommissions or mis-
information?
Year 2 No permits for introduction
from the sea were issued.
How many documents were | 251 16 2 .10
issued?
How many applications were
denied because of severe 5 1
ommissions or mis-
information?
4 | Were any CITES documents that were issued later cancelled and replaced Yes X
because of severe ommissions or mis-information? No ]

No information ]

5 | If Yes, please give the reasons for this.

The usual reason of cancellation and replacement of CITES documents is the change of the
importer (in case of export) or expired validity of the import permits because of late
issuance of the (re-) export documents from the country of (re-) export.

6 | Please give the reasons for rejection of CITES documents from other Tick if applicable
countries.

Reason Yes No information

Technical violations

Suspected fraud

Insufficient basis for finding of non-detriment

Insufficient basis for finding of legal acquisition

[ =
XXX Z
I

Other (specify)
7 | Are harvest and/or export quotas as a management tool in the procedure  Yes =
for issuance of permits? No ]

No information [_]

Comments: Only for export of caviar harvested form the wild




8 | How many times has the Scientific Authority been requested to provide opinions?
16 times for each application for import of Appendix I listed species and some application for
import of Annex II species where the stricter domestic measures of the EU legislation are
applicable.

9 | Has the Management Authority charged fees for permit issuance, Tick if applicable
registration or related CITES activities?
- Issuance of CITES documents: R
- Licensing or registration of operations that produce CITES species: =
- Harvesting of CITES-listed species : ]
- Use of CITES-listed species: ]
- Assignment of quotas for CITES-listed species: L]
- Importing of CITES-listed species: ]
- Other (specify): L]

10 | If Yes, please provide the amounts of such fees.
1. Issuance of CITES import or export permits or re-export certificate for native
species for Bulgaria - 30 BG leva (Appr. 15 Euro) for each species.
2. Issuance of CITES import permits for non native species for Bulgaria - 45 BG
leva (Appr. 23 Euro) for each species.
3. Issuance of CITES import or export permits or re-export certificate the zoos,
botanical gardens, circuses, delphinariums, expositions of plants and animals
and for specimens museums and scientific institutions - 25 BG leva (Appr. 12,80
Euro) for the permit.
4. Registration of breeding operation for Appendix - I species and caviar
processing and exporting plants - 300 BG leva (App. 154 Euro).

11 | Have revenues from fees been used for the implementation of Tick if applicable
CITES or wildlife conservation?
- Entirely: L]
- Partly: X
- Not at all: ]
- Not relevant: L]
Comments: The revenue comes into the Enterpise for Management of Environmental
Protection Activities (EMEPA) in the Ministry of Environment and Water. EMEPA
finances the running cost of the designated CITES Rescue Centers.

12 | Please provide details of any additional measures taken:

D6 Capacity building
1 Have any of the following activities been undertaken to enhance Tick if applicable

effectiveness of CITES implementation at the national level?

Increased budget for activities L] Improvement of national X
networks
Hiring of more staff L] Purchase of technical equipment for L]
- monitoring/enforcement
Development of implementation ] Computerisation ]
tools

- Other (specify):




Have the CITES authorities in your country been the recipient of any of the following capacity

building activities provided by external sources?

Please tick boxes to indicate which

3]
g g
; - § & e =
target group and which activity. £T @ F ' What were the external
55 < ]
= o é_, = oD B sources?
= g B c <z
cy ES: g g5
TElE2i8 152
i o] : © -
ol U @ =i —
Target group O ik cik = O
Staff of Management Authority ] ] ] HIEN
Staff of Scientific Authority X ] ] [ 1| []| The CITES MA
provided regular

training at least ones
per year for officers
from the National
Custom Agency.

Staff of enforcement authorities X ] ]
Traders |Z| L] L]
NGOs X O ]
Public 0 O O
Other (specify) |:| ] ]

opooRE

boooo

Have the CITES authorities in your country been the providers of any of the following capacity

building activities?

v
. L . y =
Please tick boxes to indicate which c 2 g =
target group and which activity. £ 5 7 S|
§ ?D — o S g,
Xl g = 2R Details
cg 8 ¢ ¥= =
—_— e z on < = )
£2 8% < E =
el L n Rl -
Target group O = o K = O
Staff of Management Authority ] ] [ ] [ [J TheCITES MA

Staff of Scientific Authority

Staff of enforcement authorities

provide regular
training at least ones a
year for officers from
the National Custom
Agency.

X
X
Traders X
X
X

ODOO0DOXKX
Oooogog

NGOs
Public
Other parties/International meetings |:|
Other (specify) ]

0000080
ooooooo

Please provide details of any additional measures taken:

Each year the CITES MA provides training to the staff of the Regional Environment
Inspectorates (REW) about the implementation of the Convention. REW are responsible for

regulation of the domestic trade with CITES listed species.




D7 Collaboration/co-operative initiatives

1

Is there an inter-agency or inter-sectoral committee on CITES? Yes ]

No X

No information ]

If Yes, which agencies are represented and how often does it meet?

If No, please indicated the frequency of meetings or consultancies used by the MA to ensure co-

Daily Weekly Monthl Annually None

Metngs 0 O O O X O

Consultations ] X ] ] ] ] The frequency of
the consultations is
very much
depended on the
subjects and cases
arised

Agencies for development and trade

At the national level have there been any efforts to

Tick if applicable . Details if available
collaborate with: :

Provincial, state or territorial authorities

Local authorities or communities

Indigenous peoples

Trade or other private sector associations

Exsecutive Agency
of Fishery and
Aquaculture

&ﬁ&mhmj

Other (specify)

Police

Private sector bodies

To date, have any Memoranda of Understanding or other formal Tick if applicable
arrangements for institutional cooperation related to CITES been agreed

between the MA and the following agencies?

SA

Customs

Other border authorities (specify): Veterinary and Phytosanitary
Border Control

Other government agencies:

NGOs

NOOO ®O00

Other (specify): The relations between the CITES Implementation bodies are
clearly determined by the Biological Diversity Act (2002, ammended).

Has Government staff participated in any regional Tick if applicable
activities related to CITES?

Workshops
Meetings
Other (specify)

00X X

Has there been any effort to encourage any non- Yes




Party to accede to the Convention? No X
No information ]
8 If Yes, which one(s) and in what way?

9 Has your country provided technical or financial assistance to another ~ Yes ]
country in relation to CITES? No X
No information ]

10 If Yes, which country(ies) and what kind of assistance was provided?
11 Has your country provided any data for inclusion in the CITES Yes ]

A ’

Identification Manual? No X
No information ]

12 If Yes, please give a brief description.

13 Have measures been taken to achieve co-ordination and reduce Yes X
duplication of activities between the national authorities for CITES No ]
and other multilateral environmental agreements (e.g. the ) )
biodiversity-related Conventions)? No information [

14 If Yes, please give a brief description.

‘National Nature Protection Service” Directorates in the Ministry of Environment and Water is
only the body authorised to administrate the implementation of the biodiversity -related
Conventions.

15 | Please provide details of any additional measures taken:

D8 Areas for future work

1 Are any of the following activities needed to enhance effectiveness of CITES implementation at the
national level and what is the respective level of priority?
e G Ity High e —
Increased budget for activities ] X
Hiring of morestatf [ O] K
Development of implementation tools ] ]
Improvemem S T 5 0
Purchase of new technical equipment for monitoring and enforcement | [X | [ |
o mputens e 0 .
Other (specify) o O

2 | Were any difficulties encountered in implementing specific Resolutions ~ Yes
or Decisions adopted by the Conference of the Parties? No

No information
3 If Yes, which one(s) and what is the main difficulty?

Have any constraints to implementation of the Convention arisen in your = Yes
country requiring attention or assistance? No

No information

If Yes, please describe the constraint and the type of attention or assistance that is required.

Have any measures, procedures or mechanisms been identified within Yes
the Convention that would benefit from review and/or simplification? No

OXO |[OXO |0 XOOMOOX OO

No information

If Yes, please give a brief description.

Please provide details of any additional measures taken:




E. General feedback
Please provide any additional comments you would like to make, including comments on this format.

Thank you for completing the form. Please remember to include relevant attachments, referred to in the
report. For convenience these are listed again below:

Question Item

B4 Copy of full text of CITES-relevant legislation Enclosed
Not available

Not relevant

c3 Details of violations and administrative measures imposed Enclosed
Not available

Not relevant

C5 Details of specimens seized, confiscated or forfeited Enclosed
Not available

Not relevant

c7 Details of violations and results of prosecutions Enclosed
Not available

Not relevant

9 Details of violations and results of court actions Enclosed
Not available

Not relevant

D4 (10) | Details of nationally produced brochures or leaflets on CITES Enclosed
produced for educational or public awareness purposes, Not available

Not relevant
Comments

OXOOXOOXOOXOOXOOOX




ANNEX1

Confiscations

One case was recorded in 2007:

a) apackage received by parcel post. It was contained 10 bracelets made from Black Corals
Antipathes sp., origin U.S.A. Action taken: confiscated, no penalties had been imposed.

Three cases were recorded in 2008 with total number of 7 specimes involved, as follow:

a) three specimens of Crocodylus niloticus (one stuffed and two skins), origin Sudan. Action
taken: seized, appealed in the court, no further information;

b) one specimen of Ara ararauna and one Clorocebus aethiops (Live, unknoun origin) detected
on the local market. Action taken: confiscated and imposed penalty;

c) two specimens Psittacus erithacus (Live, unknown origin) - detected on the local market. Action
taken: confiscated and imposed penalty.



ANNEX 2
Management Authority / Autoridad Administrativa / Organe de gestion

National Nature Protection Directorate
Biodiversity Division

Ministry of Environment and Water
22 Maria Louisa Blvd

1000 SOFIA

Tel: +359 (2) 940 61 12 (Director / Directeur)
Fax: +359 (2) 940 61 27;
Email: nnpsf@moew.government.bg

Authorized Experts for issuing permits /
Expertos autorizados para expedir permisos /
Experts autorisés a délivrer des permits

a) Ms Rayna Hardalova, Head of Division
Tel:  +359 (2) 940 61 63
Email: hardalovar@moew.government.bg

b)  Mr Valeri Georgiev, Chief Expert
Tel:  +359(2) 940 61 51
Email: nnpsf@moew.government.bg

c)  Mr Ruslan Serbezov, State Expert
Tel:  +359 (2) 940 61 29
Email: serbezov@moew.government.bg

d)  Mr Kalina Stoyanova, Chief Expert
Tel:  +359 (2) 940 61 13
Email: kstoyanova@moew.government.bg

e) Mr Yana Velina, Expert

Tel:  +359 (2) 940 61 28
Email: yavelina@moew.government.bg



THE BIOLOGICAL DIVERSITY ACT

Prom. SG. 77/9 Aug 2002, amend. SG. 88/4 Nov 2005, amend. SG. 105/29 Dec 2005, amend. SG.
29/7 Apr 2006, amend. SG. 30/11 Apr 2006, amend. SG. 34/25 Apr 2006, amend. SG. 52/29 Jun 2007,
amend. SG. 64/7 Aug 2007, amend. SG. 94/16 Nov 2007, amend. SG. 43/29 Apr 2008, amend. SG. 19/13
Mar 2009

Chapter one. GENERAL

Art. 1. (1) This law settles the relations between the state, the municipalities, the corporate bodies
and individuals regarding the protection and sustainable using of the biological diversity in the Republic of
Bulgaria.

(2) The biological diversity is the variety of all living organisms in all forms of their natural
organisation, their cohabitation and habitats, of the ecological systems and processes developing in them.

(3) The biological diversity is an inseparable part of the national wealth and its preservation is a
priority and obligation of the state and municipal bodies and of the citizens.

Art. 2. This law aims at:

1. (amend. — SG 94/07) the preservation of specimen for the Republic of Bulgaria and Europe types
of natural habitats and habitats of endangered, rare and endemic vegetation, animal and fungous species
within the frames of the National Ecological Network;

2. (amend. — SG 94/07) the preservation of the protected vegetation, animal and fungous species of
the flora, fauna and mycota of the Republic of Bulgaria, as well as of those which are objects of using and
trade;

3. the preservation of the genetic resources and the diversity of vegetation and animal species
outside their natural environment;

4. regulation of the introduction of alien and re-introduction of local vegetation and animal species
in nature;

5. regulation of the trade with specimens of endangered species of the wild flora and fauna;

6. preservation of venerable and remarkable trees.

Chapter two. NATIONAL ECOLOGICAL NETWORK

Section |. General

Art. 3. (1) The state shall create a National Ecological Network including:

1. (suppl. — SG 94/07) protected zones as a part of the European Ecological Network "NATURA
2000" which may include protected territories;

2. protected territories which are not included in the protected zones;

3. (revoked — SG 88/05) protected territories.

(2) (amend., - SG 88/05; amend. — SG 94/07) Included with priority in the National Ecological
Network shall be CORINE places, Ramsar places, important places for plants and ornithological important
places.

Art. 4. The National Ecological Network aims at:
1. the long-term preservation of the biological, geological and landscape diversity;



2. providing enough space and places for reproduction, feeding and rest, including in migration,
pining and hibernation of wild animals;

3. creation of conditions for genetic exchange between divided populations and species;

4. participation of the Republic of Bulgaria in the European and international ecological networks;

5. restriction of the negative anthropogenic impact on protected territories.

Section Il. Protected zones

Art. 5. The protected zones under Art. 3, Para 1, Item 1 are designated for preservation or
restoration of the favourable state of the natural habitats included in them, as well as of the specis in their
natural region of habitation.

Art. 6. (1) Protected zones shall be declared for:

1. (suppl. — SG 94/07) preservation of the types of natural habitats under the Directive 92/43/EEC
on the conservation of natural habitats of wild flora and fauna;

2. (amend. — SG 94/07) preservation of habitats of the species under the Directive 92/43/EEC of the
Council on the conservation of natural habitats of wild flora and fauna — for the animal and plant species,
listed in Annex No. 2; ;

3. (amend. — SG 94/07) preservation of habitats of the species under the Directive 79/409/EEC of
the Council on the conservation of wild birds — for the species of birds, listed in Annex No. 2;

4. preservation of territories where during the time of reproduction, pining, hibernation or migration
a considerable number of birds gather, other than those under Appendix No 2.

(2) (suppl. — SG 94/07) Threatened by extinction types of natural habitats included in Appendix No
1 and marked with the symbol (*) shall be preserved with priority.

(3) (suppl. — SG 94/07) Threatened by extinction vegetation and animal species included in
Appendix No 2 and marked with the symbol (*) shall be preserved with priority.

Art. 7. (1) Territories including types of natural habitats of Appendix No 1 shall be subject to
assessment on the grounds of the following indices:

1. degree of representation of the natural type of habitat for the respective territory;

2. area of the territory occupied by the natural type of habitat as compared with the total area
occupied by the same type of natural habitat within the boundaries of the Republic of Bulgaria;

3. degree of preservation of the structure and functions of the respective type of natural habitat and
possibilities for their restoration;

4. general assessment of the importance of the territory for the preservation of the respective type of
natural habitat on the grounds of the quantity of the indices under Item 1, 2 and 3.

(2) The territories including habitats of the species according to Appendix No 2 shall be subject to
assessment on the grounds of the following indices:

1. size and density of the population of the species inhabiting the territory as compared with the
size and density of the population of the same species in the territory of the Republic of Bulgaria;

2. degree of preservation of the characteristic features of the habitat which are of importance for the
respective species and possibilities for their restoration;

3. degree of isolation of the population inhabiting the territory regarding the basic region of
habitation of the species;

4. general assessment of the importance of the territory for the preservation of the respective
species on the basis of the quantity of the indices under Item 1, 2 and 3.

(3) The territories including habitats of the species of birds according to Appendix No 2 and of the
territories under Art. 6, Para 1, Item 4 shall be subject to assessment on the grounds of the following indices:

1. size and/or density of the population of the species during nesting, hibernation or migration as



compared with the size and/or density of the population of the same species in Europe and in the Republic of
Bulgaria;

2. degree of representation of the habitat of importance for the species on the respective territory;

3. general assessment of the importance of the territory for the preservation of the respective type
on the grounds of the quantity of the indices under Item 1 and 2.

Section I11. Declaring and changes of the protected zones

Art. 8. (1) The Ministry of Environment and Waters shall provide the study, the assessment and the
working out of documentation for the territories under Art. 7 containing:

1. name;

2. (amend., - SG 88/05) scope and purposes of preservation of the protected zone;

3. (revoked — SG 88/05)

4. filled in standard forms containing data and assessments;

5. (amend., - SG 88/05) map and coordinate register of the border of the protected zone.

(2) (amend., - SG 88/05) Proposals for the territories - subject of studies according to Para 1 can
also be made by state bodies, scientific and public organisations.

(3) (new — SG 88/05; amend. - SG 29/06; amend. — SG 64/07) The Ministry of Agriculture and
Food Supply, the State Agency of Forestry, the Agency of geodesy, cartography and cadastre and the
municipalities shall provide to the Ministry of Environment and Waters the data under Para 1, Item 5 against
payment only of the expenditures for copies of the respective documentation.

(4) (new — SG 52/07) The Ministry of Environment and Waters shall inform the public and the
organisations, conducting it, of the start of the study referred to in Paral by a notice on their web site or at
least in one daily paper.

Art. 9. (amend., - SG 88/05; amend. — SG 94/07) In the process of preparation of the documentation
under Art. 8 and before the announcement of protected zones, the Ministry of Environment and Waters and
the Ministry of Agriculture and Food Supply shall provide the conduction of national and regional public
campaigns for promotion of the purposes and tasks of the protected zones.

Art. 10. (1) (amend. - SG 88/05) On the grounds of submitted documentations under Art. 8, Para 1,
the Ministry of Environment and Waters shall work out a draft list of the protected zones which, together
with the documentations shall be tabled for consideration at session of the National Council for Biological
Diversity.

(2) (suppl. - SG 88/05; amend. — SG 52/07) The National Council for Biological Diversity shall be
summoned at a meeting not later than 6 months from the submission of the documents under Paral. As a
result of the discussion it shall propose to the Minister of Environment and Waters to present the list referred
to in Paral to the Council of Ministers in order to be considered in whole or in part, also the dropping out of
the list of some territories, or delay of consideration thereof for the purpose of carrying out further
investigations. In case reasoned special opinion is presented by a member of Council, the Minister of
Environment and Waters shall take final decision about the list regarding its submission to the Council of
Ministers.

(3) (amend. - SG 88/05; amend. — SG 52/07) Within three months from the pronouncing of the
National Council for Biological Diversity the Minister of Environment and Waters shall present a list of the
protected zones in order to be considered by the Council of Ministers together with the special opinions
according to Para2.

(4) The decision of the Council of Ministers and the list shall be promulgated in the State Gazette.

(5) (new — SG 88/05) The decisions under Para 2 and 4 shall be grounded only on the scientific
information in the documentations under Art. 8, Para 1 and the purposes under Art. 4.



(6) (new — SG 52/07) The Ministry of Environment and Waters shall send to the European
Commission the list of the protected zones as per Art. 6, Paral, Items 1 and 2, adopted by the Council of
Ministers, in order to be approved. To the European Commission shall be sent for approval also a financial
assessment of the necessary co-financing by the European Community of the provided measures for
protection and/or restoration of the favourable condition of natural habitats and types in the protected zones
as per Art. 6, Paral, adopted in the decision referred to in Para4.

Art. 11. (1) Declared as protected zones shall be territories included in the list of Art. 10, Para4.

(2) (amend. — SG 52/07) Declaring the protected zones as per Art. 6, Paral, Items 1 and 2 shall be
carried out by the Minister of Environment and Waters within a period of two years from receipt of approval
as per Art. 10, Para6 of the list of the protected zones.

(3) (new — SG 52/07) Declaring the protected zones as per Art. 6, Paral, Items 3 and 4 shall be
carried out by the Minister of Environment and Waters within a period of one year from promulgation of the
decision of the Council of Ministers as per Art. 10, Para4.

Art. 12. (amend., - SG 88/05) (1) The Ministry of Environment and Waters shall work out a draft of
order for declaring the each protected zone included in the list under Art. 10, Para 4.

(2) The draft of order under Para 1 shall point out:

1. the grounds for its issuance;

2. the name and the location of the protected zone;

3. the designation and purposes of the protected zone;

4. (amend. — SG 52/07) the total area, as well as description of the properties included in the
protected zone and/or coordinate register of the boundaries of the protected zone.

5. prohibition or limitation of activities, contradicting the purposes of preservation of the protected
zone.

(3) The Ministry of Environment and Waters shall announce before the public the draft of order of
announcement, published at least in one daily and on the its Internet page. In the announcement shall be
pointed the place and conditions of access to the full text of the draft of order.

(4) The full text of the draft of order shall be published on the Internet page of the Ministry of
Environment and Waters and shall be left at disposal in the administrative premises of the regional
inspections of environment and waters, in which territorial coverage the protected zone is located.

(5) Within one month period from the announcement under Para 3 the interested persons may
submit to the Minister of Environment and Waters reasoned written opinions, objections and proposals on
the draft of order only concerning the prohibitions or the limitations under Para 2, Item 5.

(5) In one month period after the elapse of the term under Para 5, the Minister of Environment and
Waters shall take final decision on the submitted opinions, objections or proposals and shall issue order of
announcement of the respective protected zone.

(7) The order under Para 6 shall be final and shall not be a subject of appeal.

Art. 13. The declaring of the protected zone shall not change the ownership of the lands, forests and
water areas in it.

Art. 14. The Law for the protected territories shall apply for the protected territories included in the
protected zones.

Art. 15. (amend. — SG 19/09, in force from 10.04.2009) The Law for the cultural heritage shall
apply for the cultural valuables included in the protected zones.



Art. 16. (1) The changes in the protected zones shall be:

1. increase of the area;

2. reduction of the area;

3. deletion.

4. (new — SG 88/05) amendment of the prohibitions or limitation of the activities."

(2) (amend., - SG 88/05) Art.s 10 and 12 shall apply for the changes under Para 1. items 1,2 and 3

(3) (new — SG 88/05) Regarding the amendments under Para 1, Item 4 the provision of Art. 12 shall
be applied.

(4) (previous 3— SG 88/05) The Minister of Environment and Waters shall issue an order for the
changes under Para 1.

(5) (previous 4, amend,.— SG 88/05)Declaring new protected zones shall be carried out by the order
of Art. 8, 10, 11 and 12.

Art. 17. (amend., - SG 88/05) The orders under Art. 12, Para 6 and Art. 16, Para 4 shall be
promulgated in the State Gazette.

Art. 18. (suppl. — SG 94/07) Public registers shall be kept for the declared protected zones and the
changes in them by the Ministry of Environment and Waters and by the regional inspectorates for the
environment and waters.

Art. 19. (1) (amend. - SG 88/05, previous Art. 19, amend. — SG 94/07) When danger exists of
damaging territories of the list under Art. 10, Para 2 before being declared protected zones the Minister of
Environment and Waters shall prohibit or restrict by an order promulgated in the State Gazette, certain
activities in them for a period of up to two years, with exception of the sites submitted to the defence and the
armed forces.

(2) (new — SG 94/07) Protesting the order of par. 1 shall not suspend its enforcement.

Section IV. Buffer zones (revoked — SG 88/05)

Art. 20. (revoked — SG 88/05)

Art. 21. (revoked — SG 88/05)

Art. 22. (revoked — SG 88/05)

Art. 23. (revoked — SG 88/05)

Art. 24. (revoked — SG 88/05)

Art. 25. (revoked — SG 88/05)

Art. 26. (revoked — SG 88/05)

Section V. Management plans and development plans and projects



Art. 27. (amend., - SG 88/05) The protected zones under Art. 3, Para 1, Item 1 may work out
management plans.

Art. 28. (amend. — SG 94/07) (1) The management plans of protected zones shall be produced and
approved under the conditions and following a procedure, determined by an order, adopted by the Council of
Ministers.

(2) The management plans shall be updated every 10 years, and for protected zones, the majority of
which are wet zones — every 5 years.

Art. 29. (1) The management plans of Art. 27 shall provide measures aiming at prevention of
deterioration of the conditions in the types of natural habitats and in the habitats of the species, as well as of
the threatening and disturbance of the species for whose preservation the respective protected zones have
been declared.

(2) The measures of Para 1 shall include:

1. prohibition or restriction of activities contradicting the requirements for preservation of the
concrete sites - subject of protection;

2. preventive activities for avoiding predictable unfavourable events;

3. maintaining, directing and regulating activities;

4. restoration of natural habitats and habitats of species of populations of the vegetation and animal
Species;

5. carrying out scientific studies, educational activity and monitoring.

(3) Taken into consideration in determining the measures under Para 2 shall be, where possible:

1. the regional and local particularities, besides those for protection of the biological diversity, as
well as the requirements of the public;

2. the sustainable using of the renewable resources.

(4) (new — SG 94/07) In protected zones, for which co-financing under Art. 10, par. 6 is foreseen
and measures of par. 1 are set, but their execution is postponed due to a delay in co-financing, no new
measures shall be implemented, which may result in deterioration of the condition of the respective protected
zone.

Art. 30. (1) (amend., - SG 88/05) The development plans, development projects for the forests,
national and the regional programmes worked out by the order of other laws shall be complied obligatory
with the order under Art. 12, Para 6 and with the measures of Art. 29.

(2) Included, for providing the connections between the protected zones, in the plans and projects
under Para 1 shall be measures and activities for preservation of the elements of the landscape which, on the
basis of their linear and uninterrupted structure or connecting function, are important for the migration,
geographic spreading and genetic exchange of the vegetation and animal populations and species.

(3) Basic elements of the landscape under Para 2 are:

. rivers and their banks and water-supplied old river beds;

. hatural marshes, lakes, over-moist meadows and other humid zones;

. caves, rock crowns and walls and dunes;

. saddles and other natural territories connecting individual mountain massifs;
. field hedges, wind-brake belts, meadows and pastures;

. overflow river ledges and river-side vegetation;

. forests at up to 500 m above the sea level.
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Art. 31. (amend., - SG 88/05; amend. — SG 52/07) (1) Plans, programmes, projects and investment
offers, which are not connected directly or necessary for the management of protected zones and which
separately or in interaction with other plans, programmes and projects or investment offers may cause



negative impact on the protected zones, shall be assessed with regard to their compatibility with the subject
and purposes of preservation of the respective protected zone.

(2) The assessment referred to in Paral shall be carried out with regard to protected zones, which
have been:

1. considered and approved in principle by the National Council for Biological Diversity,
regardless whether postponed for further investigations and examination, or they are included in the list as
per Art. 10, Para3 for submission at the Council of Ministers in order to be adopted, or

2. included in the list as per Art. 10, Para4, promulgated in State Gazette, or

3. announced in an order as per Art. 12, Para6.

(3) Shall not be subject to assessment under Para 1:

1. plans, programmes, projects and investment offers, which are in compliance with the parameters
of projects, plans and programmes of higher degree, which have been assessed according to Paral by a
positive decision and with regard to which an explicit requirement for carrying out new assessment has not
been set;

2. plans, programmes, projects and investment offers, which are directly related to the management
of the protected zones, regardless whether they are independent or integrated in other plans, programmes,
projects and investment offers:

a) plans for management of protected zones;

b) plans for management of protected zones, in case they do not envisage plans, programmes,
projects or investment offers in the scope of the Law of Preservation of Environment;

c) action plans for plant and animal species;

d) plans, programmes, projects and investment offers, related to supporting, regulating or
restoration measures with regard to habitats and species, unless they may exert harmful influence over other
protected zone(s);

e) fire prevention plans or activities;

f) plans, projects and investment offers for construction of technical infrastructure, which are not
related to change of the estate’s function — paths, informational and educational facilities, places for rest and
other sites, which are not durably connected to the terrain;

g) projects for buildings and facilities, necessary for the management and achieving the goals of
preservation of a protected zone — administrative buildings, visitor’s or informational centres;

3. political and financial plans and programmes;

4. projects, plans and activities, related to operative protection during overcoming crises in case the
implementation thereof is urgent;

5. plans, programmes, projects and investment offers referred to in Para5, falling within the scope
of urbanised territories — settlements and settlement formations.

(4) The assessment of the plans, programmes, projects and investment offers falling within the
scope of the Law of Preservation of Environment shall be carried out by way of procedure of ecological
assessment, respectively procedure of assessment of the influence on the environment pursuant to Chapter
Six of the Law of Preservation of Environment, and in observance of the special provisions of this Law and
the ordinance as per Art. 31a.

(5) Apart from the cases referred to in Parad the assessment under Paral of plans, programmes,
projects and investment offers shall be carried out by way of a procedure, determined in the ordinance as per
Art. 31a.

(6) In the cases referred to in Para4, during carrying out ecological assessment or assessment of the
impact on the environment, as well as at consideration of the necessity of carrying out ecological assesment
and assessment of the impact on the environment pursuant the Law of Preservation of Environment, if the
competent body reckons that it is not possiblefor the plan, programme, project or the investment offer to
exert substantial harmful impact on the protected zone, it shall take into account the said assessment at
pronouncing the respective decision pursuant to chapter six of the Law of Preservation of Environment.

(7) In the cases referred to in Para5, if the competent body reckons that it is not possible for the
plan, programme, project or the investment offer to exert substantial harmful impact on the protected zone, it



shall approve it by a decision.

(8) In the cases referred to in Para4, at consideration of the necessity of carrying out ecological
assesment or assessment of the impact on the environment pursuant the Law of Preservation of Environment,
if the competent body reckons that it is not possible for the plan, programme, project or the investment offer
to exert substantial harmful impact on the protected zone, it shall issue a decision for carrying out ecological
assesment or assessment of the impact on the environment.

(9) In the cases referred to in Para8 and if implementation of ecological assesment or assessment of
the impact on the environment with regard to the plan, programme, project or the investment offer is
required, and the competent body reckons that it is possible for them to exert substantial harmful impact on
the protected zone, in the ecological assesment of the degree of impact of the plan, programme and the
investment offer on the natural habitat and the habitat of the species — subject to protection in the protected
zone.

(10) In the cases referred to in Parab, if the competent body reckons that it is possible for the the
plan, programme and the investment offer to exert substantial harmful impact on the protected zone, it shall
issue a decision for carrying out assesment of the degree of impact of the plan, programme and the
investment offer on the natural habitat and the habitat of the species — subject to protection in the protected
zone.

(11) The assessment under Paral0 shall be finalised by a decision of the Minister of Environment
and Waters or of the Director of the respective regional inspection of environment and waters. If within 5
years from the date of the issuance of the decision, the assignor does not undertake actions of implementation
of the investment offer, the decision under Paral2, Item 1 shall terminate its effect automatically.

(12) By the decision under Parall the respective competent body shall:

1. coordinate the plan, the programme or the investment offer under Para5 by specifying
conditions, requirements and measures for preservation of the protected zone upon implementation of the
plan, the programme or the investment offer;

2. not coordinate the plan, the programme or the investment offer under Para5 and shall state the
reasons for this.

(13) In case of objective impossibility to gather sufficient information about carrying out the
assessment referred to in Paral0 or in the event of ambiguity regarding the degree of damaging the protected
zone, the competent body shall terminate the proceedings, notifying the assignor thereof.

(14) In the cases referred to in Paral2, Item 1 the conditions, requirements and the measures in the
decision of the competent body shall be obligatory for the assignor of the investment offer, the plan or the
programme and for the respective competent bodies with regard to their approval in accordance with other
laws.

(15) The provisions of Art. 13 and 14 shall also be applied in the cases referred to in Para4.

(16) In the cases referred to in Paral2, Item 2 and Paral3 the investment offer, the plan or the
programme may not be approved by the respective competent bodies in accordance with other laws. In these
cases the initiated procedures on them shall be terminated.

(17) Within 7 days form the taking of decision under Para7, 10, 11 or 13 the competent body shall
submit it to the assignor and announce it on its web site in Internet.

(18) The decisions of the competent body shall be subject to appeal pursuant to the Administrative
Procedure Code.

(19) For carrying out the assessment as per Paral the assignor of the plan, the programme or the
investment offer shall pay a fee in amount determined in a tariff, adopted by the Council of Ministers.

(20) In the cases referred to in Para9 and 10 the assessment of the degree of impact of the plan,
programme, project or the investment offer on natural habitat and the habitat of the species — subject to
protection in the protected zone, shall be assigned by the assignor to experts in the sphere of protection of the
habitat and the species, included in Appendices No 1 and 2, who meet the following requirements:

1. have graduated university education with Master’s degree in some of the subjects in professional
branch "biological sciences”;

2. have minimum 5 years length of service in the respective subject during the past ten years;



3. are engaged or have experience in scientific activity and/or expert activity, including working out
expert opinions, written consultations or ecological analyses and other such-like in the field of protection of
habitat and species, included in Appendices No 1 and 2;

4. are acquainted with the requirements of Council Directive 79/409/EEC on the conservation of
wild birds and Council Directive 92/43/ EEC on the conservation of natural habitats and of wild fauna and
flora and the manuals of the European Commission on the implementation thereof;

5. are not personally interested in the implementation of plans, programmes, projects and
investment offers;

6. are not connected persons within the meaning of the Commercial Law;

7. are not in that kind of relationship with the assignor or the competent body which may raise
reasonable suspicion with regard to their objectiveness;

8. have not been excluded from the register pursuant to Art. 83, Para5 of the Law of Preservation of
Environment.

Art. 31a. (new — SG 88/05) (1) The terms and order for carrying out the assessment under Art. 31
shall be determined by an ordinance, adopted by the Council of Ministers.

(2) (amend. — SG 52/07) In the ordinance under Para 1 obligatory shall be determined:

1. the specific characteristics of the procedures of ecological assessment and assessment of the
impact over the environment in the cases referred to in Art. 31, Para4;

2. the criteria for determination of the competent body;

3. the plans, programmes, projects and the investment offers as per Art. 31, Paral,;

4. the requirements to the scope and the content of the information needed for the carrying out of
the assessment, including the alternative solutions;

5. requirements to the scope, content and the form of submission of the assessment, as well as the
order of its carrying out;

6. the criteria for determining the assessment of the type and the degree of impact on or damaging
the protected zone as a result of the realization of the plan, the programme or the investment offer;

7. the stages of the procedure, including the requirements for consultations with the participation of
the public;

8. the requirements to the form and the content of the decision;

9. the procedure for issuance of decision on the assessment and the control over its execution.

Art. 32. (amend., SG 88/05) (1) (amend. — SG 52/07) The competent body shall coordinate under
Art. 31, Para 12, Item 1 the plan, the programme, project or the investment offer only if the conclusion on the
assessment under Art. 31, Para 10 is that the object of protection in the protected zone will not be
considerably damaged.

(2) The degree of damage under Para 1 shall be assessed at least with regard to the square of the
habitats — object of protection, which will be damaged, in comparison with their square in the concrete
protected zone and in the whole net of protected zones.

(3) (new — SG 52/07) The requirement of Paral and 2 shall also apply in the cases where the
assessment as per Art. 31, Paral is being carried out by way of ecological assessment and/or assessment of
the influence on the environment pursuant to the Law of Preservation of Environment.

Art. 33. (1) (amend., - SG 88/05) Exception of the provision of Art. 32, Paral shall be admitted
only for reasons of primary public interest and when an alternative solution is not present.

(2) (suppl. — SG 52/07) If the respective protected zone includes a priority type of natural habitat
and/or a habitat of priority species valid for the exception under Paral can only be considerations related to
the human health, the public security or favourable impact on the environment, and in case there is not such
impact, an exception under Paral may be allowed only in the event that a positive statement has been



received from the European Commission..

Art. 34. (1) (amend. — SG 52/07) In the cases of Art. 33 the assignor of the plan, programme,
project or investment offer shall undertake compensatory measures for providing the entity of the National
Ecological Network, prior to the implementation of the plan, programme, project or investment offer

(2) The measures of Paral consist in preservation or restoration of the same type of natural habitat
or habitat of the same vegetation or animal species:

1. at another place of the damaged protected zone;

2. in an extension of the same or extension of another protected zone;

3. in a new protected zone.

(3) (amend. — SG 52/07) The expenses related to the implementation of the measures of Paral shall
be taken over by the assignor of the plan, programme, project or investment offer.

Art. 34a. (new — SG 52/07) In the cases referred to in Art. 33 the Ministry of Environment and
Waters shall notify the European Commission of the allowed exceptions from the provision of Art. 32, Paral
and of the undertaken compensatory measures as per Art. 34.

Chapter three. PRESERVATION OF VEGETATION, ANIMAL AND FUNGOUS SPECIES (Title amend.
— SG 94/07)

Section I. General

Art. 35. (amend. — SG 94/07) The vegetation, animal and fungous species of the wild flora, fauna
and mycota of the Republic of Bulgaria shall be preserved in their natural environment by:

1. preserving their habitats in the National Ecological Network;

2. placing the species under regime of protection or regulated using;

3. maintaining or restoration of the conditions in the habitats according to the ecological
requirements of the respective species;

4. working out and implementation of plans for activity for species with different degree of threat;

5. reintroduction in the nature of disappeared species and adding up to the populations of rare and
threatened species;

6. control and regulation of alien species which are or could be introduced purposefully or
accidentally in the nature and threaten the local species.

Art. 35a. (new — SG 94/07) Conservation of habitats of vegetable, animal and fungous species of
Annex No. 2a, as well as of species of Annex 3, shall be carried out through protected territories, announces
pursuant to the provisions of the Law of protected territories.

Art. 36. Applied, in addition to the measures of Art. 35, shall also be measures for protection of the
vegetation and animal species of the wild flora and fauna outside their natural environment by raising
specimens and storing genetic material in conditions controlled by man.

Section II. Protected vegetation and animal species

Art. 37. Declared on the territory of the whole country shall be the wild animal and vegetation
species as per Appendix No 3.



Art. 38. (1) Prohibited regarding the animal species of Appendix No 3 shall be:

1. all forms of deliberate catching or killing of specimens by any devices, means and methods;

2. chasing and disturbing, especially in the periods of reproduction, raising the offspring,
hibernation and migration;

3. destroying or taking eggs, including in cases when they are abandoned; destruction, damaging or
moving nests;

4. destruction or damaging places of reproduction, rest and gathering during migration;

5. taking found death specimens;

6. (suppl. — SG 94.07) possessing, keeping, carrying, transporting, taking abroad, trade and offering
for sale or exchange specimens taken from nature;

7. stuffing, possessing, public display, carrying, transporting, taking abroad, trade and offering for
sale or exchange of stuffed specimens.

(2) The prohibitions under Para 1, Item 1, 2, 6 and 7 shall be valid for all life stages of the
development of the animals.

Art. 39. (1) (amend., SG 88/05; amend. — SG 64/07) A person who has found a specimen in
helpless status or death specimen, who has wounded or killed without deliberation a specimen of animal
species according to Appendix No 3 shall be obliged, in compliance with the provision of Art. 38, Para 1,
Item 5, to inform about that the nearest regional body of the Ministry of Environment and Waters or of the
State Agency of the Forestry within three days term.

(2) (amend., SG 88/05) By a decision of the regional body under Para 1 depending on its state the
specimen shall:

1. be let free in an appropriate region;

2. (amend., SG 88/05)be sent for treatment or raising in a rescue centre, veterinary clinic or a zoo
park;

3. (amend., SG 88/05) be submitted to a scientific organization or school or a natural science
museum for studies or completion of educational collections;

4. be left in the place where it has been found or killed.

(3) (amend., SG 88/05; amend. — SG 64/07) Written records shall be issued for the disposal of the
specimen under Para 2 which shall be sent to the Ministry of Environment and Waters, within 10 days term
form the date of its making, and in the cases where it has been made out by the regional bodies of the State
Agency of Forestry — also a copy which shall be sent to the regional inspections of environment and waters.

Art. 40. (1) Prohibited regarding the vegetation specimens of Appendix No 3 shall be:

1. the picking, gathering, cutting, uprooting or other way of destruction of specimens in their
natural regions of growth;

2. (suppl. — SG 94/07) the possession, keeping, carrying, transportation, taking abroad, trading and
offering for sale or exchange of specimens taken from nature.

(2) The prohibitions under Para 1 shall be valid for all life stages of the development of the plants.

Section I111. Regulated using of vegetation and animal species

Art. 41. (1) Under regime of preservation and regulated using from nature shall be the species of
wild animals and plants included in Appendix No 4.

(2) Depending on the state of the populations and the biological requirements of the individual
species of Appendix No 4 the regimes and the requirements for their using shall comprise:

1. prescriptions for access to definite regions;

2. temporary or local prohibition of using the species or certain populations;

3. terms, rules and methods of using;



4.introduction of a permit regime or determining quotas for using specimens;

5. requirements for buying, selling, possessing, offering for sale or transportation for the purpose of
selling or taking abroad of specimens or parts of them;

6. conditions of raising, growing and reproduction of animal and vegetation species in conditions
controlled by men.

(3) Prohibited regarding the species of birds of Appendix No 4 shall be:

1. the hunting and disturbing in the season of reproduction and raising of the offspring, as well as
during the return of migrating birds in the places of raising the offspring;

2. the destruction, damaging or moving of nests;

3. the destruction, as well as the collecting and withholding eggs, including in the cases when they
are abandoned.

Art. 41a. (new — SG 94/07) (1) The restrictions under Art. 38, par. 1, item 7, except for the
restriction for trading, shall not apply to specimens of species of Annex No. 4a, marked with the symbol "+",
legally acquired in the territory of the respective European Union Member State in compliance with its
national laws.

(2) A copy of the document of abtaining a specimen under par. 1, issued by the competent body in
the state of acquisition shall be presented in the national inspection office of environment and waters within
one month following its issuance.

Art. 42. (1) (suppl. - SG 88/05; amend. — SG 64/07) The regimes and the requirements of Art. 41,
Para 2 regarding fish, water animals and hunting species of Appendix No 4 shall be introduced by joint
orders of the Chairman of the State Agency of forestry and of the Minister of environment and waters to be
promulgated in the State Gazette.

(2) For the remaining animal and vegetation species of Appendix No 4 the regimes and the
requirements for preservation and using according to Art. 41, Para 2 shall be introduced by orders of the
Minister of Environment and Waters to be promulgated in the State Gazette.

Art. 43. The orders of Art. 42 shall be issued after a discussion with the interested central
administrative bodies, public organisations and branch organisations of users, and in the cases of regional or
local prohibition of using - with the respective regional governors and mayor of municipalities as well.

Section I11. "A" Prohibitions for import of specimens of animal species (new — SG 88/05)

Art. 43a. (new — SG 88/05) (1) Shall be prohibited the import with a commercial purpose on the
territory of the Republic of Bulgaria of leather/fur of cubs of the species of tulles enlisted in Appendix No. 4
and of products derived from them.

(2) The prohibition under Para 1 shall not refer to products which appear as a result of the
traditional hunting of the Innuite nations.

(3) (amend. — SG 94/07) The import of products under Para 2 shall be admitted only upon
submission of a permit of import, issued by the Minister of Environment and Waters or by an accredited by
him/her person.

(4) The person who desires to obtain permit shall submit application to the Minister of
Environment and Waters, where he/she shall point:

1. name and address/seta of the person-importer;

2. the addresses of the recipient and the sender;

3. the kind and quantity of the specimens;

4. state of origin;



5. purpose of the import.

(5) To the application under Para 4 shall be attached:

1. a document of origin of the leather/fur, respectively of the product;

2. a copy of the document of identity of the applicant;

3. (amend. - SG 34/06, in force from 01.10.2006) a current certificate of registration in the
commercial register.

Art. 43b. (new — SG 88/05) Upon observation of all of the terms under Art. 43a, Para 4 and 5, the
permit under Art. 43a, Para 3 shall be issued within 5 business days term from the date of submission of the
application under Art. 43a, Para 4.

Section 1V. Prohibited methods, devices and means of catching and killing

Art. 44. (1) Prohibited for catching or killing specimens of species of Appendix No 4 shall be the
using of non-selective devices, means and methods included in Appendix No 5.

(2) The prohibition of Para 1 shall also be valid for the animal species of Appendix No 3 and the
bird species of Art. 45 in cases of permitted exception by the order of Art. 49.

Section V. Preservation of birds met in a native state

Art. 45. All species of birds, other than those of Appendix No 3 and No 4, met in a native state on
the territory of the Republic of Bulgaria shall be subject to preservation and control for the purpose of
maintaining their population in a favourable state.

Art. 46. Prohibited regarding the birds under Art. 45 shall be:

1. the catching or killing of specimen by any devices, means and methods;

2. retaining of specimen;

3. the destruction, damaging or moving of nests;

4. the destruction, as well as the collection and retaining of eggs, including when they are deserted;
5. the disturbance, especially in the period of reproduction and raising of the offspring.

Art. 47. (1) For all species of wild birds, other than those of Appendix No 3, shall be prohibited the
retaining for the purpose of trade, the transport for the purpose of trade, the offering for sale and the sale of
live or dead birds or any distinguishable parts or products of such birds.

(2) Para 1 shall not regard the species of birds included in Appendix No 6, as the activities under
Para 1 can be carried out only upon proving that the birds have been lawfully killed, caught or obtained in
any other lawful way.

Art. 47a. (new — SG 94/07) For the species of birds under Art. 35 the Minister of Environment and
Waters shall draft:

1. national list of endangered species, taking into account their geographical range;

2. list and ecological description of the territories of essential importance for the migrating species
along their migration routes and as libernation and nesting places;

3. data base of the condition of populations of migrating species along their migration routes and of
libernation and nesting places;

4. data base of the condition of populations of migrating species based on ring marking



information;
5. assessment of the effect of methods of usage of wild birds on populations condition;
6. environmentally friendly methods of prevention of damages, caused by birds;
7. list of species which are used for indication of pollution;
8. analysis of the adverse effect of the chemical pollution on the condition of bird populations.

Section VI. Exceptions

Art. 48. (1) Exceptions from the prohibitions of Art. 38, 40, Art. 41, Para 3, Art. 44, 46 and art 47,
Para 1 shall be admitted only when there is no alternative solution and on condition that the populations of
the affected species have not been harmed in their natural habitation and they are in a favourable state.

(2) The exceptions of Para 1 shall be admitted in the following cases:

1. (amend., SG 88/05) to the interest of the protection of the species of the wild flora and fauna and
for preservation of natural habitats;

2. (amend., SG 88/05) for the protection against serious damages of the agricultural crops,
livestock, forests, waters, fisheries, game-breeding farms and other types of estates;

3. (amend., SG 88/05; amend. — SG 94/07) to interest of the public health and safety;

3a. (new — SG 94/07) for other reasons of the primary public interest, including such of social or
economic nature or expressed in extremely favourable consequences for the environment;

4. (new — SG 88/05) to the interest of the aviation transport;

5. (previous 4, SG 88/05; amend. — SG 94/07) for the purposes of the scientific research and
education in introducing or reintroducing of species and the artificial reproduction of plants.

(3) In the cases of Para 2, when species of Appendix No 3 are affected, the exceptions shall be
admitted only for a limited number of specimens.

(4) (new — SG 94/07) The exceptions under par. 2, item 3a shall not apply to wild birds.

Art. 49. (1) The exceptions of Art. 48 shall be admitted by a written permit of:

1. the Minister of Environment and Waters - for the species of Appendix No 3;

2. (amend. — SG 64/07) the Chairman of the State Agency of Forestry - for the fish and hunting
species of Appendix No 4 upon coordination with the Minister of Environment and Waters;

3. the Minister of Environment and Waters - for the remaining species of Appendix No 4 and for
the birds of Art. 45.

(2) The permit of Para 1 shall determine the species, the number of the specimens, the time and the
place, the devices, means and methods of disposing of the specimen, as wel as other requirements by which
the exception is admitted, as well as the body or the person charged with the control over the observance of
the requirements.

Art. 50. (revoked — SG 88/05)

Art. 51. The conditions and the order of issuing permits according to Art. 49, Para 1 shall be
determined by an ordinance approved by the Minister of Environment and Waters and of the Minister of
Agriculture and Forests.

Section VII. Plans of action for vegetation and animal species

Art. 52. Plans of action for vegetation and animal species shall be worked out obligatorily when it
is established that:



1. the species is threatened on international scale and its preservation requires measures in the
whole area of its natural habitation;

2. the state of the population of the species in the Republic of Bulgaria or in individual regions is
unfavourable;

3. introduced in the nature alien species has unfavourable effect on the conditions of the natural
habitats or on the state of local species of the wild flora and fauna.

Art. 53. Worked out with priority, under the conditions of Art. 52, shall be plans for:
1. priority species of Appendix No 2;

2. protected vegetation and animal species of Appendix No 3;

3. species - subject to regulated using of Appendix No 4;

4. species - subject to reintroduction in nature.

Art. 54. (amend., - SG 88/05) (1) (previous Art. 54 — SG 88/05) The plans for action comprise:

1. description of the biological particularities and ecological requirements of the species;

2. assessment of the habitation and the state of the populations of the species, as well as of the
conditions in its natural habitats;

3. data regarding the threats and the limitation factors;

4. restoration, maintaining and other nature protecting measures for the species, including measures
for preservation outside its natural environment if so required;

5. restoration or maintaining measures for the habitats of the species - subject of the plan;

6. measures for observation and control over the fulfilment and the effect of the implemented
activities;

7. budget and schedule of the activities.

(2) (new — SG 88/05) The plans for action may include two or more kinds of species under Art. 53,
which:

1. have similar requirements to the habitat;

2, require one and the same measures for their preservation.

Art. 55. (1) The working out of the plans for action can be assigned by:

1. the Minister of Environment and Waters;

2. (amend. — SG 64/07) the Chairman of the State Agency of Forestry or by the heads of other
interested state bodies;

3. non-governmental organisations.

(2) The bodies and the organisations of Para 1, Item 2 and 3 shall coordinate with the Ministry of
Environment and Waters the terms of reference and the projects of the plans for action.

Art. 56. (1) The plans for action shall be presented for consideration to the National Council for
Biological Diversity.

(2) The plans for action shall be approved by the respective competent body under Art. 49, Para 1
upon a positive decision of the National Council for Biological Diversity.

Art. 57. (amend. — SG 64/07) The conditions and the order of working out plans for action for
species shall be determined by an ordinance of the Minister of environment and waters and of the Chairman
of the State Agency of Forestry.

Section VIII. Preservation of vegetation and animal species outside their natural environment



Art. 58. (1) The preservation of the species outside their natural environment includes:

1. (suppl. — SG 94/07) raising and reproduction of animals and plants in controlled conditions in
vivariums, zoo or botanical gardens, dendrariums, live collections and in breeding and keeping centers for
protected species;

2. creation of banks for seeds, pollens, gametes, embryos, tissue and cell cultures and other
collections for preservation of vegetation and animal genetic resources in special conditions.

(2) The activities of Para 1 shall not include applying of techniques and methods leading to genetic
changes.

Art. 59. The preservation according to Art. 58, Para 1 shall apply with priority for species and other
taxones which are:
. directly threatened by extinction in their natural habitats on local, national or international level,
. of particular economic interest;
. wild predecessors of cultural sorts of plants or primitive breeds of animals;
. appropriate for using in reintroduction in nature;
. of specific interest for the science - endemites, relicts, etc.;
. appropriate for attracting the public interest in the problems of the preservation of the biological
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diversity.

Art. 60. (1) The preservation according to Art. 58, Para 1 can be carried out by scientific
organisations, corporate bodies and individuals.

(2) The organisations and the persons under Para 1 shall be obliged to:

1. document the specimens/specimens, as well as their origin;

2. label and mark the specimens/specimens when possible;

3. gather and maintain information by definite indices for the state of the collections, as well as for
the technologies and techniques for their raising and maintenance;

4. organise or participate in scientific and other studies of importance for the preservation and
raising of the species, including such related to reintroduction in nature of wild species;

5. submit reproduction materials of threatened species for restoration or reintroduction in nature;

6. submit, upon contracting, reproduction materials of threatened species for creation of plans for
cultivated growing of plants and animal farms;

7. exchange information with other institutions of similar nature and with similar objectives;

8. provide public access to the collections, information for the public related to the species of the
collections, their natural habitats and preservation of the biological diversity;

9. carry out educational and training activity;

10. present the necessary information for completing and maintaining the registers of Art. 63.

(3) (suppl. — SG 94/07) Besides the obligations of Para 2 the zoo gardens and breeding and keeping
centers for protected animal species shall be obliged to:

1. accommodate animals in conditions satisfying their biological requirements and the requirements
for their preservation and reproduction;

2. provide appropriate ambience for the individual species in the places where they are kept;

3. maintain a high level of preventive and medical veterinary care and feeding in raising and
breeding the animals;

4. take the necessary measures for preventing the escape of animals in order to avoid possible
ecological threat for the local species.

Art. 61. (1) (suppl. — SG 94/07) The minimal requirements and conditions in which animals are
raised in the zoo gardens and in breeding and keeping centers for protected animal species shall be
determined by an ordinance of the Minister of Environment and Waters.



(2) In case of applying the compulsory measure of Art. 122, Para 1, Item 3 the Ministry of
Environment and Waters shall order the placement of the animals in other zoo gardens or in places providing
the conditions of the ordinance under Para 1 and Art. 60, Para 2 and 3.

Art. 62. (1) The activity in the zoo gardens shall be carried out on the grounds of a licence issued
by the Ministry of Environment and Waters under conditions and by an order determined by an ordinance of
the Minister of Environment and Waters.

(2) The licence under Para 1 shall be issued only in compliance with the requirements of Art. 60,
Para 2 and 3 and those of the ordinance under Art. 61, Para 1.

(3) For established activity of a zoo garden without a licence or in violation of the requirements and
terms by which the licence has been issued the Minister of Environment and Waters shall:

1. prescribe measures and set a period not longer than 2 years when the zoo garden must remove
the offences and/or

2. impose the compulsory measure of Art. 122, Para 1, Item 3.

(4) For failure to fulfil the prescriptions within the period determined according to Para 3, Item 1
the Minister of Environment and Waters shall impose the compulsory measure of Art. 122, Para 1, Item 3
and/or ltem 4.

Art. 62a. (new — SG 88/05; amend. — SG 64/07; suppl. — SG 94/07) The Minister of Environment
and Waters and the Chairman of the State Agency of Forestry may by an order, promulgated in the State
Gazette, to prohibit the import, breeding and keeping outside the zoo parks, centers for keeping and breeding
of protected animal species and rescue centers of local and alien animal species, which constitute danger for
the people or are inappropriate for breeding as animals —companions and of worldly endangered animal
species.

Art. 62b. (new — SG 94/07) Centers for keeping and breeding of protected animal species shall be
subject to registration with the Ministry of Environment and Waters.

Art. 63. (1) The Ministry of Environment and Waters shall keep a register of the organisations and
persons who possess and maintain collections of wild species of the local and foreign flora and fauna.

(2) (amend. — SG 94/07) The Ministry of Agriculture and Food Supply shall keep a departmental
register of the organisations and persons who possess and maintain collections of species of the cultural flora
and fauna, as well as specialised collections of wild tree and bush species or hunting species of the local or
foreign flora and fauna.

Art. 64. The specialised organisations creating and maintaining "national collections” shall be
determined by an act of the Council of Ministers when:

1. they fulfil and/or coordinate activities on national or international programmes related to genetic
resources;

2. the collections are designated for preservation and maintenance of a considerable taxonomic
diversity of the world flora and fauna, including wild relatives of cultural plants or primitive breeds and/or
represent a strategic resource due to the considerable diversity of species, sorts, breeds, forms, lines,
including such of local origin and/or which are standard of international obligations undertaken by the
Republic of Bulgaria.

Art. 65. The conditions and the order of completing, maintaining and servicing collections, with
exception of those belonging to individuals, shall be determined by acts issued by the heads of the



organisations and corporate bodies under Art. 60, Para 1.

Art. 66. (1) The state is owner of the genetic resources of the natural flora and fauna of the
Republic of Bulgaria.

(2) The access to the resources shall be possible in compliance of the provisions of this law, and
when they are protected by a patent or other rights of intellectual property - of the special legislation in this
sphere as well.

(3) The genetic resources can be submitted for using by other countries on the grounds of
preliminary agreement in writing on the conditions and the way of distribution of the benefits from it under
mutually profitable conditions including:

1. quoting the natural origin of the material,

2. submitting by the user state scientific results and technologies related to or engendered by them;

3. return of a part of the resources obtained by using the material, as well as of products or tests
related to it for commercial purpose;

4. participation in joint scientific studies.

(4) The agreement can stipulate gratuitous submitting of genetic resources when they are
designated for non-profit purposes: scientific research, education, preservation of the biological diversity or
of the public health.

(5) The submission of the materials for using by third persons shall be carried out upon a written
consent of the owner by observing the provisions of Para 2, 3 and 4.

(6) The conditions and the order of providing access to genetic resources shall be determined by an
ordinance adopted by the Council of Ministers.

Section IX. Introduction of alien or reintroduction of local animal and vegetation species in nature

Art. 67. (1) (amend, SG 88/05) The introduction in nature, as well as the import, the breeding and
raising alien animal and vegetation species, if it does not harm natural habitats in their natural region of
habitation or local species of the wild flora and fauna or their populations.

(2) The activities of Para 1 shall be permitted on the grounds of a programme only upon a positive
scientific expertise assigned by the respective competent body of Para 3 and after a positive decision of the
National Council for Biological Diversity.

(3) The activities of Para 1 shall be carried out by a written permit of:

1. (amend. — SG 64/07) the Chairman of the State Agency of Forestry - for tree, bush and hunting
species;

2. the Minister of Environment and Waters - for all the other species.

(4) (amend., SG 88/05) The bodies of Para 3 may, by an order promulgated in the State Gazette,
prohibit :

1. the introduction in nature of alien species which could endanger natural habitats or local species
of the wild flora and fauna;

2. the import, breeding and raising of alien animal or plant species, if their occasional release into
the wild nature will endanger the existence of local species of the wild flora and fauna.

Art. 67a. (new — SG 88/05; suppl. — SG 94/07) The Ministry of Environment and Waters shall
organize and govern the activities on removal of entered in the country alien species, including sub-species
and varieties, which could endanger natural habitats or local species of the wild flora and fauna.

Art. 68. (1) Reintroduction in nature of local animal and vegetation species shall be carried out in a
way which would contribute to the restoration of the species in favourable state.



(2) The activities of Para 1 shall be carried out upon a written permit of the respective competent
body of Art. 67, Para 3 in coordination with the interested central administrative bodies and after taking into
consideration the public opinion in the region for repeated introduction of the species.

Art. 69. (amend. — SG 64/07) The conditions and the order of issuing the permits of Art. 67, Para 3
and Art. 68, Para 2 and of considering the public opinion shall be determined by ordinances of, respectively,
the Minister of Environment and Waters and of the Chairman of the State Agency of Forestry.

Chapter four. TRADE WITH ENDANGERED SPECIES OF THE WILD FLORA AND FAUNA

Section I. General

Art. 70. (amend. — SG 94/07) The provisions of this chapter shall apply to specimens of species
included in the appendixes A, B, C, and D to Art. 3 of Regulations (EC) No. 338/97 of the Council on the
protection of wild fauna and flora by regulating trade therein, herein after referred to as "Regulations
338/97".

Art. 71. (1) (amend. — SG 94/07) The Ministry of Environment and Waters is the managing
administrative body for implementation of the requirements of the Regulations 338/97.

(2) The Minister of Environment and Waters shall determine by an order the places with functions
of rescue centres according to Art. 104, Para 1, Item 1.

(3) The activity of the rescue centres of Para 2 shall be determined by an ordinance approved by the
Minister of Environment and Waters.

(4) (new — SG 88/05) The Minister of Environment and Waters shall cancel the order under Para 2,
if he/she finds that:

1. in the rescue center the needed care at the stay of the specimens are not provided, in result of
which a danger for their general status or survival arises;

2. systematic breaches in the activity of the rescue centre;

3. systematic offence of the regulations of the activity of the rescue centers under Para 3.

(5) (new — SG 88/05) Systematic breaches in the meaning of Para 4, items 2 and 3 shall be three or
more breaches of the laws and the secondary legislation of their application, committed for two years.

Art. 72. (1) (amend. — SG 94/07) The Bulgarian Academy of Science, through its specialised
institutes, scientific staff and associated experts is the scientific consultative body for the implementation of
the Regulations 338/97.

(2) (amend., SG 88/05; amend. — SG 94/07) The body under Para 1 shall propose to the Minister of
Environment and Waters a list of the experts, who execute functions under Art. 84 and Art. 87, Para 1. The
proposed experts shall declare in written that they are not personally interested in the import or the export of
wild species.

(3) The list of Para 2 shall include the names, the addresses and the ways of connection, the sphere
of competence and the region of activity of the experts.

(4) (new - SG 88/05) In the list under Para 2 may be included only persons, who have educational-
qualification degree of he major, obtained in a high school and have preformed for at least three years some
of the following activities, related with the preservation of the flora and fauna:

1. teaching activity in high schools or scientific activity;

2. ex situ breeding of wild species in zoo parks or botanic gardens;

3. controlling activity on preservation of the flora and the fauna.



(5) (new - SG 88/05; amend. — SG 94/07) The Minister of Environment and Waters or an
accredited by him/her person shall register into an official register the experts under Para 2 and shall enter
the data under Para 3 or shall reasonably refuse registration and notify in written the body under Para 1
within 15-days period.

(5) (new - SG 88/05) Within 15 days period from the entering under Para 5, the Minister of
Environment and Waters shall issue by names a certificate of entering in the register.

(7) (new - SG 88/05) The certificate under Para 6 shall be valid for 5 years.

(8) From the register under Para 5 shall be excluded the experts about who is proved that in their
practice of definition of species, they have:

1. submitted incorrect information three times;

2. submitted incorrect declaration under Para 2 and this is evidence following the respective order.

(9) (new - SG 88/05) In the cases under Art. 8 the Minister of Environment and Waters shall
deprive the certificate under Para 6.

(10) (new - SG 88/05; amend. — SG 94/07) The order of conduction of the measures under Para 84
and of the identifications under Art. 87, Para 1, as well as payment to experts shall be determined by an order
of the Minister of Environment and Waters.

Section II. Carrying through the borders of the Republic of Bulgaria

Art. 73. (amend. — SG 94/07) (1) The import and the export of specimens of species of Art. 70 shall
be carried out according to the requirements of the Regulations 338/97, of Regulation (EC) No. 865/2006 of
the Commission laying down detailed rules concerning the implementation of Council Regulation (EC) No.
338/97 on the protection of species of wild flora and fauna by regulating trade therein, herein agter referred
to as "Regulation 865/2006", of this law, of Regulation (EEC) No. 2913/92 of the Council establishing the
Community Customs Code, of the Law for the veterinary medicine activity and of the Law for protection of
plants.

(2) The transportation of live animals of species of par. 1 shall be carried out in compliance with
the requirements for transportation of live animals published by the Secretariat of the Convention on
International Trade in Endangered Species of Wild Fauna and Flora (CITES), drawn up in Washington on 3
March 1973, (ratified by a decision of the GNA — SG 103/90) (SG - 6/92), herein after referred to as "The
Convention™, and for air transportation - with the requirements established by Resolution 620, Appendix "A"
of the International Air Transport Association (IATA) as well.

Art. 74. (revoked — SG 94/07).

Art. 75. (revoked — SG 94/07).

Art. 76. (revoked — SG 94/07).

Art. 77. (revoked — SG 94/07).

Art. 78. (revoked — SG 94/07).

Art. 79. (revoked — SG 94/07).

Art. 80. (amend. — SG 94/07) The applicant for permits and certificates of Art. 4, par. 1 and 2, Art.



5, par. 1 and 4, Art. 8, par. 3 and Art. 9, par. 1 of Regulation 338/97 and of Art. 37, par. 1 of Regulation
865/2006 shall file a written application to the Minister of Environment and Waters in compliance with the
requirements of Art. 20, 26, 34, 41 and 50 of Regulation 865/2006.

Art. 81. (amend. — SG 94/07) To the application of Art. 20 of Regulation 865/2006 shall be
attached:

1. for Bulgarian legal entities — updated certificate of entering into Commercial Register;

2. for foreign legal entities — a document, certifying applicant’s legal status, issued in compliance
with his/her national legislation within three months prior to filing of the application;

3. address and description of conditions, under which the imported live specimen will be raised.

Art. 82. (amend. — SG 94/07) (1) To the application of Art. 26, 34, 41 and 50 of Regulation
865/2006 shall be attached:

1. a document of origin — in cases, where the specimen shall not be subject to registration under
Art. 90;

2. a document of registration under Art. 91 or Art. 96, par. 1;

3. applicant’s identity data;

4. for Bulgarian legal entities — updated certificate of entering into Commercial Register;

5. for foreign legal entities — a document, certifying applicant’s legal status, issued in compliance
with his/her national legislation within three months prior to filing of the application;

6. in cases of import of specimen, propagated and kept in a closed place — a brief description of the
genus or the culture, from which the origin of individual specimen, forming the axis of this genus or culture
is evidenced, as well as the number of the obtained genetic generation.

(2) The requirements of Para 1, Item 4 shall not apply in the cases of Art. 96, Para 1.

(3) For species of Appendix No. 4 to this Law, falling under Appendixes A, B, and C of Regulation
338/97, to the application under Para 1 shall be attached copies of the following documents:

1. permit for hinting in the name of the hunter;

2. registration under Art. 110, par. 1 of the Regulation for application of the Law of the Hunting
and Preservation of Game (prom. — SG 58/01; SG 43/02 — Decision No. 3722 of the Supreme Administrative
Court of 2002; amend. — SG 41 and 101/03; SG 10/04 — Decision No. 654 of the Supreme Administrative
Court of 2004, amend. — SG 62/07) or payment protocol of Art. 112, par. 1, item 2 of the same Regulation.

Art. 83. (amend. - SG 94/07) (1) Within 5 days from receipt of the application for issuance of
permit for import, export or of a certificate for re-export of specimens of species according to Appendixes A
and B of Regulation 338/97 the Minister of Environment and Waters, or an accredited by him/her official
shall require a statement from the scientific consultative body of Art. 72.

(2) For export of specimens of species under Appendix No. 4 to this Law, which fall under
Appendixes A, B and C of Regulation 338/97, the opinion under Para 1 shall be required once and shall be
valid for the period of the whole hunting season.

(3) Opinion under Para 1 shall not be required for export of specimens, which are subject to a
preliminary defined quote, published by the Secretariat of the Convention.

Art. 84. (1) The scientific consultative body shall present to the Ministry of Environment and
Waters statement within 15 days from receipt of the request of Art. 83, Para 1.

(2) If inspection on the sport is necessary it shall be carried out by an expert of the list of Art. 72,
Para 2.

Art. 85. (amend. — SG 94/07) The Minister of Environment and waters or an accredited by him/her



official shall issue the permits and certificates of Art. 80 within 5 work days from receipt of the opinion of
Art. 84, par. 1 in compliance with the requirements of the Regulation 338/97, Regulation 865/2006 and of
this law.

Section I11. Customs supervision and control

Art. 86. (suppl. — SG 94/07) The customs bodies shall exercise customs supervision and control of
import and export of specimens of species of Art. 70 to and out of the customs territory of the Republic of
Bulgaria in compliance with the provisions of this law, of the customs legislation and the requirements of
Regulation 338/97 and of Regulation 865/2006.

Art. 87. (1) (previous Art. 87 — amend., SG 88/05; amend. — SG 94/07) In case of inspection of a
consignment of specimens of Art. 70 the customs bodies shall require from the border veterinary and phyto-
sanitary service to establish within 2 hours after the start of the inspection whether the specimens correspond
to the data defined in the accompanying documents according to the requirements of Regulation 338/97 and
Regulation 865/2006. Provided that this identification cannot be made the customs bodies shall address for
identification of the specimens to a respective expert of the list of Art. 72, Para 2 who shall be obliged to
appear at the border control checkpoint within 6 hours from the call;

(2) (new — SG 88/05; amend. — SG 94/07) The customs bodies shall provide premises for
temporary lodging of the live specimens till the finalization of the expertise under Para 1.

Art. 88. (suppl. — SG 94/07) For established violation of the requirements of this law and
Regulation 338/97 or in cases of doubt for violation the customs bodies shall retain the specimens and the
objects having served as an instrument of the violation and shall inform immediately the Ministry of
Environment and Waters or the respective regional inspectorate for the environment and waters which shall
provide the placement of the specimens in appropriate conditions in rescue centres.

Art. 89. The respective regional inspectorates for the environment and waters and rescue centres
shall render full assistance to the customs bodies for clarifying the cases of Art. 88 and taking decision on
them.

Section V. Registration

Art. 90. (amend., SG 88/05; amend. — SG 94/07) (1) Subject to registration shall be all specimens

of species of vertebrates according to Appendixes A and B of Regulation 338/97 with the exception of :

. the foodstuffs from them;

. Species - subject to the Law for the hunting and preservation of the game;

. colouristic mutations of the species of birds, which have not the natural colour of the wild forms;
. small leather articles;

. fish;

. specimens of species under Art. 57, Item 5, item "a" of Regulation 865/2006.

(2) Specimens of species according to Appendixes A and B of Regulation 338/97, issued for which
are permits for import, and for which is issued original permit for export or a certificate for re-export, issued
by a third country shall be registered ex-officio by the regional inspectorates for the environment and waters
without an application by the owner by the order of Art. 92.

(3) Within 7 days from the receipt of the documents of par. 2, the Ministry of Environment and
Waters shall send copies thereof to the respective regional inspectorate for the environment and waters for
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registration.

Art. 91. (1) (previous Art. 91 —amend., SG 88/05) The registration shall be made by a registration
card issued by the respective regional inspectorate for the environment and waters at the permanent address
of the owner of the specimen - individual, or at the headquarters, respectively address of management of the
owner of the specimen - corporate body.

(2) (new — SG 88/05) The registration card under Para 1 may be of two types:

1. for registration of single specimens;

2. for registration of group of specimens;

(3) (new — SG 88/05; amend. — SG 94/07) The card under Para 2, Item 2 shall be used only for
groups of specimens under Appendixes A and B of Regulation 338/97, for which the individual marking is
impossible.

(4) (new — SG 94/07) The registration card shall be issued in cases, where for the specimens a
certificate under Art. 8, item 3 and Art. 9, par. 2, item "b" of Regulation 338/97 is issued in the name of the
owner.

Art. 92. (1) (amend., SG 88/05; amend. — SG 94.07) For the purposes of the registration of Art. 91
the owner shall, within 15 days from obtaining the specimen, or within 40 days form obtaining of offspring
of the species under Appendixes A and B of Regulation 338/97 present to the regional inspectorate of the
environment and waters an application stating:

1. (suppl. — SG 34/06, in force from 01.10.2006; amend. — SG 94/07) personal data - for natural
persons, for Bulgarian corporate bodies - name, headquarters, address and BULSTAT or unified
identification code for the traders and for foreign legal entities — a document, certifying the applicant’s legal
status, issued in compliance with his/her national legislation within three months prior to filing of the
application;

2. data for the specimen - species and state (live, dead, part of a specimen or product);

3. address of raising - for obtaining a live specimen;

4. way of obtaining - imported, purchased, exchanged, donated, reproduced in closed premises,
found.

(2) (amend. — SG 94/07) Attached to the application under Para 1 depending on the case shall be:

1. documents, indicating the specimen legal origin:

a) original document for registration issued by the respective regional inspectorate for the
environment and waters - for purchase of a registered specimen according to Art. 91, par. 1 or a copy of the
registration card in case of registration under Art. 91, par. 2;

b) document of registration in another European Union Member State, where such is required in the
respective state;

c) original valid certificate for specimens, issued in the name of the trader according to Art. 8, item
3 of Regulation 338/97 and a document for the sale of the specimen;

d) copy of the permit according to SITES for export or a certificate for re-export, issued by a third
country’

e) invoice under Art. 102b, par. 3, item "k";

f) original permit or other document for catching or killing the specimen from the nature, stipulated
by a normative act and proving the lawfulness of the obtaining of the same;

2. information on the method of marking of the specimen and the marking number;

3. number of the registered activity under Art. 97, par. 1 and 2.

Art. 93. (amend., - SG 88/05 The regional inspectorates for the environment and water shall issue
the document for registration according to Art. 91 within 5 days from receiving the documentation of Art. 90,
Para 3 within a period of 5 business days form the submission of the documentation under Art. 90, Para 3



and within a period of 20 business days in case of necessity to check for clarification of the species or the
circumstances of obtaining of the specimen in the cases of submission of the application of Art. 92.

Art. 94. (1) (amend., SG 88/05) The owner of a registered specimen shall be obliged to inform in
writing the regional inspectorate for the environment and waters for:

1. (amend., SG 88/05) change of circumstances related to the specimen — change of the owner,
change of the address of raising a live specimen or dead, theft or losing the specimen;

2. destruction, damaging, loss or theft of the document for registration of the specimen.

(2) The regional inspectorates for the environment and waters shall:

1. (amend., SG 88/05) register the changes of Para 1 in the register of Art. 95 and in the document
of registration under Art. 91;

2. (amend., SG 88/05) issue a new document for registration in the cases of Para 1, Item 1 and Item
2;

3. inform the Ministry of Environment and Waters about the cases of theft or loss of a specimen or
a document for registration.

Art. 95. The regional inspectorates for the environment and waters shall keep a register of the
specimen of Art. 90.

Art. 96. (1) (amend. — SG 94/07) The registration of specimen of Art. 90 shall not regard
collections in zoo gardens, museums, universities, institutes of the Bulgarian Academy of Science and other
scientific and academic institutes.

(2) (amend., SG 88/05) The persons of Para 1 shall present to the Ministry of Environment and
Waters and the respective regional inspection of environment and waters a list of the available specimens in
species, presenting, at the beginning of every current year, information about the changes made in the list
during the past year.

(3) (new — SG 88/05) The list under Para 2 shall contain:

1. (amend. — SG 94/07) the animal species, pointed in the Bulgarian and Latin languages;

2. 9amend. — SG 94/07) data about the specimen — species and status (live, dead, stuff, part or
product);

3. the way of obtaining — imported, bought, exchanged, donated, reproduced in closed, left at
disposal under Art. 39, Para 2;

4. the number and the type of the document by which the specimen has been obtained;

5. the number of registration card in case of registration under Art. 91.

(4) (new — SG 88/05; amend. — SG 94/07) Permits and certificates under Art. 80 of this law and
labels under Art. 52, item 2 of Regulation 865/2006 shall not be issued to the persons under Para 1, who
failed to fulfill their obligations under Para 2.

Art. 97. (1) (suppl. — SG 34/06, in force from 01.10.2006; amend. — SG 94/07) Individuals and
corporate bodies with court or commercial registration in the Republic of Bulgaria shall have the right,
through the Ministry of Environment and Waters, to register in the Secretariat of the Convention activities
on:

1. (new — SG 94/07) reproduction and raising for commercial purposes of specimens of species
according to Appendix | of the Convention;

2. (new — SG 94/07) production, processing, packing, re-packing, export and re-export of sturgeon.

(2) For the purposes of the registration of Para 1 the persons shall file in the Ministry of
Environment and Waters application stating:

1. (new — SG 88/05, suppl. — SG 34/06, in force from 01.10.2006) name and unified civil number —
for natural persons, and for legal persons — name, seat and BULSTAT or unified identification code for the



traders;

2. (previous 1 — SG 88/05) the address where the activity will take place;

3. (previous 2 — SG 88/05) the scientific name of the species and the conditions of their
reproduction and raising;

4. (previous 3 — SG 88/05) proof of the lawful obtaining of the initial reproduction material.

5. (new — SG 94/07) registration under the Law for the fishing and aqua-cultures of the persons
under par. 1, item 2.

Art. 97a. (new — SG 94/07) (1) Legal entities of Art. 97, par. 1 may register for application of
simplified procedures under Art. 18 and 19 of Regulation 865/2006.

(2) For the registration under par. 1 persons shall submit to the Minister of Environment and
Waters an application, in which they indicate:

1. name, headquarters and BULSTAT or unified identification code for traders;

2. scientific designation of species, for which simplified procedure shall be applied;

3. evidences of legal acquisition of the primary material.

(3) The Minister of Environment and Waters shall authorize the persons of par. 1 to enter specific
information into the permits according to Art. 18, par. 1, item "c" and Art. 19, par. 1, item "d" of Regulation
865/2006.

Art. 98. (1) Within 15 days from filing the application the Ministry of Environment and Waters
shall carry out inspection of the circumstances of Art. 97, Para 2 and shall require a statement from the
scientific consultative body by the order of Art. 83.

(2) Depending on the inspection and the statement of Para 1 the Ministry of Environment and
Waters shall:

1. send documentation for registration of the activity to the Secretariat according to the
requirements of the Convention;

2. (new — SG 94/07) notify in writing the applicant of the reference number of registration of the
activity;

3. (previous item 2, suppl. — SG 94/07) in case of refusal for registration under item 1 inform in
writing the applicant within 30 days.

Art. 99. (amend., SG 88/05) For termination of a registered activity the persons of Art. 97, Para 1
shall be obliged to inform about that the Ministry of Environment and Waters which shall send to the
Secretariat of the Convention information about the deletion of the registration.

Art. 99a. (new — SG 94.07) (1) Research institutions, implementing specimens exchange with other
research institutions, may register in the Secretariat of the Convention for application of the exceptions of
Art. 7, par. 6 of the Convention.

(2) For registration under par. 1 the research institutions shall submit to the Ministry of
Environment and Waters an application, containing the name, headquarters and the address of the institution
depending on the case:

1. decision of the General meeting of the Bulgarian Academy of Sciences for setting up specialized
research units in compliance with the Law of the Bulgarian Academy of Sciences and its Charter;

2. decision of the General Assembly for establishment of a higher school in compliance with the
Law for the Higher Education;

3. (amend. — SG 19/09, in force from 10.04.2009)decision for establishment of a museum in
compliance with the Law for the Cultural Heritage.

(3) Within 10 days from the acceptance of the application of par. 1 the Ministry of Environment
and Waters shall notify the applicant of the registration number and shall register him/her in the Secretariat



of the Convention.
(4) For entering and exporting of specimens for research exchange purposes of the persons under
par. 1 labels according to Art. 52, item 2 of Regulation 865/2006 shall be applied.

Section V. Home trade

Art. 100. (amend., SG 88/05) Prohibited is the offering for sale, obtaining for profit, public display
for profit purposes, donating, exchange or other transactions of disposal, using for trade revenue and sale,
storing for the purpose of sale, offering for sale of specimens of species of Art. 70, Item 1.

Art. 101. The prohibition of Art. 100 shall not regard specimens which are:

1. obtained before the enactment of the Convention;

2. raised in closed premises animal specimens or artificially reproduced plants - upon proving these
circumstances;

3. necessary for the development of the science, when the respective species are only appropriate
for such purposes and there are no specimens of the species raised in closed premises;

4. (suppl., SG 88/05) designated for reproduction programmes or scientific studies for the purpose
of preserving the species, as well as for the needs of the museums, zoo parks and the scientific institutes.

Art. 102. (1) Prohibited is the trade with not registered specimens in the cases of Art. 101, as well
as the trade with not registered specimens of the species of Art. 70, Item 2.

(2) (amend., SG 88/05) For sale of specimens registered according to Art. 91 the seller shall submit
to the buyer:

1. the original of the registration card under Art. 91, Para 2, Item 1,

2. the copy of the registration card under Art. 91, Para 2, Item 2;

3. (new — SG 94/07) certificate under Art. 8, par. 1 of Regulation 338/97, whereas for the imported
to the European Community specimens the accompanying original permits as per CITES for export, a
certificate for re-export or a certificate of origin, issued by a third country shall be provided.

(3) (new — SG 88/05) The original registration card under Para 2, Item 2 after the finishing of the
guantity pointed in it, shall be returned to the regional inspection of environment and waters by which it has
been issued.

(4) (new — SG 94/07) In case of sale of a specimen of a species under Art. 70 traders shall be
obliged to issue an invoice, in which they obligatorily must enter the number and the type of documents
under Art. 102b, par. 2 and 3, as well as the number and the type of marking of the specimen, if relevant.

Art. 102a. (new — SG 88/05) (1) (amend. — SG 94/07) The owners of specimens of species under
Appendixes A and B of Regulation 338/97 shall obligatory mark or label them in accordance with the type
and the status of the specimen, and the marking of the live specimens shall not injure their health status.

(2) (amend. — SG 64/07; amend. — SG 94/07) The labeling and marking of specimens, of the types
under Para 1 shall be determined by an ordinance of the Minister of Environment and Waters and the
Minister of Agriculture and Food Supply.

Art. 102b. (new — SG 94/07) (1) The persons, carrying out commercial transactions with specimens
of species under Art. 70 shall be obliged to hold and upon request by the control bodies to present a
document, evidencing their legal origin.

(2) In cases of registration under Art. 90 the persons of par. 1 shall present a registration card,
issued in compliance with Art. 91.



(3) Beyond the cases of par. 2 the persons of par. 1 shall present depending on the case:

a) copy of a permit or certificate for re-export as per CITES, issued by a third country;

b) copy of phyto-sanitary certificate, issued by a third country, where pursuant to the Convention
such is used instead of a permit as per CITES;

c) copy of a permit for import under Art. 4, par. 1 and 2 of Regulation 337/97,;

d) certificate under Art. 7, item 3 of Regulation 338/97;

e) document, evidencing the specimens legal origin according to Appendix B of Regulation 338/97,
provided that they are acquired in the territory of the European Community;

) permit under Art. 49 for the species according to Appendixes No.3 and No.4;

g) assessment protocol under Art. 110, par. 1, item 3 of the Regulation for application of the Law
for hunting and protection of the game or a payment protocol under Art. 112, par. 1, item 2 of the same
Regulation;

h) documents under the Law for the fishing and aqua cultures, provided that the specimens are
acquired through fishing;

i) copy of a document of registration of the activity under Art. 97, par. 1,

k) purchase invoice for the raised in a closed area or cultivated specimens, provided that the trader
is not a producer, and in the remaining cases — producer’s declaration, that he sold specimens have been
raised in a closed area or are cultivated:;

1) document under Art. 108.

(4) In cases of par. 3, item "c" respective documents under par. 3, item "a" or "b" must be
presented, too.

(5) In case of non-presenting of documents under par. 2 and 3 the control body shall retain the
copies and shall forward them to a rescue center under Art. 71, par. 2, requiring from the seller to submit
relevant documents within 10 days after the inspection, whereas:

1. in case of non-submission of documents within 10 days the specimens shall be seized in favour
of the state;

2. in case of submission of documents of par. 1 the specimens shall be provided back to the owner,
after the latter has covered the expenses, incurred by the rescue center with regard to their accommodation
and keeping.

Section VI. Disposing of specimens seized in favour of the state

Art. 103. (1) (prev. Art. 103 — SG 94/07) The disposing of specimens of species of Art. 70, seized
in favour of the state according to Art. 129, Para 1 shall be carried out by the Minister of Environment and
Waters.

(2) (new — SG 94/07) Paragraph 1 shall apply to cases of seized in favour of the state specimens in
compliance with the requirements of the Law for the customs, the Law for the veterinary medical activity
and the Law for the protection of plants.

(3) (new — SG 94/07) Paragraph 2 shall not apply in cases of submitted valid document of Art. 80.

Art. 104. (1) (amend., SG 88/05; amend. — SG 94/07) until the enactment of the penal provision for
seizing the specimens in favour of the state the Minister of Environment and Waters or accredited by him/her
person shall order:

1. accommodation of the living specimens in the rescue centres determined for this purpose;

2. storing in appropriate places of dead specimens, foodstuffs or medicines.

(2) The foreign specimens for which customs formalities have not been fulfilled shall be placed
under a regime of customs storing.

Art. 105. (1) The specimens shall be returned to the owner upon revoking of the penal provision by



court order within 7 days after the enforcement of the court decision.

(2) Within 15 days from the enactment of a court decision rejecting the complaint against the penal
provision for seizing the specimens in favour of the state after customs procedures the Minister of
Environment and Waters shall dispose of them according to Art. 106.

Art. 106. (1) In case of seizing live specimens in favour of the state the Minister of Environment
and Waters shall order:

1. (revoked — SG 94/07);

2. (amend. — SG 94/07) their return to the state of export in the cases of Art. 716, Para 3, item "b"
of Regulation 338/97;

3. their submitting to a zoo or botanical garden or to rescue centres;

4. letting them free when the specimens are taken from natural habitats within the country in case
that there are no obvious obstacles for their survival;

5. their sale.

(2) In case of seizing dead specimens in favour of the state the Minister of Environment and Waters
shall order:

1. their gratuitous submission to higher schools or centres for training specialists for
implementation of the Convention - for completion of educational collections;

2. their gratuitous submission to natural science museums and, when there is an artistic value - to
art museums;

3. their sale.

(3) In case of seizing foodstuffs or medicines in favour of the state the Minister of Environment and
Waters shall order:

1. their return to the country of export;

2. their submission to higher schools or centres of training specialists for implementation of the
Convention - for completion of educational collections;

3. their destruction.

4. (new — SG 88/05) their termination.

Art. 107. (1) (amend. and suppl. — SG 94/07) The expenses related to the statements and
inspections of Art. 84 and Art. 87, par. 1 and to the disposal of Art. 102b, par. 5, item 1 and Art. 104 in cases
of applying Art. 105, Para 1 shall be for the account of the republican budget.

(2) The expenses of Para 1 shall be reimbursed to the budget of the Ministry of Environment and
Waters from the resources received in the cases of sale of Art. 106.

(3) (suppl. — SG 94/07) The expenses related to the orders of Art. 102b, par. 5, item 1, Art. 104 and
106 shall be for the account of the offender. For securing their payment the bodies establishing the offence
can retain commodities or sums.

Art. 108. For sale of Art. 106 the specimens shall be considered lawfully obtained upon
presentation of the documents by which they have been bought.

Chapter five. PRESERVATION OF VENERABLE AND UNIQUE TREES

Art. 109. (1) Individual venerable or unique trees inside or outside the populated areas shall be
declared protected in coordination with the individual or corporate body - owner of the real estate where the
tree is located.

(2) The director of the respective regional inspectorate of the environment and waters and the
person of Para 1 shall sign written records stating the location and the characteristics of the tree - species,



age, height and other particularities, its state and the necessary maintaining measures, as well as the
obligations of the owner to protect the site.

(3) The written records of Para 2 and a scheme of the location of the tree shall be sent to the
Ministry of Environment and Waters.

Art. 110. The Minister of Environment and Waters shall issue an order for declaring the tree
protected, which shall be promulgated in the State Gazette.

Art. 111. (1) (previous Art. 111 — SG 88/05) The owners of trees declared protected shall be
obliged:

1. to protect them against destruction or damaging;

2. to inform the respective regional inspectorate for the environment and waters about occurred
changes in the state of the site;

3. to coordinate with the respective regional inspectorate of the environment and waters the
activities necessary for maintaining or restoration of the state of the site;

4. to provide access of representatives of the regional inspectorate of the environment and waters to
the real estate for carrying out inspections of the state of the protected trees.

(2) (new — SG 88/05) Shall be prohibited activities leading to termination, harming or deterioration
of the physiological status of the trees announces as protected.

Art. 112. (1) The Ministry of Environment and Waters can finance maintaining or restoration
activities necessary for the preservation of the protected trees.

(2) The owners shall present to the Ministry of Environment and Waters proposals for financing
activities of Para 1 through the respective regional inspectorate for the environment and waters.

Art. 113. (1) The declared protected trees shall be entered in registers of the Ministry of
Environment and Waters and of the respective regional inspectorate for the environment and waters.

(2) Destroyed, withered or irrevocably damaged protected trees shall be deleted by the order of Art.
109, Para 2 and Art. 110.

Chapter six. BODIES OF MANAGEMENT AND CONTROL

Art. 114. The Ministry of Environment and Waters and other state bodies and their divisions,
within the framework of their competence, shall carry out the management and control of preserving the
biological diversity in the Republic of Bulgaria.

Art. 115. (1) (previous Art. 115 — amend., SG 88/05) The Minister of Environment and Waters
shall:

1. carry out the state policy regarding the preservation and maintaining of the biological diversity;

2. work out, with the participation of the branch administrative bodies and non-governmental
organisations and present to the Council of Ministers National Strategy for preservation of the biological
diversity;

3. work out, with the participation of the branch administrative bodies and non-governmental
organisations and present to the Council of Ministers National Strategy for preservation of the biological
diversity, organise and report on the fulfilment of the plan;

4. create and maintain the National Ecological Network;

5. assign the working out and approve the plans for management of the protected zones and plans



for actions for the species;

6. coordinate the activities of the other ministries, administrative bodies, municipalities, public
organisations, scientific and academic institutes for preservation of the biological diversity;

7. organise control over the activities of the owners or users of lands, forests and water areas
included in the National Ecological Network;

8. finance activities related to the implementation of this law;

9. work out and apply mechanisms for stimulation of the activities of the owners or users, non-
governmental organisations, associations and others aiming at the preservation, maintaining and restoration
of the biological diversity;

10. (amend., SG 88/05) organise a National system of monitoring of the state of the biological
diversity and create database and geographic informational systems for registration of the state and
establishing the changes of the biological diversity, provide access and exchange of data related to the
preservation of the biological diversity;

11. work out annual report on the state of the biological diversity and on the activities related to its
preservation;

12. represent the Republic of Bulgaria on the issues of preservation of the biological diversity;

13. (suppl. — SG 94/07) organise and maintain state public registers stipulated by this law;

14. issue orders, lists, permits and licences stipulated by this law;

15. (amend. — SG 94/07) publish lists and their changes for the species of Art. 47a, item 1 and 2.

(2) (new — SG 88/05) The conditions and order of establishment and functioning of the National
system of monitoring of the state of the biological diversity shall be detrmined by an ordinance of the
Minister of Environment and Waters.

Art. 116. (1) Created in National Council for Biological Diversity as a consultative body of the
Minister of Environment and Waters.

(2) The members of the National Council for Biological Diversity shall be appointed by an order of
the Minister of Environment and Waters, and it shall include representatives of the interested ministries and
administrative bodies, scientific and academic institutes, non-governmental and nature protecting
organisations.

(3) the activity of the National Council for Biological Diversity shall be settled by regulations
approved by the Minister of Environment and Waters.

Art. 117. The directors of the regional inspectorates for the environment and waters and the
directors of the national parks shall:

1. control the observance of the requirements for preservation of the biological diversity in carrying
out the activities of the owners or users of lands, forests and water areas included in the National Ecological
Network;

2. coordinate and control the implementation of he plans for management and plans and projects
stipulated by this law, including their integration in the municipal plans and programmes;

3. control the preservation of the vegetation and animal species subject of this law;

4. maintain the regional registers stipulated by this law;

5. sanction offenders in the cases stipulated by this law.

Art. 118. ( amend. — SG 94/07) The Ministry of Agriculture and Food Supply, the Ministry of
Regional Development and Public Works and other state bodies and their divisions, as well as the
municipalities, in the sphere of their competence, shall:

1. carry out activities related to the preservation of the biological diversity;

2. integrate the preservation of the biological diversity and the sustainable management of the
biological resources in all plans, projects, programmes, policies and strategies in the respective sector,



including in them, most of all, activities related to the preservation of the biological diversity, in compliance
with the priorities of this law, of the National Strategy and of the National Plan for preservation of the
biological diversity;

3. work out and implement plans for management of the protected zones and plans for action for
priority vegetation and animal species;

4. collaborate with other competent bodies when the activities have inter-related or accumulated
effect on the biological diversity or when their competence regards one and the same object or territory;

5. organise branch systems of monitoring of the state of the biological diversity and of the protected
zones and create database and geographic informational systems for their characteristics, submitting to the
Ministry of Environment and Waters information coordinated in type and period of presentation;

6. finance with priority scientific studies and activities related to the preservation of the biological
diversity and the sustainable management of the biological resources;

7. use the results from the study of the biological diversity in working out plans, projects,
programmes and policies in the sector or among the sectors;

8. control the activity of the owners or users of lands, forests and water areas included in the
National Ecological Network;

9. sanction offenders in the cases stipulated by this law;

10. carry out international cooperation on issues of common concern, related to the preservation of
the biological diversity and protected zones.

Art. 119. (1) (amend. — SG 94/07) The Ministry of Environment and Waters, the Ministry of
Agriculture and Food Supply, the municipalities, as well as the individuals and corporate bodies - owners
and users of forests, lands and water areas in the National Ecological Network shall carry out their using and
guarding according to the provisions of this law and of the other special laws.

(2) (suppl., SG 88/05) The owners of collections of species under Art. 37 and 70, as well as the
owners and the users of forests, lands and water areas shall be obliged to provide free access to their real
estates for the purposes of the activities and the control according to this law, in compliance with the
requirements of the other special laws.

(3) (new — SG 88/05) The Ministry of Environment and Waters may provide to the non-
governmental and other organizations and entities the right to organize marinating, directing, regulating,
recreating or other activities of environmental protection in the protected zones also concerning the protected
species following an order as defined by an ordinance of the Minister of Environment and Waters.

Art. 120. Agency "Customs" shall exercise customs control over the import and export of
specimens of the species of Art. 70 according to the requirements of this law, of the Law for the customs and
of the other normative acts related to the customs control.

Chapter seven. COMPULSORY ADMINISTRATIVE MEASURES AND ADMINISTRATIVE PENAL
PROVISIONS (title amended — SG 88/05)

Section . Compulsory administrative measures

Art. 121. (1) (previous Art 121 — amend., SG 88/05; amend. - SG 94/07) For prevention and
stopping administrative offences according to this law and of the harmful consequences from them the
competent bodies or persons accredited by them shall impose compulsory administrative sanctions by the
order of this section.

(2) (new — SG 88/05) The bodies of Art. 122 shall impose compulsory administrative measures
under this law in the cases of arising of direct danger of damaging or termination of protected zones or parts



of them.

Art. 122. (1) The Minister of Environment and Waters shall:

1. suspend orders of bodies of the executive authorities violating this law;

2. stop the fulfilment of plans and projects started or approved in violation of this law;

3. close down zoo gardens or parts of them which do not function in compliance with the
requirements of this law;

4. revoke licences of zoo gardens in the cases of Art. 62, Para 4.

(2) The directors of the regional bodies of the Ministry of Environment and Waters shall:

1. (amend., SG 88/05) stop the activities of using the forests, the lands and the water areas and of
other resources, as well as he construction in protected zones in violation of the orders for their declaring or
of the approved, by the respective order, plans of management, development and technical plans and
projects;

2. (amend., SG 88/05) stop activities or sites which harm or pollute the environment above the
admissible norms in protected;

3. (@amend., SG 88/05; amend. — SG 43/08) stop orders of the regional directorates of the forests, the
state forest management, the state game husbandry and of the directors of the nature parks and of the
municipal bodies in violation of this law;

4. issue instructions for measures for prevention and/or removal of offences.

(3) (amend., SG 88/05; amend. — SG 43/08) The heads of the regional directorates of the forests,
directors of the state forest management, of the state game husbandry and the directors of the nature parks
and as well as the mayors of the municipalities shall stop activities and construction in forests, lands and
water areas - state, municipal and private property, carried out in violation of the approved plans for
management ad development and technical plans and projects.

Art. 123. (amend., SG 88/05) (1) The application of the compulsory administrative measures shall
be executed by a reasoned order of Art. 122, where shall be pointed the grounds for imposing, the type and
the manner of imposing of the respective compulsory administrative measure.

(2) (amend. - SG 30/06, in force from 12.07.2006) The order under Para 1 and Art. 122, Para 1 may
be appealed under the order of the Administrative procedure code.

(3) The appeal of the order under Para 1 shall not stop its execution.

Section Il. Administrative Offences and Penalties

Art. 124. (amend., SG 88/05) For violations of the prohibitions and the limitations defined under
the order of Art. 12, Para 6, Art. 19 and Art. 29, as well as in event of offending the regimes and conditions
determined in the orders under Art. 42, the natural persons shall be punished by a fee of 100 to 1000 BGN,
and the legal persons and the sole entrepreneurs by a property sanction of 200 to 5000 BGN.

(2) For violation the conditions of the permit issued under the order of this law, as far as the deed
does not construct other adnminiatrtive offence, the natural persons shall be punished by a fee of 100 to 2000
BGN, and the legal persons and the sole entrepreneurs by a property sanction of 300 to 6000 BGN.

(3) For violation of the compulsory administrative measures under Art. 122, the natural persons
shall be punished by a fee of 100 to 1000 BGN, and the legal persons and the sole entrepreneurs by a
property sanction of 200 to 5000 BGN.

Art. 125. (amend., SG 88/05) (1)For violation of Art. 38, Art. 39, Para 1, Art. 40, Art. 41, Para 3,
Art. 44, 46, Art. 47, Para 1, Art. 60, Para 2 and 3, Art. 100, Art. 102, Para 1 and Art. 111, Item 1 the natural
persons shall be punished by a fee of 100 to 5000 BGN, and the legal persons and the sole entrepreneurs by a



property sanction of 500 to 10 000 BGN.

(2) A certified hunter who has committed violation under Art. 38, Art. 41 Para 3 and Art. 44 shall
be punished by a fee under Para 1 and shall be deprived form right to hunt for a period form one to two
years.

(2) In the cases of Para 2, where the violation is committed against world-wide or European
endangered species, the deprival of the right to hunt shall be for a period of three years.

(4) For violations under Art. 38, Art. 41, Para 3, Art. 44 and 46, committed in protected territories
or concerning world-wide protected animal species, the fees under Para 1 shall be imposed in doubled
amount.

Art. 126. (amend., SG 88/05) For carrying out activity without a licence of Art. 62, Para 1, breaking
Art. 62a and Art 67, Para 4 or without permit of Art. 67, Para 3 and Art. 38, Para 2 the individuals shall be
punished by a fine of 1000 to 10 000 levs and the corporate bodies and sole entrepreneurs - by a proprietary
sanction of 2000 to 25 000 levs.

Art. 127. (amend. — SG 94/07) (1) For violations under Art. 16, items "b", "c", "d" and "e" of
Regulation 338/97 the natural bodies shall be punished by a fine of 700 to 4 000 levs and the corporate
bodies and sole entrepreneurs - by a proprietary sanction of 1500 to 10 000 levs.

(2) For violations under Art. 16, items "k", "I'" and "m" of Regulation 338/97 the natural bodies
shall be punished by a fine of 1000 to 6 000 levs and the corporate bodies and sole entrepreneurs - by a
proprietary sanction of 2500 to 12 000 levs.

(3) For carrying out activity in cases of Art. 16, items "a", "f", "g", "h", "I" and "j" of Regulation
338/97 the natural bodies shall be punished by a fine of 2000 to 10 000 levs and the corporate bodies and
sole entrepreneurs - by a proprietary sanction of 5000 to 30 000 levs.

Art. 128. (amend., SG 88/05; amend. — SG 94/07) For violation of Art. 41a, Para 2, Art. 92, Para 1,
Art. 94, Para 1, Art. 102, par. 4 and Art. 102b, par. 5 the individuals shall be punished by a fine of 50 to 2000
levs, and the corporate bodies and sole entrepreneurs - by a proprietary sanction of 100 to 5000 levs.

Art. 128a. (new — SG 88/05; suppl. — SG 94/07) For violation of Art. 43a, Para 1 and 3, Art. 73,
Para. 2, Art. 90, Para 1, Art. 102, Para 2, Art. 102a, Para 1 and 2 and Art. 119, Para 2 the natural persons
shall be punished by a fee of 500 to 10000 BGN, and the legal persons and the sole entrepreneurs by a
property sanction of 1000 to 20 000 BGN.

Art. 128b. (new — SG 88/05) (1) (amend. — SG 52/07) For violation of Art. 31, Para 14, the natural
persons shall be punished by a fee of 500 to 10000 BGN, and the legal persons and the sole entrepreneurs by
a property sanction of 1000 to 20 000 BGN.

(2) (amend. — SG 52/07) For breach of Art. 31, Para 14 and Para 16 the official shall be punished
by a fee form 1000 to 5000 BGN.

Art. 128c. (new — SG 88/05; suppl. — SG 94/07) For other violations of this law, of regulation
338/97 and Regulation 865/2006, if the committed does not construct a crime, the natural persons shall be
punished by a fee of 50 to 2000 BGN, and the legal persons and the sole entrepreneurs by a property sanction
of 100 to 5000 BGN.

Art. 129. (1) (amend., SG 88/05; suppl. — SG 94/07) The objects subject of violation and the
objects, including the live animals and plants, having served as an instrument for it shall be seized in favour



of the state, not depending on which ownership they are.

(2) (amend. - SG 105/05, in force from 01.01.2006) The sale of objects of Art. 1 shall be carried out
by the order of the Tax-insurance Procedure Code.

(3) (new — SG 88/05; amend. — SG 94/07) Para 2 shall not be applied in case of seizing in favour of
the state of specimens of the species under Art. 37 of this Law and under Appendix A of Regulation 338/97 -
objects of the violation. In these cases the disposition shall be preformed respectively under the order of Art.
39, Para 2 and 3 or of chapter four, section VI.

Art. 129a. (1) For damages, caused to definite species plants and animals, included in the Appendix
No. 3, the guilty persons shall pay compensation.

(2) The amount of the compensation shall be determined by a tariff, adopted by the Council of
Ministers.

Art. 130. (1) (amend., SG 88/05; amend. — SG 64/07; amend. — SG 94/07) The violations according
to Art. 124, Para 1 and 3, Art. 125 and 128c shall be established by an act of an official appointed by the
Minister of Environment and Waters or by the Chairman of the State Agency of Forests, by the regional
governor or by the mayor of the municipality. The penal provisions shall be issued respectively by the
Minister of Environment and Waters or by the Chairman of the State Agency of Forests, by the regional
governor or by the mayor of the municipality or by persons accredited by them.

(2) (new — SG 88/05; amend. — SG 94/07) The violations under Art. 124, Para 2 shall be found by
and act of an official appointed by the body, which has issued the permit, and the punitive decrees shall be
issued by the respective body, issued the permit or by an accredited by him/her person.

(3) (previous Para 2 - SG 88/05; amend. — SG 64/07; amend. — SG 94/07) The violations of Art.
126 shall be established by an act of an official appointed by the Minister of Environment and Waters or by
the Chairman of the State Agency of Forests, and the penal provisions shall be issued respectively by the
Minister of Environment and Waters or by the Chairman of the State Agency of Forests or by persons
accredited by them.

(4) (previous Para 3 - amend., SG 88/05; amend. — SG 94/07) The violations of Art. 127, 128, 128a
and 12b shall be established by an act of an official appointed by the Minister of Environment and Waters
and the penal provisions shall be issued by the Minister of Environment and Waters or by persons accredited
by him.

(5) (previous Para 4 - SG 88/05)The establishment of the violations, the issuance, the appeal and
the fulfilment of the pnal provisions shall be carried out by the order of the Law for the administrative
offences and penalties.

(6) (new — SG 88/05; amend. — SG 64/07) The body which has issued the punitive decree by which
punishment under Art. 125, Para 2 and 3 is imposed, shall, within three days period from its entering into
force, notify the State Agency of Forestry.

(7) The punitive decrees by which a fee up to 100 BGN, inclusive is imposed, shall not be subject
to appeal.

Additional provisions

8 1. In the context of this law:

1. "Favourable state of the species™ exists when:

a) the data for the dynamics of the populations of the species show that this species will remain a
vital element of the natural habitat;

b) the natural region of habitation of these species is not decreasing and there is no tendency toward
decreasing;

c) present is sufficient habitat providing the living of the populations of these species.



2. "Favourable state of a natural habitat" exists when:

a) the area of its natural size is permanent or expanding;

b) its structure and specific functions provide its long-term existence;

c) the state of the species characteristic of it is favourable.

3. "Botanical garden” is an institution keeping collections of live plants for the needs of the
experimental botanical studies, the natural scientific and nature protecting education and training and which
is open for visits in a period longer than five months during the year.

3a. (new — SG 88/05; prev. item 41, amend. — SG 94/07) "Floristically important place" is a
territory of international significance for preservation of plant species, described as per the standard method
of the Plant Life International.

4. "Vivarium" is an artificial place of raising wild animals.

5. "Species” is a group of morphologically similar organisms of common origin, which are
potentially capable of exchanging genetic material in natural conditions.

5a. (new — SG 94/07) "Species of Community interest” means species which, within the European
territory of the Member States, are endangered, except those whose natural range is marginal on that territory
and which are not endangered or vulnerable in the western palearctic region or vulnerable (i.e. believed
likely to move into the endangered category in the near future if the casual factors continue operating), or
rare (i.e. with small populations that are not at present endangered or vulnerable, but are at risk - they are
located within restricted geographical areas or are thinly scattered over a more extensive range) or endemic
and requiring particular attention by reason of the specific nature of their habitat and/or the potential impact
of their exploitation on their habitat and/or the potential impact of their exploitation on their conservation
status.

6. "Humid area" is a region including lakes, marshes, bogs, peat-bogs or other water areas,
regardless of whether they are natural or artificial, permanent or temporary, with water which is static or
flowing, fresh, semi-salted or salted, including sea water whose depth or ebb-tide does not exceed 6 m.

7. "Import™ is the introduction to the customs territory of the Republic of Bulgaria of a specimen,
including specimen caught in the sea, which is not under the jurisdiction of either country.

8. "Water areas" are the territories of the forest fund, the land fund and the continental shelf and of
the exclusive economic zone flooded with water.

9. "Restoration™ is the recreation in natural conditions of cohabitations of organisms, ecological
systems and complexes of them according to a model of the naturally existing or creation of conditions for
repeated generation or increase of the number of the natural populations.

10. (amend. — SG 94/07) "Genetic material" are materials of vegetation, animal or fungous origin
containing functional units of heredity.

11. "Genetic resources™ are a genetic material of real or potential value.

12. "Forests" are the forests and the lands of the forest fund in the context of the Law for the
forests.

13. "Date of obtaining™ is the date on which the specimen taken from the wild nature, born in a
closed premises or artificially reproduced, obtained by trade relations or exchange.

14. "Dendrarium" is a live collection of trees and bushes on a definite territory, organised in
schematic, geographic or other scientific principle.

14a. (new — SG 88/05) "Small leather articled" are small industrial articles of leather such as belts,
straps, seats for velocipedes, cases for documents, ear-rings, pockets for keys, notebooks, cases for tobacco,
cigarette cases, wallets and strings for watches and other of similar type.

15. "Specimen” is every animal or plant, dead or living, every easily distinguishable part of the
body or every product obtained from the animal or plant, as well as any other commodity which, on the
grounds of an accompanying document, packing, marking, label or other circumstance, can be identified as a
part or derivative of an animal or a plant.

16. "Specimen raised in closed premises” is a specimen of an animal species born, hatched and
raised in closed premises, or a specimen of a vegetation species artificially reproduced. Artificially
reproduced specimen is the one obtained by reproduction in an environment created or modified by people



and under their control which, regarding the animals, is at least second generation raised by people without
adding a genetic material of the wild nature.

16a. (new — SG 88/05) "Specimen in helpless status” is alive specimen of animal species,
physically weak or immobilized as a consequence of long starvation or parasites presence.

17. “Ecological system" is a dynamic complex of vegetation, animal and micro-organism
cohabitations and their environment, which interact as a functional unit of specific interrelated processes and
specific general aspect.

18. "Endemic species™ is the one met only in a definite geographic region.

19. "Endangered species"” are those which are threatened of extinction in their entire aril or to its
great extent.

20. "Lands" are the agricultural lands in the context of the Law for the ownership and tenure of
agricultural lands.

20a. (new — SG 94/07) "Site of Community importance™ means a territory, in the biogeographical
region or regions to which it belongs, contributes significantly to the maintenance or restoration at a
favourable conservation status of a natural habitat type in Annex | or of a species of Annex Il and contributes
significantly to the coherence of the network of protected zones referred to in Art. 3, and/or contributes
significantly to the maintenance of biological diversity within the biogeographic region or regions concerned.
For animal species ranging over wide areas, sites of Community importance shall correspond to the places
within the natural range of such species which present the physical or biological factors essential to their
existence.

21. "Zoo garden” is a permanent establishment where animals of wild species are kept for the
purpose of showing them to the public during more than 7 days throughout the year, with exception of
circuses, pet shops and other establishments which do not show to the public a considerable number of
animals or species.

22. "Export" is taking out of the customs territory of the Republic of Bulgaria of a specimen.

23. (amend. — SG 94/07) "Collection" is a collection of specimens of vegetation, animal and
fungous species (including seeds or other reproductive materials), raised or stored in conditions controlled by
man, and designated for scientific and educational purposes or for the purposes of preservation and
restoration of the species.

24. "CORINE place" is a territory described by the standard international methodology of the
Council of Europe "CORINE biological types".

25. "Landscape” is a territory whose specific appearance and elements have occurred as a result of
actions and interactions between natural and/or human factors.

25a. (new — SG 88/05) "Innuite nations" shall be ethnic groups populating the border north
territories of Canada, Alaska, Scandinavia and Siberia, known also as Eskimos, part of main living of which
is the tulle hunting .

26. "Habitat of species" is the region determined by specific abiotic and biotic factors where these
species are to be found permanently or temporarily in some of the stages of their life cycle.

26a. (new — SG 88/05) "Non-selective traps" shall be the step-, bait-, the pressing traps and the
loops.

26b. (new — SG 88/05; amend. — SG 19/09, in force from 10.04.2009) "Museum" shall be a cultural
and scientific organization oursuant to the provisions of the Law for the Cultural heritage.

26¢. (new — SG 88/05) "Mutation" shall be a natural or obtained through selection change of the
characteristics of the individuals of a definite biological kind, upon which the colour ot the form of body is
changed.

26d. (new — SG 94/07) "Mycota" are all fungous species within a particular region.

27. "Organism" is every live body consisting of coordinated active organs and existing
independently. The organism is an individual of a population of individual species.

28. "Ornithological important place™ is a territory of international importance for preservation of
the birds, described by the standard international methodology of Bird Life International.

28a. (new — SG 52/07) "Plans, programmes and investment offers"” are the plans, programmes and



investment offers and their extensions and amendments within the meaning of the Law of Preservation of
Environment.

29. "Population™ is a territorially separated combination of individuals of the same species which
can freely exchange genetic material.

30. "Potentially endangered species™ are those for which the latest transition to the category of the
endangered species is possible, if the factors causing the danger continue to exist.

31. "Natural habitat" are the natural or close to the natural land or aquatic regions characterised by
a characteristic geographic, abiotic and biotic particularities giving them specific appearance.

3la. (new — SG 88/05) "Object of protected zones" shall be the natural habitats and the habitats of
the species which shall be protected in the concrete protected zone.

31b. (new — SG 52/07) "Projects™ are the forest development projects and other projects, with
which are envisaged activities out of the scope of Appendix No 1 and 2 of the Law of Preservation of
Environment.

31c. (new — SG 94.07) "Natural habitat types of Community interest” means those habitats of the
European territory of the Member States, which, are in danger of disappearance in their natural range or have
a small natural range following their regression or by reason of their intrinsically restricted are or present
outstanding examples of typical characteristics of one or more of the nine following biogeographical regions:
Alpine, Atlantic, Black-Sea, Boreal, Continental, Macronesian, Mediterranean, Panonian and Steppe.

32. "Primary public interest” is the one related to the public health, the national security,
exceptionally favourable effect on the environment, as well as to specific publicly important obligations
regarding transport, energy and communication systems.

33. "Ramsar place" is a humid area which meets the criteria of the Convention for the humid areas
of international importance, especially as habitats of water abiding birds (Ramsar Convention) (SG 56/1992).

34. "Rare species” are those whose populations are small in number, scattered or dependant on
specific factors and, if not directly, than indirectly is endangered or potentially endangered in the context of
Item 19 and 30.

35. "Rescue centre" is a corporate body or individual appointed by the Minister of Environment and
Waters caring for confiscated live specimens.

36. (amend. — SG 94/07) "Preservation" is all measures necessary for preservation or restoration of
the natural habitats and populations of wild vegetation, animal and fungous species in favourable state.

36a. (new — SG 88/05) "World — wide endangered species" shall be species, included in the
categories "disappeared in the nature”, “critically endangered”, "endangered" or "vulnerable" of the updated
Red List of the International Union for Protection of the Nature.

37. "Tacson" is the general name of the classification units related to which are the sub-species,
species and the higher units of the species level.

37a. (new — SG 94/07) "Third country" means a country, which is not a European Union Member
State.

38. "Sustainable management” is a management of the using, development and preservation of the
natural resources in a way and in degree enabling the present generations and habitations to provide social,
economic and structural and cultural wealth without:

a) reducing the possibility for the future generations and cohabitations to satisfy social, economic
and cultural needs;

b) violating the ability of the ecological systems to fulfil their soil protecting and climate regulating
functions;

c) reducing considerably the biological diversity.

38a. (new — SG 88/05) "Tutorial collection” is a collection of compounds, herbariums and stuff
animals in schools, which shall serve education of pupils, students and PhD students.

39. "Fauna™ are all species of animals in a definite region.

40. "Flora" are all species of plants in a definite region.

41. (new — SG 94/07) "Breeding and keeping centers for protected animal species" means a legal
entity, holding a permit granted by the Minister of Environment and Waters for keeping and breeding



protected animal species for the purposes of preservation and/or re-introduction into the nature.

Transitional and concluding provisions

8 2. Within 4 years from the enactment of this law the Minister of Environment and Waters shall
present to the Council of Ministers the list of Art. 10, Para 3.

§ 3. Within 6 months from the enactment of this law the Minister of Environment and Waters shall
present to the Council of Ministers a draft ordinance of Art. 66, Para 6.

8 4. Within one year from the enactment of this law all individuals and corporate bodies possessing
specimens of species of Art. 70, Item 1 and 2, shall register them by the order of chapter four, section IV.

8 5. Within one year from the enactment of this law all individuals and corporate bodies of Art. 60,
Para 1 shall submit the necessary information for entry in the registers of Art. 63.

8 6. Within one year from the enactment of this law the persons of Art. 96, Para 1 shall present the
lists of Art. 96, Para 2.

8 7. Within 4 years from the promulgation in the State Gazette of the ordinance of Art. 61, Para 1
the owners of zoo gardens shall be obliged to bring them in compliance with the requirements of the
ordinance and to file applications for issuance of licence.

8 8. (1) The buffer zones around reservations and maintained reservations, without those included
in national parks declared by the order of the revoked Law for protection of the nature, shall retain their
boundaries and regimes, unless they have been changed by the order of chapter two, section 1V of this law.

(2) The buffer zones around reservations included in national parks shall be deleted by this law.

(3) The venerable trees declared protected by the order of the revoked Law for protection of the
nature shall retain their regimes unless they are deleted by the order of chapter five of this law.

8 9. This law revokes the Law for protection of the nature.

8 10. The following amendments are introduced to the Law for the hunting and preservation of the
game in the Appendix to Art. 5, Para 2, Item 1 and Para 5:

1. Item 6. bear (Ursus arctos L.) is revoked.

2. Item 23. Phalacrocorax carbo L. is revoked.

8 11. The following amendments and supplements are introduced to the Law for the protected
territories:

1. The following amendments and supplements are introduced to Art. 17:

a) in Para 1, Item 5 the words "over 25 percent" are deleted;

b) added in Para 4 at the end is "and a positive decision of the National Council for Biological
Diversity.

2. The following supplements are introduced to Art. 38:

a) in Para 3, after the work "taken" is added "by a common majority"’;



b) created are Para 4 and 5:

"(4) Members of the commission who do not agree with the taken decision for accepting the
proposal and have signed the records with reserves shall motivate it in writing within 3 days. The reserves
shall be attached to the records.

(5) In the cases of Para 4 the Minister of Environment and Waters shall take the final decision for
declaring the protected territory or for rejection of the proposal.”

3. In Art. 39, Para 1 the words "according to the proposal of the commission of Art. 38" are
replaced by "upon positive decisions of Art. 38, Para 3 and 5".

4. Para 6 is created in Art. 42:

"(6) By an order according to Para 5 and without observing the procedures of Para 1 can be updated
the area of the protected territory when the correction ensues from a more precise measuring and it is not
related to a change of the determined boundaries of the protected territory."

5. Para 3 is created in Art. 67:

"(3) The guarding of individual reservations and maintained reservations outside the boundaries of
the national parks can be conceded by the Minister of Environment and Waters to other bodies of the
executive authority or to municipalities.”

6. The following amendments are introduced to Art. 74:

a) in Para 1, Item 1 and 4 are revoked,

b) in Para 3 the words "approved by the Council of Ministers" are replaced by "determined by the
Minister of Environment and Waters".

7. Art. 75 is revoked.

8. In Art. 79, Para 3, after the word "forestry" is added "and the directorates of natural parks".

9. Art. 86 is revoked.

10. In Appendix No 1 the fourth column of the table and the text after the table are deleted.

22. In Appendix No 2 the fourth column of the table is deleted.

8 12. In the Law for the forests, in Art. 3, Para 2 at the end is added "except in the cases of Art. 67,
Para 3 of the Law for the protected territories".

8 13. (amend. — SG 64/07) The fulfilment of the law is assigned to the Minister of Environment and
Waters, the Chairman of the State Agency of Forests, the Minister of Regional Development and Public
Works, the Minister of Finance and the mayors of the municipalities.

The law was adopted by the 39th National Assembly on July 10, 2002 and on August 2, 2002 and
was affixed with the official seal of the National Assembly.

Transitional and concluding provisionsTO THE LAW ON AMENDMENT AND SUPPLEMENTATION
OF THE LAW ON THE BIOLOGICAL DIVERSITY

(PROM. - SG 88/05; AMEND. — SG 52/07)
8 70. The prohibition for hunting with nets shall enter one year after this law enters in force.

8 71. Paragraph 12 regarding Art. 31 shall enter in force from the date of the Agreement on
accession of the Republic of Bulgaria to the European Union enters in force.

8 72. (1) Till entering into force of 812 regarding Art. 31, at conduction of procedures of AIE of
investment offers and of AE of plans and programmes as per the Law of Preservation of the Environment,
concerning potential protected zones, about which at the Ministry of Environment and Waters documentation



under Art. 8, Para 1 is submitted, the competent body may set also other specific requirements to the assigner
regarding the range of information related with the subject and purposes of the respective protected zone.

(2) In the cases of Para 1, where the information regarding the degree of damaging of the potential
protected zone is not sufficient or contradictive, the competent body under the Law of Preservation of the
Environment shall terminate the procedure of AIE or EA, about which shall notify the assignor.

8 73. (1) (prev. text of 8§ 73 — SG 52/07) In the cases where the plan, the programme or the
investment offer concern a territory, which has at the same time status of a protected territory under the Law
of the protected territories and of protected zone under the Law of the Biological Diversity, Art. 31 shall be
applied.

(2) (new — SG 52/07) In the cases referred to in Paral coordination with the Ministry of
Environment and Waters as per Art. 13, Para2 and Art. 66, Para2, Item 2 of the Law for the Protected
Territories shall not be carried out.

8 74. (revoked — SG 52/07)

8 75. The prohibitions under Art. 38 regarding the species "Wild goat" and "European wild cat"”
shall enter in force from the date on which the Agreement on accession of the Republic of Bulgaria to the
European Union enters in force.

8§ 76. The prohibition to possess, transport, carry, exhibit at public places and exchange specimens
under Art. 38, Para 1, Item 7 shall not be applied to the specimens obtained before this law enters in force,
which are part of museum or tutorial collections.

(2) Exchange of specimens under Para 1 may be performed only between museums and scientific
organizations or schools.

(3) The specimens under Para 1, as well as the newly obtained specimens shall be marked and kept
under report in the respective museum, scientific organization or school.

8 77. The ordinance under Art. 31, Para 1 shall be issued within one year from this law enters in
force.

8§ 78. (1) Within one year from this law enters in force, all the buffer zones, announced under the
Law of the Biological Diversity and under the Law of Protection of he Nature shall be re-categorized as
protected areas under the Law of the Protected Territories and shall save their range, borders and regimes.
The re-categorization shall be executed by an order of the Minister of Environment and Waters without
coordination under Art. 42, Para 2 of the Law of the Protected Territories.

(2) Till the re-categorization under Para 1, for breaches of the regimes of the buffer zones, the
offenders shall be punished under the Law of the Protected Territories.

(3) The procedures of announcement of new buffer zones, which are not finished to the date this
law enters in force, shall be finished under the order of Chapter Three of the Law of the Protected Territories
and the objects shall be announced as protected areas.

Transitional and concluding provisionsTO THE TAX-INSURANCE PROCEDURE CODE

(PROM. - SG 105/05, IN FORCE FROM 01.01.2006)



8 88. The code shall enter in force from the 1st of January 2006, except Art. 179, Para 3, Art. 183,
Para 9, § 10, Item 1, letter "e" and ltem 4, letter "c", § 11, Item 1, letter "b" and § 14, Item 12 of the
transitional and concluding provisions which shall enter in force from the day of promulgation of the code in
the State Gazette.

Transitional and concluding provisionsTO THE ADMINISTRATIVE PROCEDURE CODE

(PROM. - SG 30/06, IN FORCE FROM 12.07.2006)

8 142. The code shall enter into force three months after its promulgation in State Gazette, with the
exception of:

1. division three, 8 2, Item 1 and 8 2, Item 2 — with regards to the repeal of chapter third, section Il
"Appeal by court order”, 8§ 9, Item 1 and 2, § 15and § 44, Item 1 and 2, § 51, Item 1, § 53, Item 1, § 61, Item
1,866, Item 3,876, items1—-3,878,879, §83, Item 1, § 84, Item 1 and 2, § 89, items 1 - 4§ 101, Item 1,
§ 102, Item 1, § 107, § 117, items 1 and 2, § 125, § 128, items 1 and 2, § 132, Item 2 and § 136, Item 1, as
well as § 34, § 35, Item 2, § 43, Item 2, § 62, Item 1, § 66, items 2 and 4, § 97, Item 2 and § 125, Item 1 —
with regard to the replacement of the word "the regional” with the "administrative” and the replacement of
the word "the Sofia City Court™ with "the Administrative court - Sofia", which shall enter into force from the
1st of May 2007,

2. paragraph 120, which shall enter into force from the 1st of January 2007;

3. paragraph 3, which shall enter into forcefrom the day of the promulgation of the code in State
Gazette.

Transitional and concluding provisionsTO THE LAW OF THE COMMERCIAL REGISTER

(PROM. - SG 34/06, IN FORCE FROM 01.10.2006)

8 56. This law shall enter into force from the 1st of October, with the exception of § 2 and § 3,
which shall enter into force from the day of the promulgation of the law in State Gazette.

Transitional provisions

TO THE LAW ON AMENDMENT AND SUPPLEMENT OF THE LAW ON THE
BIOLOGICAL DIVERSITY
(PROM. — SG 52/07)

8 14. (1) The assessment as per Art. 31 shall also apply to plans, programmes, projects and
investment offers, which by the moment of entry into force of this Law have not been approved according to
the procedures laid down in a special law or by-law, on the basis of which they are being developed, or they
have been approved, but have not entered into force, regardless whether they fall within the scope of the Law
of Preservation of Environment and whether procedure of assessment of the influence on the environment or
of ecological assessment pursuant to Chapter Six of the Law of Preservation of Environment has beem
completed or has started with regard to them.

(2) The assessment as per Art. 31 shall not be implemented in case § 72 of the Law on Amendment
and Supplementation of the Law on the Biological Diversity (SG 88/05) has not been applied with regard to
the plans, programmes, projects and investment offers.

(3) In the cases referred to in Paral where a procedure of assessment of the influence on the



environment has been carried out and there is a decision entered into force or a procedure for ecological
assessment with a decision which has entered into force pursuant to Chapter Six of the Law of Preservation
of Environment, the assessment as per Art. 31 shall be carried out according to Art. 31, Para5.

Transitional and concluding provisionsTO THE LAW FOR AMENDMENT AND SUPPLEMENTATIO NF
OTHE LAW FOR THE FORESTS

(PROM. — SG 64/07)

8 30. In the Law for the biological diversity (prom. — SG 77/02; amend. — SG 88 and 105/05; SG
29, 30 and 34/06; SG 52/07) the following amendments and supplements shall be introduced:

6. Everywhere in the law the words:

a) "the head of the National Forests Department” shall be replaced with "the Chairman of the State
Agency of Forestry™

b) "the National Forests Department” shall be replaced with “the State Agency of Forestry";

c) "the Minister of Agriculture and Forestry” and “the Ministry of Agriculture and Forestry” shall
be replaced respectively with "the Chairman of the State Agency of Forestry™ and "the Chairman of the State
Agency of Forestry".

Additional provisionsTO THE LAW ON AMENDMENT AND SUPPLEMENTATION OF THE
LAW ON THE BIOLOGICAL DIVERSITY

(PROM. - SG 94/07)

8 68. This Law shall introduce the provisions of Directive 92/43/EEC of the Council on the
conservation of natural habitats of wild flora and fauna, Directive 79/409/EEC of the Council on the
conservation of wild birds and Directive 2006/105/EC of the Council, adapting Directives 73/239/EEC,
74/557/EEC and 2002/83/EC in the field of environment by reason of the accession of Bulgaria and
Romania.

8 69. Everywhere in this Law the words "authorized™ shall be replaced with "accredited”, and the
words "Ministry of Agriculture and Forests" and the "Minister of Agriculture and Forests™ shall be replaced
respectively with "Ministry of Agriculture and Food Supply™ and "Minister of Agriculture and Food Supply".

Transitional and concluding provisionsTO THE LAW ON AMENDMENT AND SUPPLEMENTATION
OF THE LAW ON THE BIOLOGICAL DIVERSITY

(PROM. - SG 94/07)

8 70. Within one year after the enforcement of this Law the owners of hunter’s trophies of a wild
goat and a wild cat, acquired prior to entering into force of restrictions under Art. 38, shall announce them in
the respective regional inspection office of environment and waters. Trophies of a wild cat shall be registered
following the procedure of Art. 91.

8 71. Within one year after the enforcement of this Law the owners of Vipera ammodytes farms



shall announce the available quantities in the respective regional inspection office of environment and
waters. The available quantities shall be deemed legally acquired.

8 72. The prohibition of usage of lead shots in wet zones shall enter into force from 1 June 2008.

Transitional and concluding provisionsTO THE LAW ON AMENDMENT AND SUPPLEMENTATION
OF THE LAW FOR THE FORESTS

(PROM. - SG 43/08)

8§ 78. Everywhere in the Law for the biological diversity (prom. — SG 77/02; amend. — SG 88 and
105/05, SG 29, 30, 34 and 80/06, SG 52, 53, 64 and 94/07) the words "departments of", "floristries” and
"state game-breeding stations” shall be replaced respectively with "directorates of", "“forests management"
and "state game husbandry™.

Transitional and concluding provisionsTO THE LAW FOR THE CULTURAL HERITAGE

(PROM. - SG 19/09, in force from 10.04.2009)

8 24. The following amendments are made to the Law for the Biological Diversity (prom. — SG
77/02, amend. SG 88 and 105/05, SG 29, 30 and 34/06, SG 52, 64 and 94/07, SG 43/08):

2. Everywhere in the law the words “cultural monuments” and “The Law for the Cultural
Monuments and Museums” shall be replaced respectively with “the cultural valuables” and “the law for the
Cultural Heritage”.

Transitional and concluding provisionsTO THE LAW FOR THE CULTURAL HERITAGE

(PROM. - SG 19/09, in force from 10.04.2009)

8 44. The law shall enter into force from 10 April 2009, except for Art. 114, par. 2 and Art. 126,
which shall enter into force from 10 April 2010.

The code in column 1 corresponds to the symbol of the type habitat in Appendix 1 of Directive
92/43/EEC.
(amend. — SG 94/07)

The sign "*" in column 2 denotes priority types of natural habitats to be preserved.
The name in column 3 corresponds to the name of the type of habitat in Appendix 1 of Directive
92/43/EEC.

Code of Pri- Name
Directive ori-
92/43/EEC(1) ty
1 2 3

1110 Permanently covered by sea water sand and mud flats




1130

Estuaries

1140 Mudflats and sandflats not covered by seawater at low tide

1150 Coastal lagoons

1160 Vast shallow bays

1170 Communities with brown, red and green algae on rock sea bottoms
(Reefs)

1210 Annual vegetation on sea coastal alluvium

1240 Steep sea cliffs overgrown with endemic species Limonium

1310 Salicornia and other annual plants colonizing mud and sand terrains

1340 Inland salt meadows

1410 Mediterranean salt meadows

1530 Panonian salt steppes and salt marshes

2110 Emerging moving dunes

2120 Moving dunes with Ammophila arenaria on the coastal strip (white
dunes)

2130 Immovable coastal dunes with grass vegetation (grey dunes)

2180 Afforested dunes

2190 Humid dune-slacks

2340 Pannonic inland dunes

3130 Oligotrophic to mesotrophic standing waters with vegetation of
Littorelletea uniflorae and/or Isoeto-Nanojuncetea
Hard oligitrophic to mesotrophic waters with benthos formations of

3140 Chara

3150 Natural eutrophic lakes with vegetation of type Magnopotamion or
Hydrocharition

3160 Natural distrophic lakes

3260 Flatland or mountain rivers with vegetation of Ranunculion fluitantis
and Callitricho-Batrachion

3270 Rivers with mud banks with Chenopodion rubri and Bidention p.p.

4030 European dry ericoid communities

4060 Alpine and boreal ericoid communities

4070 Bush communities with Pinus mugo

4080 Sub-arctic bushes of Salix spp.

4090 Endemic oro-mediterranean communities of spinescent low bushes

40A0 Sub-continental peri-Pannonic bush communities

40B0 Rhodope communities of Potentilla fruticosa

40C0 Pontic-sarmat deciduous bushes

5130 Communities of Juniperus communis on limestone

5210 Bushes with Juniperus spp.

6110 Open calcifilic or basifilic grass communities of Alysso-Sedion albi

6150 Silicate Alpine and boreal grass communities

6170 Alpine and sub-Alpine limestone grass communities

6210 Semi-natgral dry grass and bysh communities on limestone (Festuco
Brometalia) (*important habitats of orchids)

6220 Pseudo-steppes with grain and annual plants of class Thero
Brachypodietea

6230 Boratu Ha BHUJIOBC KapTHJIOBU C’LO6H_ICCTBa BBpPXY CHIIMKAaTCH TCPCH
B IINTAHUHUTEC

6240 Sub-Pannonic steppe grass communities




6250

Pannonic loess steppe grass communities

6260 Pannonic sand steppes

62C0 Ponto-Sarmatic steppes

62A0 East sub-Mediterranean grass communities

62D0 Oro-moesic acidophilic grass communities

6410 Meadows with Molinia on carbonate, turf or clay soils (Molinion
caeruleae)

6420 Mediterranean humid communities of high grasses Molinio-
Holoschoenion

6430 Hydrophilic communities of high grasses in planes and in the
mountain to Alpine belt

6440 Alluvial meadows of community Cnidion dubii in river valleys

6510 Lowland haymaking meadows

6520 Mountain haymaking meadows

7140 Transitional marshes and sailing movable peat bogs

7210 Carbonate marshes with Cladium mariscus and species of
community Caricion davallianae

7220 Springs with hard water with tuff formations (Cratoneurion)

7230 Alkaline swamps

8110 Silicate talus from mountain to snow belt

8120 Talus on lime terrains and calcium schists in high mountains

8210 Hasmophitic vegetation on limestone rock slopes

8220 Hasmophitic vegetation on silicate rock slopes

8230 Silicate rqcks with pionegr veget.at.ion qf corpmunities Sedo-
Scleranthion or Sedo albi-Veronicion dillenii

8310 Undeveloped caves

8330 Subaquatic or partially subaquatic sea caves

9110 Beech forests of type Luzulo-Fagetum

9130 Beech forests of type Asperulo-Fagetum

9150 Thermophilic beech forests (Cephalanthero-Fagion)

9170 Oak-hornbeam forests of type Galio-Carpinetum

9180 Mixed forests of community Tilio-Acerion on talus and steep slopes

91D0 Marsh forests

91E0 Alluvial forests with Alnus glutinosa and Fraxinus excelsior (Alno-
Pandion, Alnion incanae, Salicion albae)
Riverside mixed forests of Quercus robur, Ulmus laevis and Fraxinus

91F0 . . L L i L
excelsior or Fraxinus angustifolia by big rivers (Ulmenion minoris)

91G0 Pannonic forests with Quercus petraea and Carpinus betulus

91HO Pannonic forests with Quercus pubescens

9110 Euro-Siberian steppe forests with Quercus spp.

91MO0 Balkan — Pannonic hornbeam — durmast forests

91S0 West — Pontic beech forests

91W0 Moesian beech forests

9170 Moesian silver lime forestsMu3uiicku ropu oT cpeOpoIUCTHA JINNA

91AA East Quercus pubescens forests

91BA Moesian fir forests

91CA Rila-Rhodope and Balkanic wild pine forests

9260 Forests of Castanea sativa

9270 Hellenic beech forests with Abies borisii-regis




92A0 Riverside galleries of Salix alba and Populus alba

92C0 Forests of Platanus orientalis

92D0 Southern riparian galleries and thickets (Nerio-Tamaricetea and
Securinegion tinctoriae)

9410 Acidophilic forests of Picea in mountain to Alpine belt (Vaccinio-
Piceetea)

9530 - Sub-Mediterranean pine forests with endemic subspecies of Austrian
Pine

9560 * Endemic forests of Juniperus spp.

95A0 Forests of white and lack fir

(*1) Corresponding to the code of Nature 2000

(amend. — SG 94/07)

The sign "!" before the name of species denotes that the species are included in the Appendix to

Resolution No 6 (1998) of the Standing Committee of the Bern Convention. The sign "*" before the name of
species denotes hat the species require priority preservation of its habitat.

The abbreviation "spp." designates all the species belonging to that taxon available in the territory

of the Republic of Bulgaria.

1. TPbBHAYHU

1. VERTEBRATES

KJIAC BO3ANHULIN

MAMMALIA

PA3PE]] ITPUJIEIIN

CHIROPTERA

Cewm. IlogxoBoHOCH IpUIIENH

CpeZ[I/ISCMHOMopCKI/I IIOAKOBOHOC

IOxen moaxkoBoHOC
I'onsM nomkoBOHOC
Manxbk HOIKOBOHOC
ITonkoBoHOC HA Mexenn
Cem. ['mankonocu npunenu
[[upokoyx npunen
JBIrokpui npuien
JbIroyx HOIIHUK
OcTpoyX HOLIHUK
JBIronpbhCT HOLUTHUK
TpuiBeTeH HOITHUK
I'onsam HoITHUK

Rhinolophidae
Rhinolophus blasii
Rhinolophus euryale
Rhinolophus ferrumequinum
Rhinolophus hipposideros
Rhinolophus mehelyi
Vespertilionidae
Barbastella barbastellus
Miniopterus schreibersii
Myotis bechsteinii

Myotis blythii

Myotis capaccinii

Myotis emarginatus
Myotis myotis

PA3PE/] TPU3AUN RODENTIA
CeMm. Xomsamu Cricetidae

! HobpyxaHcku (cpeneH) XOMSK Mesocricetus newtoni
CeM. CpHIUBIU Gliridae
MuieBiAEH ChHIMBEL Myomimus roachi
Cem. Katepuiu Sciuridae

! Jlanmyrep Spermophilus citellus (Citellus citellus)
CeM. Ckavaiy MUIIKA Zapodidae
Ckavara (CTerHa) MHIITKa Sicista subtilis
PA3PE/] XVITHUIIU CARNIVORA
Cem. Kyuera Canidae



*

EBpomneiicku BBJIK

Canis lupus

Cem. Meuku Ursidae

! *  Kadssa meuka Ursus arctos
Cewm. IlopoBu Mustelidae

! Bugpa Lutra lutra
Crenien nop Mustela eversmanii
[TsCTHp Mop Vormela peregusna
Cem. Kotk Felidae
Puc Lynx lynx(Felis lynx)
Cem. CBIIMHCKY TIONCHU Phocidae

! *  TroneHn MoHax Monachus monachus
PA3PEJl KUTOITIOJIOBHU CETACEA
Cem. Mopcku cBUHE Phocoenidae

! MyTKyp (MOpCKa CBUHS) Phocoena phocoena
Cem. lendunn Delphinidae

! Adana Tursiops truncatus
PA3PEJl YNDTOKOIIUTHHU ARTIODACTYLA
Cem. Kyxoporu Bovidae

! JuBa ko3a Rupicapra rupicapra balcanica
KJIAC IITUIIN AVES
PA3PEJl T'MYPKAUOITIOJIOEHU GAVIIFORMES
Cem. I'mypkavoBu Gaviidae

UYepBeHorym rmypkay

Gavia stellata

UYepHorym rmypkad Gavia arctica

PA3PE/] TMYPEILIOITOJOBHU PODICIPEDIFORMES
Cem. I'myprioBH Podicipedidae

Ymar rmypernt Podiceps auritus

PA3PE]] ITEJINMKAHOITOJIOBHH

PELECANIFORMES

Cem. KopmopaHnoBu
Manbk KOpMOpaH
Cpenen kopMopaH
Cewm. IlenukanoBu
Kbapornas nenukan
Po3oB nenukan

Phalacrocoracidae

Phalacrocorax pygmeus
Phalacrocorax aristotelis desmarestii
Pelecanidae

Pelecanus crispus

Pelecanus onocrotalus

PA3PEJ] ITBPKEJIOTIOJJOBHN

CICONIIFORMES

Cem. YaruioBu
I'puBecta yaruia
PexxnuBa yaruia
INomsam BomeH OMK
I'onsima Ostna yaria
Mamnka 0s71a yarnia
Manbk BogeH OUK
Homna yamna
Cem. llbpkenosu
bsn mrspxen
UYepen mbpken
Cem. M6ucoBu
bsna nonarapka
Brectsi nbuc

Ardeidae

Ardeola ralloides
Ardea purpurea
Botaurus stellaris
Egretta alba
Egretta garzetta
Ixobryhus minutus
Nycticorax nycticorax
Ciconiidae

Ciconia ciconia
Ciconia nigra
Threskiornithidae
Platalea leucorodia
Plegadis falcinellus

PA3PE/] I'bCKOITOJJOBHU

ANSERIFORMES




Cewm. ITatnmnosu
Maumnka Oeroyesna recka
Benooka noramnuuna
UepBeHoryIa rbcka

TyHnpoB neden

IToen neben

Manbk Hupel
TppHOONAMIAaTa TaTHIIA
PexxnuB aHrpu

Anatidae

Anser erythropus

Aythya nyroca

Branta ruficollis

Cygnus bewickii (Cygnus columbianus
bewickii)

Cygnus cygnus

Mergus albellus

Oxyura leucocephala

Tadorna ferruginea

PA3PEJ] COKOJIOIIOAOBHH

FALCONIFORMES

Cem. Opnu pubapu
Open pubap

Cem. fctpeboBu
Ksconpscr sictped
Uepen nemosia
Ckasen open

lonsam xpecnuB open
KpberaT (1apcku) open
Manbk KpecauB open
BenoonamaT mumenos
Open 3musip
TpbcTrkoB Omatap
[Noncku Gmatap
Crenien Onartap
JluBanen Gmartap
Bpanat nemmosin
Benornas nemosin
BenoonamaT Mopcku open
SActpebdoB open
Mansk open

Uepna xaHs

UYepsena kaHs
Erunercku nemosia
Ocosipg

Cem. CokomnoBu
JloBeH cokon

Manbk cokon
CpennzeMHOMOPCKH COKOI
JlanMaTUHCKH COKOI
Benommna Berpymika
COKOJI CKUTHUK
Beuepna BeTpymika

Pandionidae
Pandion haliaetus
Accipitridae
Accipiter brevipes
Aegypius monachus
Aguila chrysaetos
Aguila clanga
Agquila heliaca
Agquila pomarina
Buteo rufinus
Circaetus gallicus
Circus aeruginosus
Circus cyaneus
Circus macrourus
Circus pygargus
Gypaetus barbatus
Gyps fulvus
Haliaeetus albicilla
Hieraaetus fasciatus
Hieraaetus pennatus
Milvus migrans
Milvus milvus
Neophron percnopterus
Pernis apivorus
Falconidae

Falco cherrug

Falco columbarius
Falco eleonorae
Falco biarmicus
Falco naumanni
Falco peregrinus
Falco vespertinus

PA3PEJI KOKOIIOIIOJJOBHU

GALLIFORMES

Cem. ®a3anosu
IT1aHMHCKHU KEKIIUK

Phasanidae
Alectoris graeca graeca

Cem. TerpeBu Tetraonidae
! Jlemapka Bonasa bonasia
! I'nyxap Tetrao urogallus
PA3PEJl ’KEPABOITOJJOBHU GRUIFORMES
Cem. XKepaBoBu Gruidae



Cus xepaB

CemM. [IporioBu
Hpomna

CeM. [IbpaaBuioBu
JluBanen nppaasen
lNomsima mecTpymka

Grus grus
Otididae

Otis tarda
Rallidae

Crex crex
Porzana porzana

Cpenna mbCTpyIIKa Porzana parva
Mauika IbCTpyIIKa Porzana pusilla
PA3PEJl ABXJ10O- CHARADRIIFORMES
CBUPILIOIIOAOBHHA
Cem. Typunukosu Burhinidae

! Typunuk Burhinus oedicnemus

CeM. IBX10CBHPIIOBH
Mopcku ObXKI0CBUpEL
[ImaHuHCKH ABXKIOCBUPEL]
3naTHcTOIEp ABXKIOCBUPEL]
[Hunokpuna xamyrepuua
Cem. bekacosu
[IpcTpoonamaT kpaiibpexen O6exac
THHKOKIIIOH CBHUpEI]
Boitank

Cpenna OGexacruHa

Maurbk ropcku BogoOerayu
[enensB Gperoberau
Cem. CalnexnoHoBH
Koxkunnoberau
Cabnexiion

Cem. JIucToHOr0BH
TBHKOKIIIOH JINCTOHOT
CeM. Orppan4HUKOBU
Kadssoxpun orbpinyank
Cem. YaiikoBu
Jbarokirona yaiika
Maska uepHoriaBa yaiika
Marnka vaiika

Cem. Pubapku

Benobysa pubapka

Yepna pubapka
HeGenokmtona pubdapka
Benouena pubapka
Kacnmiicka pubapka
Peuna pubapka

I'puBecra pubapka

Charadriidae
Charadrius alexandrinus
Eudromias morinellus
Pluvialis apricaria
Hoplopterus spinosus
Scolopacidae

Limosa lapponica
Numenius tenuirostris
Philomachus pugnax
Gallinago media
Tringa glareola
Xenus cinereus
Recurvirostridae
Himantopus himantopus
Recurvirostra avoseta
Phalaropodidae
Phalaropus lobatus
Glareolidae

Glareola pratincola
Lariidae

Larus genei

Larus melanocephalus
Larus minutus
Sternidae

Chlidonias hybridus
Chlidonias niger
Geochelidon nilotica
Sterna albifrons
Sterna caspia

Sterna hirundo

Sterna sandvicensis

PA3PE]] COBOITIOJIOBHN

STIGIFORMES

Cem. ChIIMHCKH COBH
[lepHaToHOra KYKyMsBKa
bnarna coBa

byxan

BpabuoBa kykymsiBka
VYpasicka ymynuiia

Strigidae

Aegolius funereus
Asio flammeus

Bubo bubo

Glaucidium passerinum
Strix uralensis

PA3PEJ] KO3OJJOEITOJJOBHU

CAPRIMULGIFORMES




CeMm. Kozonoesn

Caprimulgidae

! Kozonoit Caprimulgus europaeus
PA3PE/] CUHABUILIOITIOJOBHU CORACIIFORMES
Cem. 3emepoanu pubapuera Alcedinidae

! 3eMepoHO pubapue Alcedo atthis
CeM. CUHABUILIOBA Coraciidae

! CunsBuna Coracias garrulus
PA3PE]] KbBJIBAUOIIO1OBHU PICIFORMES
Cem. KnvinBauoBu Picidae

Benorps6 xbiaBau

CpeneH nbCThbp KbIBad
Cupuiicku ICTHP KbJIBAY
Uepen kbaBau

Tpunpsct KbJIBaY

Dendrocopos leucotos
Dendrocopos medius
Dendrocopos syriacus
Dryocopus martius
Picoides tridactylus

CuB KbJIBaY Picus canus
PA3PEJ] BPABUYOITO/IOBHU PASSERIFORMES
Cem. Yyuynurosu Alaudidae

Kbconpscra gyaynura
I'opcka uyuynura
JleOenokirona yyqaynura
Cem. CTbppunOnamkoBu
[Noncka 6b0pua

Cem. CBpaukoBu
YepBeHorspba cBpayka
UYepHouena cBpayka
Benouena cepauka

CeM. MyXx0nOBKOBH
[Moncem. dpoznoBu
YepHorspbo kameHapye
[Noncem. Konpusapuesu
Mycrakarto maBapye
Boano maBapue

lonsiM MacaMHOB IPUCMEXYITHHK
Sctpeborymo konpuBapye
[Toncem. MyxonoBkoBH
BenoBpata myxonoBka
UepBeHoryma MyXOoIOBKa
[ony6enoBpata MyxonoBKa

Calandrella brachydactyla
Lullula arborea
Melanocorypha calandra
Motacillidae

Anthus campestris
Laniidae

Lanius collurio

Lanius minor

Lanius nubicus
Muscicapidae

Turdinae

Oenanthe pleshanka
Sylviinae

Acrocephalus melanopogon
Acrocephalus paludicola
Hippolais olivetorum
Sylvia nisoria
Muscicapinae

Ficedula albicollis
Ficedula parva

Ficedula semitorquata

Cem. OBecapkoBu Emberizidae
! I'papguHCKa oBecapka Emberiza hortulana
KJIAC BJIEUYT'U REPTILIA
PA3PEJl KOCTEHYPKU CHELONIA (TESTUDINES)

Cem. Cyx03eMHH KOCTEHYPKH
[unobeapena KocTeHypKa
[Hunoomnamata KOCTEHypKa
Cem. bnatHu xocTeHypKu
OObukHOBeHa 61aTHA KOCTEHYpKa

IOxHna 6maTHa KOCTEHYpKa

Testudinidae

Testudo graeca

Testudo hermanni boettgeri

Emydidae

Emys orbicularis

Mauremys rivulata (Mauremys caspica
rivulata)

PA3PE]] 3SMUUN

OPHIDIA




CeM. OTpoBHUIM
OcTpomyiyHecTa yCOMHHUIIA
Cem. CMOKOBE

JleonapnoB cMOK

HBuuect cmox

[TscTBp cMOK

Viperidae

Vipera ursinii

Colubridae

Elaphe situla (Zamenis situla)
Elaphe quatuorlineata

Elaphe sauromates

KJIAC 3EMHOBOJIHI

AMPHIBIA

PA3PE]] OITAIIIATHU

CAUDATA

Cem. CanamaHIpOBH
I'pebenect TpuTOH

JloOpymKaHCKH TPUTOH

I"onsim rpebeHecT TpUTOH

Salamandridae

Triturus cristatus (T. cristatus cristatus)
Triturus dobrogicus (T. cristatus
dobrogicus)

Triturus karelinii (T. cristatus karelinii)

PA3PEJl BE3OITAIITATH

ANURA

Cem. bymkn
UYepBeHokopeMHa OymMka
JKbnTokopemna Oymka

Discoglossidae
Bombina bombina
Bombina variegata

KJIAC PUBU PISCES

PA3PEJI MUHOT'U PETROMYZONIFORMES
Cem. MuHOrOBH Petromyzonidae

Munoru Eudontomyzon spp.
PA3PEJ HTYKOITIOJAOBEHU ESOCIFORMES

Cem. YMOpoBu Umbridae

YMOpa Umbra krameri

PA3PEJ] ITAPAHOITIOJAOBHU CYPRINIFORMES

Cewm. llapanosu Cyprinidae

Pacnep Aspius aspius

Yepna (bankancka) mpsiHa
Pe3oBcka (Ilpumopcka) MpsiHa

Mapuiika MmpsiHa
Vet (Bpusiaa, O0ne3)

Bbenonepa kporymka
Bankancka kpoTyIka

EBponeiicka ropunBka

[ImanuHCcKH Kedan

Caluma

CeM. ButonoBu

lomsim mumok

[urox (OOMKHOBEH MIUIIOK, 3MHOpYE,
[Muckann)

CTpyMCKH HIMIIOK
Buron
Bankancku munok (JIuckyp, JIunryp)

Jynascku (bparapcku) mmmoxk

Barbus meridionalis petenyi

Barbus tauricus (Barbus plebejus tauricus)
Barbus cyclolepis (Barbus cyclolepis
tauricus)

Chalcalburnus chalcoides

Romanogobio albipinatus (Gobio
albipinatus)

Romanogobio uranoscopus (Gobio
uranoscopus)

Rhodeus amarus (Rhodeus sericeus
amarus)

Leuciscus souffia

Pelecus cultratus

Cobitidae

Caobitis elongata

Cobitis elongatoides (Cobitis taenia
elongatoides)

Cobitis strumicae (Cobitis taenia
strumicae)

Misgurnus fossilis

Sabanejewia balcanica (Sabanejewia aurata
balcanica)

Sabanejewia bulgarica (Sabanejewia aurata




bulgarica)

PA3PEJ] KOCTYPOIIOAOBHH

PERCIFORMES

Cem. Koctyposu
Bucokoren ouban
HBuuect Omban

Percidae
Gymnocephalus baloni
Gymnocephalus schraetzer

Bperenapka Zingel spp.
PA3PEJ CEJIAOIIOAOBHHA CLUPEIFORMES
Cem. CengoBu Clupeidae
Ckympun Alosa spp.

PA3PEJ] CKOPIIMJOITOJOBHU

SCORPAENIFORMES

Cewm. I'maBoun

Cottidae

I'maBou Cottus gobio

2. BES'PBbBHAYHU 2. INVERTEBRATES
TUIT YWIEHECTOHOI'U! ARTHRODOPA

KJIAC PAKOOBPA3HU CRUSTACEA

PA3PEJ AECETOHOI'M DECAPODA
PAKOOBPA3HU

Cem. CnnaiIKOBOAHU TpaBH panu Astacidae

Pyueen pax Austropotamobius torrentium
KJIAC HACEKOMU INSECTA

PA3PEJl BOJJHU KOHYETA ODONATA

Cem. lenarpuonuau Coenagrionidae
Lenarpuon Coenagrion mercuriale
Lenarpuon Coenagrion ornatum
Cem. N'omdumn Gomphidae
Oduorompyc Ophiogomphus cecilia
Cem. Kopayneractpuan Cordulegastridae
Kopayneracrep Cordulegaster heros
Cem. KoOunnuku, mubenynuam Libellulidae
Jleykopunus Leucorrhinia pectoralis
PA3PE/J [TPABOKPUJIU ORTHOPTERA

Cewm. Karauronumm Catantopidae
OnonTomnonusma Odontopodisma rubripes
OOWKHOBEH MapaKaJIONTEHYC Paracaloptenus caloptenoides
PA3PEJl TBBPIOKPUJIU COLEOPTERA

Cem. Tpynosau

Cem. Pucogunn
Pucognec

Cem. Bppmbapu Oeraun
Kapa0yc

Kapa0yc

BpbMOBp porau
Anmnuiicka po3anus
Cewm. JIucroporu, TopHU OpbMOapu
Ocmonepma

Cem. CeuxkoBun
OOWKHOBEH CEYKO
BykoB ceuko

Geotrupidae
Bolbelasmus unicronis
Rhysodidae
Rhysodes sulcatus
Carabidae

Carabus hungaricus
Carabus variolosus
Lucanus cervus
Rosalia alpina
Scarabaeidae
Osmoderma eremite
Cerambycidae
Cerambyx cerdo
Morimus funereus

PA3PE/JI IIETIEPY 1IN

LEPIDOPTERA




*

Cewm. bensaku

Arctiidae
Callimorpha quadripunctaria
Pieridae

JKenryrika Colias myrmidone

Jlentunea Leptidea morsei

Cem. CuneBkH Lycaenidae

Jlnuena Lycaena dispar

Makynunea Maculinea nausithous

[Nommomaryc Polyommatus eroides

CeM. MHoOronseTHunu Nymphalidae

Catupue Coenonympha oedipus

Eydunpuac Euphydryas aurinia

Xugpuac Hypodryas maturna (Euphydryas maturna)

Bsno-v Nymphalis vaualoum

CeM. Jlazuokammmau Lasiocampidae

TopOorue3nauma Eriogaster catax

Cewm. Ilemomepku Geometriade

Jlurauonrepa Lignyoptera fumidaria

Cem. Homau nenepyau Noctuidae
Dioszeghyana schmidtii

TUIT MEKOTEJIN MOLLUSCA

KJIAC OXJIIOBU GASTROPODA

PA3PEJl IPEBHU 'ACTPOIIOAN ARCHAEOGASTROPODA

Cem. Heputunn Neritidae

WBuuect Teogokcyc Theodoxus transversalis

PA3PEJ1 BOJJHU BEJIOJAPOBHU BASOMMATOPHORA

OXJIFOBU

Cem. [Inanopounn Planorbidae

Annzyc Anisus vorticulus

PA3PE/l CYXO3EMHHU OXJITOBU STYLOMMATOPHRA

Cem. Bepruruanan Vertiginidae

Bepruro Vertigo moulinsiona

Bepruro Vertigo angustior

KJIAC MU BIVALVIA

Cem. bucepnu munn Unionoidae

bucepna mua Unio crassus

3. PACTEHU A 3. PLANTES

OTIEJI ITAITIPATOBUIH POLYPODIOPHYTA (PTERIDOPHYTA)

Cewm. Pa3zkoBHUYEBH
UeTupriincTHO pa3KOBHHYE

Marsileaceae
Marsilea quadrifolia

OTHAEJI IOKPUTOCEMEHHU

MAGNOLOPHYTA (ANGIOSPERMAE)

CemM. JIaBaHUIIOBH
[NapnacueBa xangesus
Cem. CH0OXXHOIIBETHH
NmanyenoBa MeTinymHa
SlHKeBa METIMYMHA
Cubupcku IUB TIOTIOH
Cem. I'panmaBonuctHn
UYepseHo ycoitHn4e

Cem. Kpbcrouserau

Alismataceae

Caldesia parnassifolia
Asteraceae (Compositae)
Centaurea immanuelis- loewii
Centaurea jankae

Ligularia sibirica
Boraginaceae

Echium russicum
Brassicaceae (Crucuferae)



TaTapcko nuBo 3eme
Cem. Kapamdunosu
SIHKeBa KyTsBKa
Cem. OctpuiioBu

! Kapranoncka mymmuia
Cem. PocsnkoBn

! Knesucra annpoBanaa
Cewm. IlepynukoBu
brnatHo nernpoBO MEPO
Cem. CanernoBu

! Benepuno nantogue
Kanonucuesa nakrunopusa
OOuKHOBEHA MHPYOBKA

! JIbo3enoB nunapuc
Cem. Po3onseTHn

! EmMununonoBo npo3opue
CemM. KupenunueBu
Kapmarcka Touus
Cem. Temenyrosu
Jparommopecta TeMeHyra

Crambe tataria

Caryophyllaceae

Moehringia jankae

Cyperaceae

Eleocharis carniolica

Droseraceae

Aldrovanda vesiculosa

Iridaceae

Gladiolus palustris

Orchidaceaea

Cypripedium calceolus

Dactylorhiza kalopissii

Himantoglossum caprinum (H. hircinum)
Liparis loeselii

Rosaceae

Potentilla emili-popii

Scrophulariaceae

Tozzia alpina ssp. carpatica (T. carpatica)
Violaceae

Viola delphinantha

MBXOBE

OTHEJI IMCTHATU MBXOBE

BRYOPHYTA

Buxbaumia viridis

Dicranum viride

Hamatocaulis (Drepanocladus )vernicosus
Leocobrium glaucum

Meesia longiseta

OTHAEJI YEPHOAPOBHU M'bXOBE

MARCHANTIOPHYTA

Mannia triandra

(new — SG 94/07)

1. TPbBHAYHU

1. VERTEBRATES

NTULN AVES
PA3PE/] I'bCKOIIO/JJOBH ANSERIFORMES
Cewm. [Tatnnosu Anatidae

lomsama Gemouena recka

Anser albifrons

PA3PEJ] CUHABUILIOIIOJOBHU

CORACIIFORMES

Cewm. ITuenosnosu Meropidae

[MTuenosin Merops apiaster

2. PACTEHUA 2. PLANTES

OTJEJI TIOKPUTOCEMEHHU MAGNOLOPHYTA (ANGIOSPERMAE)

Cewm. JlobonoBu
Brnaxnecra Oacust

CeM. OcTpuiioBu
BykcbaymueBa octpuua
JIBypenHa ocTpuna

Chenopodiaceae
Bassia hirsuta
Cyperaceae
Carex buxbaumii
Carex disticha



Tydecra octpuua
PovxxnuBa octpuna
TwmHOKa(DsIBa OCTpHIIA
XapTMmaHHEBa OCTpHIIA
Tunecta octpuna
[MupunCcka octpuila
Bpanasuuecra octpuiia
CkaJnHa ocTpuna

Pexem knannym
MuXenoB JUXOCTHIIHC
[onernan nzonenuc
Benapauesa xobpesust
Kpaiibpexxen cuupiyc
Tpupsbect cuupmyc
Cem. HaBogHukoBu
[IpenuieHOMTUCTEH HABOTHUK
TpUTUYNHKOB HABOJHUK
Cem. BobOoBu

JKear xemuzapym
UYepseH xeauzapym
EnHorBeTHa KOHCKA TOJIKOBA
Annuiicko cekupye
[InanuHCKO cexupue
bnatHo cekupue
[TanunueBo cekupue
CkanHo cekupye
TpaHCHIBaHCKO cekupue
IOxna nema

biaten 3Be3gan

bsnna nynuna

Kapcrosa nrouepna
KpaiiOpexxna mrouepHa
Poporicka mronepHa
YPpyMOB OKCUTpPOIHUC
Koxyxapo okcutponuc
Terparononobyc
CrpaHkaHCKa JIeTeTnHa
TuMmorelikoBa gerennHa
Mexypecta gerennHa
PybunoBa nerenuna
OcTpomnnoieH CMHHITyX
KagBkaska nerennna
Kbcoznba gerenmna
Pasnepenosn0a nerenmHa
Puncka roymmna
[NonzeMHa rirymmHa
OTceueHOMNCTHA TITyITHA
Cem. bykosu
CrtpaHkaHCKH TH0
Cem. [I3ykoBHn
YKabemka n3yka

Carex elata

Carex ferruginea
Carex fuliginosa
Carex hartmanii
Carex limosa
Carex pirinensis
Carex punctata
Carex rupestris
Cladium mariscus
Dichostylis mishelianus
Isolepis supina

Kobresia myosuroides (Elyna bellardii)
Scirpus litoralis (Schoenoplectus litoralis)

Scirpus triqueter
Elatinaceae

Elatine alsinastrum
Elatine triandra
Fabaceae (Leguminosae)
Hedysarum grandiflorum
Hedysarum tauricum
Hippocrepis unisiliquosa
Lathyrus alpestris
Lathyrus montanus
Lathyrus palustris
Lathyrus pancicii
Lathyrus saxatilis
Lathyrus transsylvanicus
Lens ervoides

Lotus uliginosus
Lupinus albus

Medicago carstiensis
Medicago littoralis
Medicago rhodopaea
Oxytropis urumovii
Oxytropis kozhuharovii
Tetragonolobus maritimus
Trifolium ligusticum
Trifolium phleoides
Trifolium physodes
Trifolium rubens
Trigonella spicata
Trifolium spumosum
Trifolium squamosum
Trifolium squarrosum
Vicia abbreviata

Vicia amphicarpa

Vicia truncatulla
Fagaceae

Quercus hartwissiana
Juncaceae

Juncus ranarius



Pasnepena cBerinka
Cem. CanenoBu
PenkonBereH canemn
Cem. XKutHn
Kauynato auBo %ut0
KomeHnuato JuBO KUTO
MapkrpadoBo AUBO KHUTO
Kpaiibpexen exypomyc
Tpaxwuiicka knacuna
[IpexbcHaTa BeTpyIka
Enpoknaca oBcura
Musuniicka oBcHTa
[Mapuiicka oBcura
Crpunenen kopuHedopyc
I'scTonBeren nupeit
[Mupuncka BracaTka
[TapBoTpuszerym
[Mepuauxmon
AjiTocKa J1uBaadHa
IZopnaHOBa JIMBaJUHAa
MouypHa JMBarHA
[NMupunCcka muBagrHA
Ponmoncka nuBa pbik
Kopa0Ocka rexBa

Court oBecer|

Luzula deflexa

Orchidaceaea

Orchis laxiflora

Poaceae (Gramineae)

Aegilops comosa

Aegilops geniculata (A. lorentii)
Aegilops markgrafii (A. dichasians)
Aeluropus littoralis

Alopecurus thracicus

Apera interrupta

Bromus lanceolatus

Bromus moesiacus

Bromus parilicus

Corynephorus divaricatus

Elymus picnanthus (Agropyron litorale)
Festuca pirinica

Parvotrisetum myrianthum
Perydiction sanctum (Brachypodium sanctum)
Poa aitosensis

Poa jordanovii

Poa palustris

Poa pirinica

Secale rhodopaeum

Sesleria korabensis (S. klasterskii)
Danthoniastrum compactum

apcka TpeBa Imperata cylindrica
W3BuT nmapadgomnrc Parapholis incurva
2. I'bBU 2. MYCOTA

Polyporaceae
CeBepeH aMUJIOLIUCTHC
Boletaceae

KbpBaBouepBeHa MaHaTapka

BenudecTBena manarapka
Po3oBoOsita MmaHaTapka
OOukHOBEH puUIIONIOpYC
Tricholomataceae

[apcka xatarena3ma
TpuiBeTeH JIeyKOMaKCUITYC
Clathraceae

ApuepoB KaTpyc
Cortinariaceae
[IpeBBb3x0/meH NasKHHHUK
Suillaceae

Cubupcka MacioBKa

Amylocystis lapponica
Boletus dupainii
Boletus permagnificus
Boletus roseoalbidus
Phylloporus pelletieri

Catathelasma imperiale
Leucopaxillus compactus

Clathrus archeri
Cortinarius praestans

Suillus sibiricus

MBXOBE

OTHEJI IMCTHATU MBXOBE

BRYOPHYTA

Leucobrium glaucum
Sphaghum spp.




The sign "(1)" indicates that the provisions of Art. 70, Item 1 "b" regard the species.
(amend. SG 88/05; amend. — SG 94/07)

1. TPbBHAYHU

1. VERTEBRATES

BO3AVHULIN MAMMALIA
PA3PEJl HACEKOMOSJHU INSECTIVORA
Cewm. Tapanexu Erinaceidae
Tapanex Erinaceus concolor
Cem. 3emepoBKH Soricidae

ETpycka 3emepoBka Suncus etruscus
PA3PE/] [TPUJIEITU CHIROPTERA

Cewm. IlogxoBoHOCH IpUIIENH
CpenuzeMHOMOpPCKH MOAKOBOHOC
IO>xen noakoBoHOC

I'onsim monkoBoOHOC

Manbk IOIKOBOHOC
[TonkoBonOC Ha Mexenn
Cem. bynnorosu npunenu
Bynporos npunen

Cem. I'mangkoHOCH npUnenu
[[upokoyx npunen

CeBepeH BeUepHUK
[NonyHomen mpuien
CaBueBo npuiemnye
JbATOKpHI TpUIIer
AnkartoeB (6akeM0ap10B) HOIIHUK
371aTUCT HOLHUK

JbIroyx HOIIHUK

OcTpoyX HOLIHUK

Homnuk na bpanar
JbATonpbhCT HOLTHUK
E3zepen Houmuk

Bonen HouHuk

MycTakat HOIIHUK
TpuuBereH HOIHUK

INonsim HomHUK

Homuuk na Hatepep

I'onsim BeuepHUK

Manbk Bed4epHUK

PwxnuB BeuepHHUK

Kadsso npunemnye

Mauiko kadsiBo mpuiienye
[Ipunen va Haty3uii
Cpean3eMHOMOPCKO IIpHIIeTye
Kadss nparoyx npuien

CuB ABATOYX MpHIIEI
JIBylLiBETEH mpuiien

Rhinolophidae
Rhinolophus blasii
Rhinolophus euryale

Rhinolophus ferrumequinum

Rhinolophus hipposideros
Rhinolophus mehelyi
Molossidae

Tadarida teniotis
Vespertilionidae
Barbastella barbastellus
Eptesicus nilssoni
Eptesicus serotinus
Hypsugo savii
Miniopterus schreibersi
Myotis alcathoe
Myotis aurescens
Myotis bechsteini
Myotis blythi

Myotis brandti

Myotis capaccinii
Myotis dasycneme
Myotis daubentoni
Myotis mystacinus
Myotis emarginatus
Myotis myotis

Myotis nattereri
Nyctalus lasiopterus
Nyctalus leisleri
Nyctalus noctula
Pipistrellus pipistrellus
Pipistrellus pygmaeus
Pipistrellus nathusii
Pipistrellus kuhlii
Plecotus auritus
Plecotus austriacus
Vespertilio murinus

PA3PEJ] T'PU3AYN

RODENTIA

CeM. CpHINBIHT
MutteBuAeH CHHIUBELL

Gliridae
Myomimus roachi



JlemHUKOB CHHIMBEL]

Cem. Ckavaiy MHUILIKH
Ckayvaia (CTenHa) MHIIKa

Cem. Xomsmm

HoOpymxaHCKH (CpeneH) XOMSIK
CuB (MaJbK) XOMSIK
OOuKHOBEH (TOJSIM) XOMSIK

Muscardinus avellanarius
Dipodidae

Sicista subtilis

Cricetidae

Mesocricetus newtoni
Cricetulus migratorius
Cricetus cricetus

PA3PEJ] XUIITHUIIA CARNIVORA
Cem. Meuku Ursidae
Kadsa meuxa Ursus arctos (*)
Cewm. IToposu Mustelidae

Bunpa

3maTka

Hesectynka

Crenen nop

[IscTep MOP

Cem. Korku

Puc

EBpomnelicka nuBa KOTKa
CeM. CBIIMHCKHU TIONCHHA
Tronen moHax

Lutra lutra (*)

Martes martes

Mustela nivalis

Mustela eversmanni
Vormela peregusna
Felidae

Felis lynx (*)

Felis silvestris

Phocidae

Monachus monachus (*)

PA3PE/]l YUDTOKOIIUTHU ARTIODACTYLA
Cem. Kyxoporu Bovidae

JluBa ko3a Rupicapra rupicapra (*)
PA3PEJ]l KUTOITOJIOBHU CETACEA

Cem. Mopcku cBUHE Phocoenidae

MyTKyp (MOpCKa CBUHS) Phocoena phocoena
Cem. lendunun Delphinidae

Hendun Delphinus delphis (*)
Adana Tursiops truncatus (*)
I[ITUIN AVES

PA3PEJI T'MYPKAUOITIOJIOEHU GAVIIFORMES
Cem. I'mypkavoBu Gaviidae

UYepBeHorym rmypkay

Gavia stellata

UYepHorym rmypkad Gavia arctica
UepHOKITIOH TMypKad Gavia immer

PA3PEJ] TMYPEIOITIOOBHHA PODICIPEDIFORMES
Cem. I'mypenoBu Podicipedidae

VYmar rmypert Podiceps auritus

lomsim rmypent
UepBeHOBpaT rMypert
UYepHoBpaT rMyper
Manbpk rMypen

Podiceps cristatus
Podiceps grisegena
Podiceps nigricollis
Tachybaptus ruficollis

PA3PEJ] BYPEBECTHUKOIIOJJOBHU

PROCELLARIIFORMES

CeM. BypeBecTHUKOBU
XKbaTokiroH OypeBeCTHUK
OOuKHOBEH OYypeBECTHUK

Procellariidae
Calonectris /Procellaria/ diomedea
Puffinus yelkouan

PA3PE]] ITEJINMKAHOITOJIOBHH

PELECANIFORMES

Cem. Kopmopann
CpeneHn kopMopaH

Phalacrocoracidae
Phalacrocorax aristotelis



Manbk KOpMOpaH
Cem. Ilenmukann
Kbapornas nenukan
Po3oB nenukan
Cem. PubosimoBu
Bsn pubosin

Phalacrocorax pygmeus (*)

Pelecanidae
Pelecanus crispus (*)
Pelecanus onocrotalus
Sulidae

Morus bassanus

PA3PE]J] HITBPKEJIOTIOJJOBHN

CICONIIFORMES

Cem. YammioBu
I'puBecta varuia
PexxnuBa yaruia
CuBa yamia
I'onsim BogeH OUK
busoncka varmia
I'onsima Ostna yarnia
Mamnka 0s71a yarnia
Manbk BogeH OUK
Homna yamna
Cem. llspkenosu
Bbsn mrspxen
UYepen mbpken
Cem. M6ucoBu
bsna nonarapka
Brectsi nouc
CeMm. ®1aMHUHTOBH
Po3oBo (hnamunro

Ardeidae

Ardeola ralloides
Ardea purpurea
Ardea cinerea
Botaurus stellaris
Bubulcus ibis
Egretta alba

Egretta garzetta
Ixabrychus minutus
Nycticorax nycticorax
Ciconiidae

Ciconia ciconia
Ciconia nigra
Threskiornithidae
Platalea leucorodia
Plegadis falcinellus
Phoenicopteridae
Phoenicopterus ruber

PA3PEJ] I'bCKOITIOJJOBHU

ANSERIFORMES

Cewm. ITaTnmosu
Chprokpuiia maTuna
CuBa natuia

Manka Genmouena recKa
IToceBHa rBCKa

CuBa recka

CHeXHa I'bCKa

Benooka noramauia
Kadspormapa nmoramuura
ITnanuHCKa DOTAIIHUIA
UepBeHoryIa rpcka
3BBHApKa

Jlemena moramHuIa
Tynnpos neden

Hsm neben

IToen nebex

MpamopHa naTuna
Kanugena noramauna
TpaypHa noramauiia
Manbk Hupel

lonsim HUpen

Cpenen Hupert
UepBeHOKITIOHA TTOTAITHUTIA
TpbHOONAINIATA TOTAITHUIIA
OOMKHOBEHA rara

Anatidae

Anas falcata

Anas strepera
Anser erythropus
Anser fabalis
Anser anser

Anser caerulescens
Aythya nyroca
Aythya ferina
Aythya marila
Branta ruficollis
Bucephala clangula
Clangula hyemalis
Cygnus bewickii
Cygnus olor
Cygnus cygnus

Marmaronetta angustirostris

Melanitta fusca
Melanitta nigra
Mergus albellus
Mergus merganser
Mergus serrator
Netta rufina

Oxyura leucocephala
Somateria mollissima



PexxnuB aHrpu

Tadorna ferruginea (*)

bsint anrpu Tadorna tadorna
PA3PEJI COKOJIOIIOAOBHHA FALCONIFORMES
Cem. Opnu pubapu Pandionidae

Open pubap Pandion haliaetus (*)
Cewm. ScrpeboBu Accipitridae

Ksconpscr sictped
Tomsim sicTped

Maubk sctped

Uepen nemosia
Ckasen open

Tomsim kpecnup open
KpberaT (1apcku) open
Manbk KpecauB open
Crernen open
OOWKHOBEH MUIIICIIOB
CeBepeH MUILEIOB
Benoomamar muienos
Open 3musip
TpbcTukos Onatap
[Noncku GmaTtap
Crenien Onartap
JluBanen Gmartap
[TenensBa kaus
bpanat nemmosin
Benornas nemosiy
BenoomamaT Mopcku open
SActpebdoB open
Mansk open

Uepna xaHs

Uepsena kaHs
Erunercku neros g
Ocosp

Cem. CokonoBu
JlanMaTUHCKH COKOI
JloBeH cokon

Manbk cokon
CpennzeMHOMOPCKH COKOI
Benommmna Berpyrika
COKOJ CKUTHUK

Accipiter brevipes
Accipiter gentilis
Accipiter nisus
Aegypius monachus (*)
Aquila chrysaetos
Aguila clanga

Agquila heliaca
Aguila pomarina
Aguila rapax

Buteo buteo

Buteo lagopus

Buteo rufinus
Circaetus gallicus
Circus aeruginosus
Circus cyaneus
Circus macrourus
Circus pygargus
Elanus caeruleus
Gypaetus barbatus (*)
Gyps fulvus (*)
Haliaeetus albicilla (*)
Hieraaetus fasciatus
Hieraaetus pennatus
Milvus migrans
Milvus milvus
Neophron percnopterus
Pernis apivorus
Falconidae

Falco biarmicus (*)
Falco cherrug (*)
Falco columbarius
Falco eleonorae
Falco naumanni
Falco peregrinus (*)

Opxko Falco subbuteo
Uepnommwma Berpyiika (Kepkenes) Falco tinnunculus
Beuepna Berpyika Falco vespertinus
PA3PEJ] KOKOIIOITOJIOBHU GALLIFORMES
Cem. dazanoBu Phasianidae
Jlemapka Bonasa bonasia
PA3PE]] )KEPABOITIOJIOBHU GRUIFORMES
Cem. XKepaBoBu Gruidae

MowmuH xepaB Anthropoides virgo
Cus xepaB Grus grus

Cem. /IbpraBiioBu Rallidae



JluBanen nppaasen
3eneHOHOKKa
lNomsima mecTpymka
Cpenna mbCTpyIIKa
Maska mecTpyuka
Bonen nvpaasernt
CemM. [IporioBu

Hpoma
Crpener

Crex crex (*)
Gallinula chloropus
Porzana porzana
Porzana parva
Porzana pusilla
Rallus aquaticus
Otididae

Otis tarda

Tetrax tetrax

PA3PE/] IHKIOCBUPLIONOOBHN

CHARADRIIFORMES

Cem. TypunukoBu

Typunuk

CeM. IBX10CBHPIIOBH
KamenooOpsbimau

Mopcku ObXKI0CBUpEL
Peuen gpxxaocBupen
[Iscbuen apxmocBUper
[ImaHuHCKH ABXKIOCBUPEL]
[Hunokpuna xamyrepuua
3naTHcTOIEp ABXKIOCBUPEL]
Cpebpucromnep IbKI0CBHpPEI
OOuKHOBEHA KaTyrepHia
Benoonamara xamyrepuua
Cem. CTpunosiioBu
Crpunosin

Cem. bekacosu

Kbcokpun xrokasen
Tpunpsct 6peroderau
TeMHOrpHA Operoderau
I'onsim Gperoberau
Kpusokiron 6peroderau
Maurbk Operoberau

Cus Operoberau

lonsima Gexacuna
[Tnockokiron Gmatoberau
UYepHoonamat kpaiiOpexxeH O6exac
[IpcTpoonamaT kpaiibpexen 6exac
Mauika O6ekacuHa

lonsim cBuperny

Mansk cBUper]

THHKOKJIIIOH CBHUpEI]

Boitnuxk

lonsim gepBeHoOHOT Bogoberay
Maurbk ropcku BomoOerau
Ionsim 3enenonor BomoOerau
Tonsim ropcku BomoOerau
Maurbk 3e7IeHOHOT BogoOerad
Maurbk uepBeHOHOT Boo0erayu
JKbntokpak Operoderay

Cem. CalnexnoHoBH
Koxkunoberau

Burhinidae

Burhinus oedicnemus
Charadriidae
Arenaria interpres
Charadrius alexandrinus
Charadrius dubius
Charadrius hiaticula
Eudromias morinellus
Haplopterus spinosus
Pluvialis apricaria
Pluvialis squatarola
Vanellus vanellus
Vanellus leucurus
Haematopididae
Haematopus ostralegus
Scolopacidae

Actitis hypoleucos
Calidris alba

Calidris alpina
Calidris canutus
Calidris ferruginea
Calidris minuta
Calidris temminckii
Gallinago media
Limicola falcinellus
Limosa limosa
Limosa lapponica
Lymnocryptes minimus
Numenius arquata
Numenius phaeopus
Numenius tenuirostris
Philomachus pugnax
Tringa erythropus
Tringa glareola
Tringa nebularia
Tringa ochropus
Tringa stagnatilis
Tringa totanus

Xenus cinereus
Recurvirostridae
Himantopus himantopus



CabnexitoH

Cem. JIucToHOr0BH
TBHKOKIIIOH JINCTOHOT
[110cKoKIIOH TMCTOHOT
CeM. Orppan4HUKOBU
Kadssoxpun orbpnnyank
UYepHOKpPUI Or'bPIAUYHHK
Cem. YaiikoBu

Benobysa pubapka
Benokpuna pubapka
Yepna pubapka
Hebenokmtona pubdapka
Yaiika OypeBecTHHUIIA
Mauika yepHOrbp0a Haiika
Jbarokirona yaiika
lNonsima wepHOrBEpOa Yaiika
Maska yepHoriaBa yaiika
Manka yaiika

Peuna vaiika

Tpunpscra gaiika
Benouena pubapka
Kacnmiicka pubapka
Peuna pubapka

I'puBecra pubapka
[onsipHa pubapka

CeM. MopeneTHUKOBU
lonsim MopeneTHuk
CpeneH MOpeneTHUK

Recurvirostra avosetta
Phalaropodidae
Phalaropus lobatus
Phalaropus fulicarius
Glareolidae

Glareola pratincola
Glareola nordmanni
Lariidae

Chlidonias hybridus
Chlidonias leucopterus
Chlidonias niger
Geochelidon nilotica
Larus canus

Larus fuscus

Larus genei

Larus marinus

Larus melanocephalus
Larus minutus

Larus ridibundus
Rissa tridactyla

Sterna albifrons

Sterna caspia

Sterna hirundo

Sterna sandvicensis
Sterna paradisaea
Stercorariudae
Stercorarius pomarinus
Stercorarius parasiticus

PA3PEJ] I'bJIBBOITIOJJOBHU

COLUMBIFORMES

Cewm. IlyctunapkoBu
[TyxonpbcTa mycTHHapKa
Cem. ['e1500BH

JluB ckaJieH T'bIB0
I'e160 Xpanynap

Pteroclididae
Syrrhaptes paradoxus
Columbidae
Columba livia livia
Columba oenas

PA3PEJ] KYKYBUIIOIIOJJOBHU

CUCULIFORMES

Cem. KykyBunosun
Kauynara kykyBuia
OOuKHOBEHA KYKYBHIIA

Cuculidae
Clamator glandarius
Cuculus canorus

PA3PEJ] COBOIIOJJOBHU STIGIFORMES
Cem. 3a0ysneHu coBu Tytonidae
3alynena coBa Tyto alba

Cem. CBIIMHCKH COBH Strigidae
[lepHaTtonora KyKyMsiBKa Aegolius funereus
I'opcka ymaTa coBa Asio otus

bnatna coBa
JHomamna KyKyMsiBKa
byxan

BpabuoBa KykymsiBKa
CHexHa coBa

Uyxan

I'opcka ynynuna

Asio flammeus

Athene noctua

Bubo bubo

Glaucidium passerinum
Nyctea scandiaca

Otus scops

Strix aluco



VYpancka yaynuia
SActpeboBa coa

Strix uralensis
Surnia ulula

PA3PEJ1 KO3OAOEITOJJOBHHU

CAPRIMULGIFORMES

CeMm. Kozonoesun
Kozonoit

Caprimulgidae
Caprimulgus europaeus

PA3PEJ]I BbP30JIETOIIOIOBHU

APODIFORMES

Cem. bwp3onerosu Apodidae

UYepen Obp3oner Apus apus
Anmnuticku Obp3omer Apus melba
bnen Obp3oner Apus pallidus
PA3PEJl CUHABULIOIIOJOBHU CORACIIFORMES
Cem. 3emepoanu pubapuera Alcedinidae
3eMepoHO pubapue Alcedo atthis
CeMm. CUHABUILIOBA Coraciidae
CunsBuna Coracias garrulus
Cewm. ITuenosnosu Meropidae
3eneH myenosi Merops persicus
Cewm. [lanynsxoBu Upopidae
[Namynsix Upupa epops
PA3PEJ] KbJIBAYOITOIOBHU PICIFORMES
Cem. KpiBauoBu Picidae

Uepen kbaBau

lonsm mbeTHp KbiIBay
Cupuiicku IbCTHP KbJIBAY
CpeneH IbCThbp KbIBad
Benorps6 xbiaBau

MaurbK IbCTHP KbJIBaY
Bwprommiika

Tpunpsct KbJIBaY

Dryocopus martius
Dendrocopos major
Dendrocopos syriacus
Dendrocopos medius
Dendrocopos leucotos
Dendrocopos minor
Jynx torquilla
Picoides tridactylus

CusB KbJIBa4 Picus canus

3eneH KbaBa4y Picus viridis
PA3PE]] BPABUYOITIO/IOBHI PASSERIFORMES
Cem. Yyuynurosu Alaudidae

[Toncka uyuynura
Kbconprcra gyaynura
Cusa yyuynura
Bankancka gyaynura
Kauynara uygynura
I'opcka uyuynura
JleOenokirona yyqaynura
Benokpuna uydynura
CemM. JIacToBuI1I0BU
I'paacka nsacroBuma
Cencka JISICTOBHUIIA
YepBeHOKpPBCTA JIACTOBUIA
CkanHa JcToBUIA
Bperosa nsacrosuna
Cem. CTppunOnamkoBu
[Noncka 6b0puna
I'opcka 6B0puna
JluBamHa 6b0puLa

Alauda arvensis

Calandrella brachydactyla

Calandrella rufescens
Eremophila alpestris
Galerida cristata
Lullula arborea
Melanocorypha calandra

Melanocorypha leucoptera

Hirundinidae

Delichon urbica
Hirundo rustica
Hirundo daurica
Ptyonoprogne rupestris
Riparia riparia
Motacillidae

Anthus campestris
Anthus trivialis
Anthus pratensis



Tynaposa 6b0pua
[Inanuncka 6B0puIa
JlumMoHeHa cThpUHONAaIIKa
Kbnta crppunonarika
[ImanuHCKa CTHpUYMONAIIKA
Bsana crepunonarika
Cem. Konpunapkosu
Konpunapka

Cem. Bonnu kxocoBe
Bonen koc

Cem. Opexuera

Opexue

CeM. 3aBUpYIIKOBH
CuBorymia 3aBUpyILKa
[IpcTporyma 3aBupyIka
Cem. [Ipo3noBu
TpbHKOBYE
UepBeHorpbaka

CeBepeH cnaBeit

IOxen cnaseit
CuHbOryImka

[IsCcTBp CcKasieH npo3a
CuH cKaleH apo3[
[TyctuaHO KaMeHapue
CkanHO KameHapye
Ncnancko kameHapue
OpuenTasicko KaMeHapye
UYepHo kaMeHapue

CuBo kaMeHapye
YepHorspbo kameHapye
JlomaiiHa 4yepBeHOOonaIka
I'papguHCKa yepBeHOONAILIKA
PwxnuBorymo nuBanapye
UYepHorymio nuBanapye
benorym npo3n

Koc

UepHorym 1po3a
XBOWHOB JIpO31

[Toen npo3n

benoBexn npo3n
Nwmenos npo3n

Cem. Konpusapuesn
Wunuiicko masapue
TpbcTHKOBO maBapye
I'papuHCKO maBapye
Mycrakarto maBapye
Boano masapue
MouypHo maBapue
KpaiibpexxHo masapue
bnaTHo maBapye
CBuJieHo maBapue

Anthus cervinus
Anthus spinoletta
Motacilla citreola
Motacilla flava
Motacilla cinerea
Motacilla alba

Bombycillidae
Bombycilla garrulus
Cinclidae

Cinclus cinclus
Troglodytidae
Troglodytes troglodytes
Prunellidae

Prunella modularis
Prunella collaris
Turdidae

Cercotrichas galactotes
Erithacus rubecula
Luscinia luscinia
Luscinia megarhynchos
Luscinia svecica
Monticola saxatilis
Monticola solitarius
Oenanathe deserti
Oenanthe finschii
Oenanthe hispanica
Oenanthe isabellina
Oenanthe leucura
Oenanthe oenanthe
Oenanthe pleschanka
Phoenicurus ochruros
Phoenicurus phoenicurus
Saxicola rubetra
Saxicola torquata
Turdus torquatus

Turdus merula

Turdus ruficollis

Turdus pilaris

Turdus philomelos
Turdus iliacus

Turdus viscivorus
Sylviidae

Acrocephalus agricola
Acrocephalus arundinaceus
Acrocephalus dumetorum
Acrocephalus melanopogon
Acrocephalus paludicola
Acrocephalus palustris
Acrocephalus schoenobaenus
Acrocephalus scirpaceus
Cettia cetti



[IpcTpoonamaTo maBapye
MaurbK MaciarHOB IPUCMEXYITHUK
lonsiM MacaMHOB IPUCMEXYITHHK
I'paarHCKH PUCMEXYITHUK
[Toncku nBwBpKayu

Peuen upbpkau

TpBCTUKOB LBBPKAaY
[1nannHCKH neBen

XKrvnarorimas meBels

Bykos nesen

Enos nesen

Bpe3oB nesen

UepBeHOrymio KorpuBapyie
MaJiko 4epHOTIaBO KOIIpUBapye
OpdeeBo konpuBapue
Sctpeborymo konpuBapye
Mauiko Genorymo KonpuBapye
lNonsimo Genorymo kKonpuBapye
I'papuHCKO KONpUBapue
lonsimo "epHOTIaBO KONpUBapue
UYepHorymio Korpusapyie
JKbntornaso kpamue
UepBeHOII1aBoO Kpamye

CeM. MyXx0nOBKOBH

CuBa MyXxoJ0BKa
UepBeHoryma MyXoIOBKa
BenoBpata myxonoBka
[TonybenoBpara MyxonoBKa
KanoOna myxomnoBka

Cem. Mycrakatu CHHUTEpU
Mycrakat CHHUTEp

Cem. Ipnroomnamnati CHHUTEpH
Jbaroonammar CHHUTEP

Cem. CunurepoBu
JIbckaBornaB CHHUTED
YKanoben cunurep
MartoBornaB CHHUTEp

Kauynar cunurep

UYepen cunurep

CuH cunurep

[onsim cunurep

Cem. 3unapkoBu

I'opcka 3umapka

CkanHa 3ugapka

Cem. Ckanona3KkoBu
Ckasnonaska

CeM. [IbpBONa3KOBU

I'opcka appBONaska
I'papguHCKa 1BpBONTA3Ka

Cem. TopOorae3nu cuHUTEpU
TopOoruesn cuHuTEp

Cisticola juncidis
Hippolais pallida
Hippolais olivetorum
Hippolais icterina
Locustella naevia
Locustella fluviatilis
Locustella luscinioides
Phylloscopus bonelli
Phylloscopus proregullus
Phylloscopus sibilatrix
Phylloscopus collybita
Phylloscopus trochilus
Sylvia cantillans
Sylvia melanocephala
Sylvia hortensis
Sylvia nisoria

Sylvia curruca

Sylvia communis
Sylvia borin

Sylvia atricapilla
Sylvia rueppelli
Regulus regulus
Regulus ignicapillus
Muscicapidae
Muscicapa striata
Ficedula parva
Ficedula albicollis
Ficedula semitorquata
Ficedula hypoleuca
Timaliidae

Panurus biarmicus
Aegithalidae
Aegithalos caudatus
Paridae

Parus palustris

Parus lugubris

Parus montanus

Parus cristatus

Parus ater

Parus caeruleus

Parus major

Sittidae

Sitta europaea

Sitta neumayer
Tichodromadidae
Tichodroma muraria
Certhiidae

Certhia familiaris
Certhia brachydactyla
Remizidae

Remiz pendulinus



CemMm. ABiuroeu
Asnura

Cem. CBpaukoBu
YepBeHorspba cBpayka
UYepHouena cBpayka
CuBa cBpauka
UepBeHoriiaBa cBpauka
Benouena cepauka
Cem. Bpanosu
lapsan

Cokepulia
JKbnrokirona rapra
Cem. CxopuoBu
Po3zoB ckopernt

Cem. TpkauoBH
CHexHa YMHKa
Hcnancko Bpabue
[Moncko Bpabue
CkaytHo BpaOue

Cem. YuHKOBH
OOWKHOBEHO KOHOMapyie
Iurnen

3eneHuKa

BpesoBa ckaTus
JKbnToKII0HO KOHOTIApUe
Enmosa ckarus
UepBeHa unHKa
UYepemapka
OOuKHOBEHA YNHKA
[ImanuHCKa YMHKA
KpscrodoBka
UYepBenymka

JluBo kaHapue

Cem. OBecapkoBHu
Jlannmanncka oBecapka
Benornasa oBecapka
JKvnra oBecapka
3eneHoryma oBecapka
CuBormnaBa oBecapka
I'papuHCKa oBecapka
Benoryma oecapka
Masxka oBecapka
TpbcTHKOBa OBEcapka
UepHormnaBa oBecapka
Cusa oBecapka
CHexHa oBecapka

Oriolidae

Oriolus oriolus
Laniidae

Lanius collurio

Lanius minor

Lanius excubitor
Lanius senator

Lanius nubicus
Corvidae

Corvus corax
Nucifraga caryocatactes
Pyrrhocorax graculus
Sturnidae

Sturnus roseus
Ploceidae
Montifringilla nivalis
Passer hispaniolensis
Passer montanus
Petronia petronia
Fringillidae

Carduelis cannabina
Carduelis carduelis
Carduelis chloris
Carduelis flammea
Carduelis flavirostris
Carduelis spinus
Carpodacus erythrinus
Coccothraustes coccothraustes
Fringilla coelebs
Fringilla montifringilla
Loxia curvirostra
Pyrrhula pyrrhula
Serinus serinus
Emberizidae

Calcarius lapponicus
Emberiza leucocephalos
Emberiza citrinella
Emberiza cirlus
Emberiza cia
Emberiza hortulana
Emberiza rustica
Emberiza pusilla
Emberiza schoeniclus
Emberiza melanocephala
Miliaria calandra
Plectrophenax nivalis

BJIEUYT'H

REPTILIA

PA3PEJI KOCTEHYPKU

CHELONIA (TESTUDINES)

CeM. Mopcku KOCTEHYpKH
3eneHa MOpcKa KOCTEHypKa
Kapera

Cheloniidae
Chelonia mydas
Caretta caretta



Cem. Cyx03eMHH KOCTEHYPKH
[unobeapena KocTeHypKa
[unoomnamata KOCTEHypKa
Cem. bnatHu xocTeHypKu

OO6ukHOBeHa 61aTHa KOCTEHYpKa

IOxHa 6iaTHA KOCTEHYpKa

Testudinidae

Testudo graeca

Testudo hermanni (*)

Emydidae

Emys orbicularis

Mauremys rivulata (Mauremis caspica rivulata)

PA3PE/I 'YHIEPU LACERTILIA (SAURIA)
Cem. CUMHKOBH TyILIEpH Scincidae

Kbcokpak rymep Ablepharus kitaibeli

Cem. ['ymepu Lacertidae

JluBazeH rymep Lacerta agilis

WBnuect rymep Lacerta trilineata

3eneH rymep Lacerta viridis
’Kusopozen rymep Lacerta vivipara (Zootoca vivipara)
3MHEOK TyIIep Ophisops elegans
MakenoHCKH Tymiep Podarcis erhardii

CreHeH rymep Podarcis muralis
Kpumcku rymep Podarcis taurica

Cem. ['exonn
Homen rymep (rekon)
Cem. Cnemnonu

Gekkonidae
Cyrtopodion kotschyi (Gymnodactylus kotschyi)
Anguidae

Crenoxk Anguis fragilis
JKbnTokopemen rymep Ophisaurus apodus
PA3PEJl 3MUU OPHIDIA

Cem. Yepseitnuuu Typhlopidae

3Mus yepBeiHUIA Typhlops vermicularis
Cem. bou Boidae

3Mus MACHhYHULIA Eryx jaculus

Cem. CMmoOKOBe Colubridae

TBHBK cTpenen
Cwmok-crpenen (CHHYpPHHK)
UepHoBpaTa CTpenyIika
Menguka

JleonapnoB cMOK
HBuuecT cMoOK

[IscTBp CcMOK

CMOK MHIIKap
BmrsOHaTouen cMok
CuBa BogHa 3MHUS
Koremka 3Mus

Coluber najadum (Platyceps najadum)
Coluber caspius (Coluber jugularis caspius)
Coluber rubriceps (Platyceps collaris) (*)
Coronella austriaca

Elaphe situla (Zamenis situla) (*)

Elaphe quatuorlineata

Elaphe sauromates

Elaphe longissima (Zamenis longissimus)
Malpolon monspessulanus

Natrix tessellata

Telescopus fallax

Cem. OTpoBHHLI Viperidae

[Nenensiaka Vipera ammodytes
OcTpomMyIlyHecTa yCOWHHUIIA Vipera ursinii
3EMHOBOJIHU AMPHIBIA

PA3PE]] OITAITIATHU CAUDATA

Cem. CanamaHIpoBH Salamandridae
JIBKTOBHUK Salamandra salamandra

ANnNUiicKN TPUTOH
I'pebenect TpuTOH
WranuaHcku TpUTOH
JloOpymKaHCKH TPUTOH

Triturus alpestris

Triturus cristatus

Triturus carnifex (Triturus cristatus carnifex)
Triturus dobrogicus



Tonsim rpebenecT TpuToH
OOuKHOBEH (MaTBK) TPHTOH

Triturus karelinii (Triturus cristatus karelinii)
Triturus vulgaris

PA3PE/I BE3OITAIIIATU ANURA
Cem. KpacraBu xabu Bufonidae
3enena kpacraBa xaba Bufo viridis
Kadssa kpacrasa sxaba Bufo bufo

Cem. KpbriioesudecTu xabu
YepBeHokopeMHa OymMka
JKbntokopemna Oymka

Cem. XKabu gppBecHHLIN
Kaba nppBecHuIa

CeMm. UecHOBHUIIN
OOuKHOBEHA YECHOBHHLIA
Bankancka yecHOBHHIIA

Discoglossidae

Bombina bombina

Bombina variegata

Hylidae

Hyla arborea

Pelobatidae

Pelobates fuscus

Pelobates syriacus balcanicus

Cem. Bonnu xabu Ranidae

I'ppuka qparokpaxa sxaba Rana graeca

PUBU PISCES

PA3PEJl ECETPOIIO/IOBHU ACIPENSERIFORMES
Mun Acipenser nudiventris
Hewmcka ecerpa Acipenser sturio
PA3PEJl KOCTYPOIIOAOBHHU PERCIFORMES

Cem. Koctyposu
Bucokoren ouban

Percidae
Gymnocephalus baloni

2. BE3I'PBBHAYHU

2. INVERTEBRATES

TUIT YWIEHECTOHOI'U! ARTHRODOPA
KJIAC HACEKOMU INSECTA

PA3PEJl BOJJHU KOHYETA ODONATA

Cem. N'omdpumn Gomphidae
Odmuorompyc Ophiogomphus cecilia
Cem. Kopayneractpuau Cordulegastridae
Kopayneracrep Cordulegaster heros
Cem. KoOunnukm, mubenynuam Libellulidae
Jleykopunus Leucorrhinia pectoralis
PA3PE/] [TPABOKPUJIN ORTHOPTERA

Cem. OOMKHOBEHH IBJITONHIATHN CKaKaJIH Tettigoniidae

Mauika cara Saga pedo

Cem. Katanronumou

Catantopidae

OnonTomnonusma Odontopodisma rubripes
OOWKHOBEH MapakaJIONTEHYC Paracaloptenus caloptenoides
PA3PEJl TBBPIOKPUJIN COLEOPTERA

Cem. bpeMbapu Geraun Carabidae

Kapa0yc Carabus hungaricus

Kapa0yc Carabus variolosus

BpbMbap porau Lucanus cervus

Anmnuiicka po3anus

Cewm. JIucroporu, TopHU OpbMOapu
OcMmonepma

Cem. CeuxkoBun

OOWKHOBEH CEYKO

Rosalia alpina
Scarabaeidae
Osmoderma eremita
Cerambycidae
Cerambyx cerdo

PA3PE/JI IIETIEPY 1IN

LEPIDOPTERA




ATIONIOH YepBeH
UYepeH anonox
3epuHLMSL

Cem. bensnku
JlenTunea

Bankancka xbpaTymKa
Kearymka

Cem. CuneBku
JInnena

[Tommomaryc
I'mrantcka cuHeBKa
MakynuHea

CeM. MHoOronBeTHUIIN
Ponoricka kagudsaka
Catupue

Amnarypa

Xugpuac

Jlopurna

Bso-v

Cewm. JlaznoxkaMmman
TopOoruesnuua
Cewm. Ilenomepku
Jluranonrepa

Cem. Beuepaunnu
[Ipozepnuna

Papilionidae
Parnassius apolo
Parnassius mnemosyne
Zerynthia polyxena
Pieridae

Leptidea morsei
Colias balcanica
Colias myrmidone
Lycaenidae

Lycaena dispar
Polyommatus eroides
Maculinea arion
Maculinea nausithous
Nymphalidae

Erebia rhodopensis
Coenonympha oedipus
Apatura metis

Hypodryas maturna (Euphydryas maturna)

Lophinga achine
Nymphalis vaualbum
Lasiocampidae
Eriogaster catax
Geometriade
Lignyoptera fumidaria
Sphingidae

Psoserpinus proserpina
Noctuidae
Dioszeghyana schmidtii

Saturniidae
P030BO HOLITHO TAYHOBO OKO Perisomena caesigema
PA3PE]] [TUTTOKPUJIN HYMENOPTERA
Cem. MpaBku Formicidae
UepBeHa Tropcka MpaBKa Formica rufa
THUIT MEKOTEJIN MOLLUSCA
KJTAC OXJIIOBU GASTROPODA
PA3PEJ] IPEBHU I"ACTPOITO/I ARCHAEOGASTROPODA
Cem. Heputunn Neritidae
WBuuect Teogokcyc Theodoxus transversalis
PA3PEJI BOJJHU BEJIOAPOBHU OXJIIOB  BASOMMATOPHORA
Cem. [Inanopounn Planorbidae
Annzyc Anisus vorticulus
KJIAC MU BIVALVIA
Cem. bucepnu munn Unionoidae
Bucepna muna Unio crassus
3. PACTEHUS PLANTES
OTJIEJI TINTAYHOOBPA3HU LICOPODIOPHYTA
Cem. lIunonuctau Isoetaceae

Ezepen munonuct
Cewm. Ilnaynosu
Anmuiickn nudazmactpym

Isoetes lacustris
Lycopodiaceae
Diphasiastrum alpinum



Cruteckal nudasnactpym
Bbnarna mukonoauena

Diphasiastrum complanatum
Lycopodiella inundata (Lepidotis inundata)

OTAEJI ITAITPATOBHUIHU

POLYPODIOPHYTA (PTERIDOPHYTA)

CeM. AnmaHTOBH

Benepun xocbsM

Cem. U3TpaBHHUYEBH
KnunoBuaHO n3tpaBHIue
JIrocnecto u3tpaBHHUE
CeM. CKpUTOIUHEHHUKOBU
Kb1paB ckpuTonnHeHHUK
Cem. [IpuontepucoBu
Annwuiicka Kpexka nampat
Bunapues npuontepuc
Cem. PazkoBHHYEBH
YeTHpUINCTHO pa3KOBHHUYE
CeM. 3MHIICKOE3UKOBH
JlatikoBa myHHa nmanpat
Cewm. LlapckonanpaTtoBu
Hapcka manpat

CeM. MHOTrOHOXKOBH
KamOpwuiicka cnagka manpat
Cewm. JleitkoBn

IImaBama nerika

Cem. CuHONTEpUIOBH
[lepcuiicku kpaiicmopHUK
Cem. TenunrepunoBu
Bbnaren tenunTepuc

Adiantaceae

Adiantum capillus-veneris
Aspleniaceae

Asplenium cuneifolium
Asplenium lepidum
Cryptogrammaceae
Cryptogramma crispa
Dryopteridaceae
Cystopteris alpina
Dryopteris villarii
Marsileaceae

Marsilea quadrifolia
Ophioglossaceae
Botrychium matricariifolium
Osmundaceae

Osmunda regalis
Polypodiaceae
Polypodium cambricum ( P. australe)
Salviniaceae

Salvinia natans
Sinopteridaceae
Cheilanthes persica
Thelypteridaceae
Thelypteris palustris

OTHAEJI TOJIOCEMEHHU

PINOPHYTA

Cem. Kunapucosu
JbpBOBHIHA XBOITHA
Kazamka xBoiiHa
Cem. Edenporu
Karepnusa edenpa
OobukHoBeHa edeapa
Cem. boposu
KanaGpuiicku 6op
Cem. TucoBu
OOUKHOBEH THC

Cupressaceae
Juniperus excelsa
Juniperus sabina
Ephedraceae

Ephedra campylopoda
Ephedra distachya
Pinaceae

Pinus brutia

Taxaceae

Taxus baccata

OTHAEJI IOKPUTOCEMEHHU

MAGNOLIOPHYTA (ANGIOSPERMAE)

CeM. CTpalllHUKOBU
boanuB cTpammuk
Cem. KinenoBu
BusnaHoB KiteH

CemM. JIaBaHUIIOBH
[NapHacueBa kanme3us
CeMm. Koknuesn
EnBe3neBo kokuue
CHEXXHO KOKHYE
IIacpuna numms

Cem. CeHHUKOLIBETHU
Bp3nouserna nennHa

Acanthaceae

Acanthus spinosus
Aceraceae

Acer heldreichii ssp. visianii
Alismataceae

Caldesia parnasifolia
Amarylidaceae
Galanthus elwesii
Galanthus nivalis
Pancratium maritimum
Apiaceae (Umbeliferae)
Apium nodiflorum



IIen3smma nenmuaa
Kpaiiopexxen actpomaykyc
Bynuym

JbaronuctHa ypoka
JlroTMKOBHIHA ypOKa
Annuiicku Kaxpuc

OtpoBHa nHUKyTa

[Ipumopcku BeTporon
JITaHeBUA0IHNCTEH BETPOrOH
Wzrouna TuMsHKa
ApXaHTeTUKOB Ja3epIHLnyM
CrpaHmKaHCKH BOJEH MOpay
[[InpokonucTeH ononaHakc
JKnesucTBnakHecT nambpHaK
bnatna camonuBcka TpeBa
Pycka camonuBcka TpeBa
ABCTpHIICKH IIIEYpOCIEPMYM
®depynoB npaHroc
Bwarapcku nopesauk
JlereHoB Mope3HuK
TecHonucTeH pyyeiHUK
MopkoBuana credpanodus
CuHKaBa TpUHHSA
Typrenunorncuc

Cem. ToitHOBH

Cuns ToliHa

Cem. /IxxemoBu

OOUKHOBEH JKen
Konxuacku mxen

CeM. 3MUSAPHUKOBH

bnaten anp

ANMIUICKN 3MUSPHUK
OOWKHOBEH APaKyHKYTYC
Cem. KonutHukoBun
Kpbrionucrha Bbiya 0Bk
Cem. CHOXXHOIIBETHH
YpyMmoB paBHeI|
[IpunernanoBiaakHeCT paBHEL]
BnenoxbaT paBHel
Tpaxuiicku paBHel
CpeOpHUCTOBIAKHECTO MOIPYMHUYE
MopnaroBo moapymuue
OpanykeBo nmoapymuue
Enpoxkommuyecto nogpymude
Puncko nonpymuue
Bopucoso noapymuue
Brnakuecro nogpymuue
HBanoBo nonpymuue
CtpulBbpHOBO TIOAPYMHUYE
[InockomrocniecTo moapymuye
XpacToBUICH METHH

Apium repens
Astrodaucus littoralis
Bunium ferulaceum
Bupleurum longifolium
Bupleurum ranunculoides
Cachrys alpina

Cicuta virosa

Eryngium maritimum
Eryngium palmatum
Ferula orientalis
Laserpitium archangelica
Oenanthe tenuifolia

Opopanax hironium ssp. bulgaricum

Pastinaca argyrophylla
Peucedanum palustre
Peucedanum ruthenicum
Pleurospermum austriacum
Prangos ferulacea

Seseli bulgaricum

Seseli degenii

Sium sisarum

Stefanoffia daucoides
Trinia glauca ssp. carniolica
Turgeniopsis foeniculacea
Apocynaceae
Trachomitum venetum
Aquifoliaceae

llex aquifolium

llex colchica

Araceae

Acorus calamus

Arum alpinum
Dracunculus vulgaris
Avristolochiaceae
Aristolochia rotunda
Asteraceae

Achillea kotschyi (Achillea urumoffii)

Achillea leptophylla
Achillea ochroleuca
Achillea thracica
Anthemis argyrophylla
Anthemis jordanovii
Anthemis gaudium-solis
Anthemis macrantha
Anthemis orbelica
Anthemis regis-borisii
Anthemis rumelica
Anthemis sancti-johanis
Anthemis stribrnyi
Anthemis virescens
Artemisia chamaemelifolia



TBMHOIIOCIIECT METUH
TBHKOXUIECT MIETUH
CBeTIIONIOCECT NETUH

PO)_IOHCKI/I MarapcCuiknu 60)_II/IJ'I

Tpakuticku Marapemky Ooaui
AxTapoBa METJIMYHMHA
[Iscpuna MeTaruuHA
TBMHOITypIypHA METIMYHHA
Boncka mernnunna

Hexna mernnunna
HmanyenoBa meTinynHa
Jpebna MeTnynHa

SIHKeBa MeTAMYUHA
KepnepoBa mernnunna
[MupuHcka MeTaYuHA
MapiianoBa METIUYAHA
UepHa MeTnMunHa
[Napuicka meTnnynHa
[MuxnepoBa MeTIHYHHA
JIpknuBoIa3BeHa METINYMHA
Pymenuiicka mernndnHa
CkanHa METIIHYHHA
Barenunosa Mernuynna
YpyMoB KpuBel

Brarapcka manamuaa
[NanunueBa nunepouTa
Kpunatonucraa nuuepbura
CrosiHOBa manamuaa
Butnncka apunaska
[IlaxToBa npumaBka
CrosiHOBa ApHUIaBKa
JlennmBa guTpuxus (JIemKaB OMaH)
BuxpeHncka 3nonerHuna
[ImaHUHCKH KBAT CMHI
Benorpamuninka pyHsHka
Enmuntuynonucren oman
JleneOypoB Muck

Bomnmus muck

Tarapcka canata

Enensaiic

Knunonucren nuB TIOTIOH
Cubupcku IUB TIOTIOH
Jpnroboauect OHOMOPAYM
Mopcku oTaHTyC

Bonnus nanenuc

IMupuncka yobaHka
I'opunBueBa peitxapaus
besnerna caycypea
JIpeOHOIBETEH KOKEII
CyOanmuiicku copex

Artemisia eriantha
Artemisia lerchiana
Artemisia pedemontana
Carduus rhodopaeus (C. adpressus ssp.
rhodopaeus)

Carduus thracicus
Centaurea achtarovii
Centaurea arenaria
Centaurea atropurpurea
Centaurea bovina
Centaurea gracilenta
Centaurea immanuelis-loewii
Centaurea inermis
Centaurea jankae
Centaurea kernerana
Centaurea mannagetae ssp. pirinica
Centaurea marshaliana
Centaurea nigrescens
Centaurea parilica
Centaurea pichleri
Centaurea pseudoaxillaris
Centaurea rumelica
Centaurea rupestris
Centaurea wagenitziana
Chondrilla urumoffii
Cirsium bulgaricum
Cicerbita pancicii
Cicerbita plumieri
Cirsium stojanovii
Crepis bithynica

Crepis schachtii

Crepis stojanovii
Dittrichia viscosa (lInula viscosa)
Erigeron vichrensis
Helichrysum plicatum
Hieracium belogradcense
Inula spiraeifolia

Jurinea ledebourii
Jurinea tzar-ferdinandii
Lactuca tatarica
Leontopodium alpinum
Ligularia glauca
Ligularia sibirica
Onopordon bracteatum
Otanthus maritimus
Pallenis spinosa

Petasites kablikianus
Reichardia picroides
Saussurea discolor
Scorzonera parviflora
Senecio subalpinus



Bearapcku cepren
bnaten cnopex
Brbinecra xo3st Opana
CtpubnpHOBa k0331 Opana
[IukpoBuzEeH ypocnepMyMm
Cem. KucentpbsHoBH
Enumennym

Cem. I'panmaBonuctHn
MopnaxoBa aiipaxuBa
CtpubbpHOBa aliBaxrBa
Cuns aliBaxuBa
JlaBu0BO BUHYE
I'menuHOBO BUHYE
MakenoHCKO BUHYE
HbarocTeiaduecTo BUHUE
BenenoBckueBo BUHYE
Cubupcka apryzus
Knesucra 6enoounma
lononucrHa HayMKa
Kpprina naymka
UYepseHo ycoitHn4e
Pononcko ompazanue
Cem. Kpbcrouserau
Apabcka eTmoHemMa
Bop3eaHoB UriaoBpbX
[MuprHCKH UTTIOBPBX
OpOenuiicku UTIOBPHX
CTpuOBPHOB UTIIOBPBX
XBIMOBa I'bLIApKa
[MupuHcka remapka
CkaJHa reiiapka
I'paumosna ayopuera

UYepHoMopcKka aypuHUs

[upuncko 3ene

Tpakuiicka oBUapcka TOpOHUIKa

JpeOHo1BeTHa ropBa
[len3zemoBa ropsa
TaTapcko nuBo 3eme
bankancka pyna
Kauymnara OosiHka
UYerupupnbecta OostHKA
Anubotymika OosHKa
I'opcku BeuepHUK
Bankancku BeuepHUK

Ilonmernan MHOrOCEMEHHHUK

Ckanen ubepuc
‘brionaucTHa MaTKOIMHUS
CpbOcKa MaJKOIMHUS
HpeOHa mapesus

Serratula bulgarica
Sonchus palustris
Tragopogon floccosus
Tragopogon stribrnyi
Urospermum picroides
Berberidaceae

Epimedium pubigerum
Boraginacerae

Alkanna jordanovii
Alkanna stribrnyi

Alkanna tinctoria
Anchusa davidovii
Anchusa gmelinii
Anchusa macedonica
Anchusa stylosa

Anchusa velenovskyi
Argusia sibirica
Buglossoides glandulosa
Cynoglossum germanicum
Cynoglossum rotatum
Echium russicum

Onosma rhodopaea
Brassicaceae (Cruciferae)
Aethionema arabicum
Alyssum borzaeanum
Alyssum cuneifolium ssp. pirinicum
Alyssum orbelicum
Alyssum stribrnyi

Arabis collina

Avrabis ferdinandi-coburgii
Arabis nova

Aubrieta gracilis ssp. Scardica
Aurinia uechtritziana (Lepidotrichum
uechtritzianum)

Brassica nivalis ssp. jordanoffii
Capsella thracica
Cardamine parviflora
Cardamine penzesii
Crambe tataria

Draba korabensis
Erysimum comatum

Erysimum guadrangulum (Syrenia cana auct.)

Erysimum slavjankae

Hesperis sylvestris

Hesperis theophrasti

Hymenolobus procumbens (Hornungia
procumbens)

Iberis saxatilis

Malcolmia orsiniana ssp. angulifolia
Malcolmia serbica

Maresia nana



ApomaTHa MaTHONa
AnnuicKo mpuTIEnaro

JHpopdiepoBa MUBEPEKHS
WzmenuuBa Mpapuna
Bonna mmnonucrka

CeM. IpenueBu
Kpaiimopcko apenue

Cem. KambankoBu
EBkcuHCKa kKamOaHKa
Mopnanosa kamGanKa
Bbinecra kambanka
upokonucTHa KaMOaHKa
Opdanniicka kambaHKa
TpancunBancka kaMOaHKa
[IpomennuBonBeTHa KaMOaHKa
CpbOcku enpaifant
Bwarapcko BaTbpue
Pymenuiicku Tpaxennym
Cem. Kanapunosu
CepaaenoBUAHO KIIEOME
Cem. bp3oBu

Jebbpcku 063

Cem. Kapamdunosu
Pecunuecra nmecpryapka
Kpurtcka necpuapka
AsmnaTcka necb4yapka
[MupuHcka nechyapka
Ponoricka necpuapka
TBbpHOMUCTHA TIEChUapKa
KapTtysunancku kapamdun

VYHrapcku kapamgu

JIpeHoBcku KapamQui
KapTenosunen kapamun
Bnenouseren kapampun
CtpubbpHOB KapamMQui
YpymoB kapam¢u
Texupcka MUIIOpKa
TpoltHOBHITyKHa MULIIOpKa
JIusiHOBa MHUIIIOBKA
Pymenuiicka mMuoBka
CrosiHOBa MHUILIOBKA
SIHKeBa KyTsBKa
Annuiicka MaHTUIKa
Tecancka MaHTHIKa
CrpaHKaHCKO calyH4e
Anmuiicko IIrocKaBude
KanmnaxpeHcko rmrockaBuye
Kputcko nmtockaBuue
UepHOMOpPCKO TUIIOCKaBHYE

Matthiola odoratissima
Pritzelago alpina ssp. brevicaulis (Hutchinsia
alpina)

Schivereckia doerfleri
Sisymbrium polymorphum
Subularia aquatica
Callitrichaceae
Callitrichae brutia
Campanulaceae
Campanula euxina
Campanula jordanovii
Campanula lanata
Campanula latifolia
Campanula orphanidea (Petkovia orphanidea)
Campanula transsilvanica
Campanula versicolor
Edraianthus serbicus
Jasone bulgarica
Trachelium rumelianum (T. jacquinii)
Capparidaceae

Cleome ornithopodioides
Caprifoliaceae

Sambucus deborensis
Caryophyllaceae
Arenaria ciliata

Arenaria cretica

Arenaria gypsophylloides
Arenaria pirinica
Arenaria rhodopaea
Arenaria rigida

Dianthus carthusianorum
Dianthus kladovanus (D. pontederae ssp.
kladovanus)

Dianthus drenowskyanus
Dianthus nardiformis
Dianthus pallidiflorus
Dianthus stribrnyi
Dianthus urumoffii
Gypsophylla tekirae
Gypsophylla trichotoma
Minuartia diljanae
Minuartia rumelica
Minuartia stojanovii
Moehringia jankae
Petrorhagia alpina
Petrorhagia thessala
Saponaria stranjensis
Silene alpina

Silene caliacrae

Silene cretica

Silene euxina



I'pbiko mitockaBuye
JInaueBo mIrocKaBuye
BenmueBo mirockaBuue
Cewm. JIobomoBu
Bnaknecra 0acus
OOUKHOBEHO XaIMMUOHE
TydeHHYEBO XaIMMHUOHE
[lerpocumonus
PaznonucrHa cyena
Cewm. JlaBmanoBu
Tamsaka

Cewm. IloBerunoBu
JHpeOHo yagbpue
Hexna noseruma

HapHaCKa IIOBETHUIIA

3IOHILepMaHOBa IIOBETHUIIA

KOHpI/IHeCTOBHaKHeCTa IIOBETHUIIA

TecHonucTHA MOBETUIIA
[Tepcuiicka nmoBeTuna
Kpurtcka kpeca

Cewm. JleOeneroBu
Jebenomuct

Po30B 3maTtoBpbX
KocroBa tapcTHra
MarenaHcka TIBCTHTA
CreduoBa TirbecTHTa
UYepHOKOJIEBA TIBCTUTA
HonukogepoBa TIbCTUTA
Yerunect nederner

CeM. OcTpuiioBu
Kapnwnoncka Onatauna
Cewm. JlyraukoBu
BusanTuiicko uepBeHornaB4e
JlnHapcKo YyepBeHOrIaBue
Cem. PocsnkoBn
Knesucra annpoBanaa
Kpbrionucrha pocsinka
Cem. Mupu3nuBoBbspO0OBH
Obnenunxa

Cem. HaBoguukoBu
[pemnenonucTed HABOAHUK
TPUTHYMHKOB HABOAHUK
Cem. EMnierpoBu

UYepen eMnerpym

Cewm. [Iupenosu

INoma xymapka

JKnesucra kymapka
Kanyna

[upen

Silene graeca

Silene lydia

Silene velcevii
Chenopodiaceae
Bassia hirsuta
Halimione pedunculata
Halimione portulacoides
Petrosimonia brachiata
Sueda heterophylla
Cistaceae

Cistus salvifolius
Convolvulaceae
Calystegia soldanella
Convolvulus althaeoides (C. elegantissimum)
Convolvulus boissieri ssp. parnassicus (C.
compactus)
Convolvulus boissieri ssp. suendermannii
(C. suendermannii)
Convolvulus holosericeus
Convolvulus lineatus
Convolvulus persicus
Cressa cretica
Crassulaceae

Crassula tillaea
Rhodiola rosea

Sedum kostovi

Sedum magellense
Sedum stefco

Sedum tschernokolevii
Sedum zollikoferi
Sempervivum ciliosum
Cyperaceae

Eleocharis carniolica
Dipsacaceae

Knautia byzantina
Knautia dinarica
Droseraceae
Aldrovanda vesiculosa
Drosera rotundifolia
Elaeagnaceae
Hippophae rhamnoides
Elatinaceae

Elatine alsinastrum
Elatine triandra
Empetraceae
Empetrum nigrum
Ericaceae

Arbutus andrachne
Arbutus unedo

Calluna vulgaris

Erica arborea



MupTonucTHa 3eIeHNKa
CrpanmKaHCcKa 3elIeHHKa
KaBxkaska OopoBHHKa

Cem. MneukoBu

Arnericka Miedka
JIbckaBoNMMCTHA MIIEUKa
[Tachuna mieuka

Cem. BobGoBu

35aTHa paMeHKa

AWNTOCKH KIINH
Tpakuiickn KIHH
Anmnuiicko crpabuue
Poruecto crpabuue
BwinecrouBerHo crpabuue
BescTp0m0BO crpabuue
MexypecTo4ankoBo crpaduye
MBXHATOLBETHO crpadbuye
Bunmotueso crpabuue
Kaparana

KoBaues 3aH0BeI

Heitues 3anoBen
PerencOyprcku 3aHoBen
Hapurpaacku HaxyT
Hemcka xxpaTyra
Brnaknecta xbaTyra

I'on cnapauk

[Ipa34111 TPBMOTPBH

Cem. bykosu

[IspHap

MecteHcku Ab0
Tpakuiicku 160

Tpostacku ABO

Cem. ®pankenneBn
®paHKeHus

Cem. TunTABOBH
[IpornsanonuctHa 61EKCTOHUS

KpaiiOpexxeH uepBeH KaHTapHOH

Mopcku YepBeH KaHTapHUOH
BescTnOnena TuHTIBA
CkaJilHa THHTSABA

Krenra THHTSIBA
[lernucra TUHTSABA
HcTuHcka ropunBka
KbnpaBa ropunBka
EnrammHoBa ropunBka
[lernucra cBeprus

CemM. 3apaBenioBu
Bankancko wacoBHUYE
Ocunect 3apaBeln
Boxemcku 3mpagen
Enpoctenbuect 3npaBer

Rhododendron myrtifolium
Rhododendron ponticum
Vaccinium arctostaphyllos
Euphorbiaceae

Euphorbia aleppica
Euphorbia lucida
Euphorbia peplis

Fabaceae (Leguminosae)
Anthyllis aurea
Astracantha aitosensis

Astracantha thracica (Astragalus thracicus)

Astragalus alopecurus
Astragalus corniculatus
Astragalus dasyanthus
Astragalus exscapus
Astragalus physocalix
Astragalus pubiflorus
Astragalus wilmottianus
Caragana frutex
Chamaecytisus kovacevii
Chamaecytisus neicheffii
Chamaecytisus ratisbonensis
Cicer montbretii

Genista germanica
Genista pilosa
Glycyrrhiza glabra
Ononis repens

Fagaceae

Quercus coccifera
Quercus mestensis
Quercus thracica
Quercus trojana
Frankeniaceae
Frankenia pulverulenta
Gentianaceae
Blackstonia perfoliata
Centaurium littorale
Centaurium maritimum
Gentiana acaulis
Gentiana frigida
Gentiana lutea

Gentiana punctata
Gentianella amarella
Gentianella crispata
Gentianella engadinensis
Swertia punctata
Geraniaceae

Erodium absinthoides
Geranium aristatum
Geranium bohemicum
Geranium macrostyllum



bnarten 3npasen

Cem. CunmBpsaKOBU
Ponoricku cunuBpsik
Cppbcka pamoHaa

Cem. 'onmornaBuesn
PaBHuHHO ronoriasue
CeM. 3BBHUKOBH
Barpumna 3BBHIKA
Boacuepona 3BbHUKA
YamkoBuHa 3BBHUKA
YernHecTa 3BbHUKA
Tacocka 3BbHHKA

Cem. KoHcKOKecTEeHOBH
Koncku xecten

Cem. XunmypuaoBu
OOWKHOBEH XUITypHC
Cem. BonsgnkoBn
ATNOeBHUACH CTpaTUOTEC
Cewm. IlepynukoBu
OnuBuepoB MUH3YXap
TomacuHHEB MUH3YXap
brnatHo nernpoBO MEPO
BesnucrHa nepynnka
JlykoBuuHa mposerka
I'ppika nponerka

Cem. [I3ykoBHn

Kabemka n3yka
TpunserHa n3yka
Pasmnepena cBernmka
CeM. [I3ykoBUIHU
[Ipumopcku TprOCTPEHUK
CeM. YcTHOLBETHH
OpuBanacKkueBa MUKPOMEPHS
IOnuanoBa mMukpomepus
UepHoMOpcKa kova Omiika
VYkpanHcka Koda Oujka
dopckaneBa Kakyaa
[lepecra xakyna
Kpunmcka kakyna
Kpumcku mupuznus Oypen
[IsicbueH paHumcT
Bankancku paHumucT
[Tpumopcku paHuIHCT
[aprmaHUHCKH PaHUIACT
Ennoroaumuo noxsouye
CrpanmKaHcKo moaponye
[IpunBeTHHKOBa MalIepKa
[MupuHcka mMamepka
CrosiHOBa Mallepka

Cewm. JlentuOynapueBu
IOxxHa mexypka

Geranium palustre
Gesneriaceae

Haberlea rhodopensis
Ramonda serbica
Globulariaceae
Globularia trichosantha
Guttiferae

Hypericum androsaemum
Hypericum boissieri
Hypericum calycinum
Hypericum setiferum
Hypericum thasium
Hippocastanaceae
Aesculus hippocastanum
Hyppuridaceae

Hippuris vulgaris
Hydrocharitaceae
Stratiotes aloides
Iridaceae

Crocus olivieri

Crocus tommasinianus
Gladiolus palustris

Iris aphylla

Romulea bulbocodium
Romulea linaresii ssp. graeca
Juncaceae

Juncus ranarius

Juncus triglumis

Luzula deflexa
Juncaginaceae
Triglochin maritima
Lamiaceae

Micromeria frivaldszkyana
Micromeria juliana
Nepeta parviflora
Nepeta ucranica

Salvia forskaohlei

Salvia pinnata

Salvia scabiosifolia
Sideritis syriaca (S. taurica)
Stachys arenariaeformis
Stachys balcanica
Stachys maritima
Stachys scardica
Teucrium botrys
Teucrium lamifolium
Thymus bracteosus
Thymus perinicus
Thymus stojanovi
Lentibulariaceae

Utricularia australis (U. neglecta)



JpeOHa Mexypka

Cem. KpemoBu
PwbectocTnOen myk
Kauynect nyk
[InanuHCKH TyK
CrosHOB ITyK
Pecnuuecra OeneBamus
[[npokonucren Mpa3oBer
Bopucos mpa3oser
JaBunoB Mpa3zoBell
SAmboncku Mpa3oBelt
Pogornicku mpazosen
JpsiHOBCKa BenpuIla
I'ycuxuena Beapuia
[[TaxmaToBUHA BEeApHUIIA
Wzrouna Benpuiia
YepHoMopcKka BenpuLa
CtpubbspHOBa BepHIIa
XpHU3aHTEMOB KBJIT rAPBAHCKH JTYK
XenpapailxueB KbAT FapBaHCKH JTyK
AnbaHckU Kpem

Kbt kpem

Pogornicku xpem

KncHa noiinusg

Pononcka mepennepa
butuncku cunyen
Brarapcku cunuen
3natucro nane

IOxHO nane

[upuncko nane
Pogoricko nane
bnectsamio nane
Tpaxwuiicko nane
YpymoBo nane

Cem. Jlenosu

Hexen nen
CraporutaHUHCKH JIEH
CeM. bnatueBu
[penuieHomucTHa aMaHUs
MarmepkoBa Onatus
Munenaopdus
TecHonMCTEH MerTnce
Cem. BonnonerennHoBH
TpunucTHa BoHA ACTENUHA
[[IuTOMMCTHH KaKIYKH
Cem. MoprHOBH
[lepcuiicka MopuHa

Cem. brnatau po3un
Bbepnyue

Bopana poza

Cem. BppOoBKOBH

Utricularia minor
Liliaceae

Allium angulosum
Allium jubatum
Allium montanum
Allium stojanovii
Bellevalia ciliata
Colchicum bivonae
Colchicum borisii
Colchicum davidovii
Colchicum diampolis
Colchicum rhodopaeum
Fritillaria drenovskii
Fritillaria gussichiae
Fritillaria meleagroides
Fritillaria orientalis
Fritillaria pontica
Fritillaria stribrnyi
Gagea chrysantha
Gagea heldreichii
Lilium albanicum
Lilium jankae

Lilium rhodopaeum
Lloydia serotina
Merendera rhodopaea
Scilla bithynica

Scilla bulgarica

Tulipa aureolina
Tulipa australis

Tulipa pirinica

Tulipa rhodopaea
Tulipa splendens
Tulipa thracica (T. hageri)
Tulipa urumoffii
Linaceae

Linum elegans
Linum extraaxilare
Lythraceae
Ammania verticillata
Lythrum thymifolia
Middendorfia borystenica
Peplis alternifolia
Menyanthaceae
Menyanthes trifoliata
Nymphoides peltata
Morinaceae

Morina persica
Nymphaeaceae
Nuphar lutea
Nymphaea alba
Onagraceae



JpeOHa yapoBHHULA
BnatHa mynBurus

Cem. CanenoBu
OOWKHOBEH aHAKAMITTHC
JIpeMHUKOB TJ1aBONPAITHUK
Benepuno nantogue
MecHo4epBeHa JaKTHIIOpH3a
Kanonucuesa nakrunopusa
I'poiiTepoB apeMHUK
bnenoycren npeMHuK
bnaten apemuuk
[lypnypen npeMHUK
Besnucren enunornym
[Ipn3smma ryauepa
Bnarucra xamapOus
EnnorpynkoB xepMHUHHYM
OOuKHOBEHA THPYOBKA
Henopassut mmmonopym
JIbo3enoB munapuc
CobpueBuIcH TallHUK
OOuKHOBEHA MUYETHIa
I'ppuka muenuia
JIBypora muenuna
MyxoBHIHA TTYETULIA
[NasikoBuaHA MTUENHLIA
PenxornBeren canen
[lInemoBueH canemn
[TenepynouBeren canen
[IpoBancku canen
nuTuenos canen
Kbnbecra TpayHcTeiinepa
[NanemHuKoB cepanuac
Ecenen cnupamHuk

Cem. boxyposu

Po3oB 60xyp
TecHonucreH 00XKyp
Cem. MaxkoBu

[upunrcku Mak

Cem. J)KuBoBnekoBu
Porat xuBoBinek
I'ranTcku KUBOBJIEK
Cem. Capkodaesu
BecepoBa 3muiicka TpeBa
bsina 3Muiicka TpeBa
JanmaTtuHCKa 3MHCKa TpeBa
TaTapcka 3Muiicka TpeBa
ManonoBcKa rbpIiia
Brarapcka repiia
I'menuHoBa repruLa
[HupokonucTHa repiIULA
MeiiepoBa repauna

Circaea alpina
Ludwigia palustris
Orchidaceae
Anacamptis pyramidalis
Cephalanthera epipactoides
Cypripedium calceolus
Dactylorhiza incarnata
Dactylorhiza kalopissii
Epipactis greuterii
Epipactis leptochila
Epipactis palustris
Epipactis purpurata
Epipogium aphyllum
Goodyera repens
Hammarbia paludosa
Herminium monorchis

Himantoglossum caprinum (H. hircinum)

Limodorum abortivum
Liparis loeseli

Listera cordata
Ophrys apifera
Ophrys argolica

Ophrys cornuta (O. scolopax ssp. cornuta

Ophrys insectifera

Ophrys mammosa (O. sphegodes ssp. mammosa)

Orchis laxiflora
Orchis militaris
Orchis papilionaceae
Orchis provincialis
Orchis spitzelii

Traunsteinera globosa (Orchis globosa)

Serapias vomeraceae
Spiranthes spiralis
Paeoniaceae

Paeonia mascula
Paeonia tenuifolia
Papaveraceae

Papaver degenii
Plantaginaceae

Plantago cornuti
Plantago maxima
Plumbaginaceae
Goniolimon besseranum
Goniolimon collinum
Goniolimon dalmaticum
Goniolimon tataricum
Limonium asterotrichum
Limonium bulgaricum
Limonium gmelinii
Limonium latifolium
Limonium meyeri



OOuKHOBEHA T'BPIANLA
Cem. XKutHn

PaBencku epuanTyc
Brnaranmumna Bnacatka
Cem. TenuapkoBu

Cyxa Tem4yapka
Annuiicka Tenyapka
I'opumBa Temuapka
Cubupcka Temyapka
Cem. JlamagoBu

Purncku pesen

CeM. PexmaBenioBu
I'bcTONMMCTHA TPEHTAH M
Twnonucren puiKaaBer
BrnakHoBuAEH phixaaBer
Cem. Urnukosu
Twronucren oknomn
Meuo oko

[Iponerno Ootypue
bnaTtHa nepymmna
EBponeiicko 1eHnBUe
Pusnicka urnmka
CrapornjaHrHCKa UTTIHKa
JbArouBerHa Urinka
CubtopnueBa Urinka
VYHrapcko KpaliCHEKHO 3BbHYE

[MupuHCKO KpaliCHEXHO 3BBHYE

Cem. MypaBoBu
Kpswrimonucraa mypasa
Cem. PadesueBu
Hutunyc

CewM. JIroTukoBHU
Bomxkku ropunser
HaprwmcoBa chchHKA
UepBeHa chCchHKA
lopcka chebHKA
31aTHcTa KaHIMIKa
OOUKHOBEHA KaHIUIKA
ANTIHUHACKH TTOBET
Benouseren mmnopen
Brearapcku epanTHC
H3Touna ueneOuTKa
XanepoBo KOTEHILIE
IToncko xoreHIe
CaBsSHCKO KOTCHIIS
[IponerHo koreHIe
KnanenueBo moTuue
K®nboceMeHHO mrOTHYE
CTOSIHOBO JIIOTHYE
Bonsmo oonunnye
Butomko naie

Limonium vulgare
Poaceae (Gramineae)
Erianthus ravennae
Festuca vaginata
Polygalaceae

Polygala acarnanica
Polygala alpestris
Polygala amarella
Polygala sibirica
Polygonaceae

Rheum rhaponticum
Potamogetonaceae
Groenlandia densa
Potamogeton friesii
Potamogeton trichoides
Primulaceae
Androsace obtusifolia
Cortusa matthioli
Cyclamen coum
Hottonia palustris
Lysimachia thyrsiflora
Primula deorum
Primula frondosa
Primula halleri
Primula vulgaris ssp.sibthorpii
Soldanella chrysostricta
Soldanella pirinica
Pyrolaceae

Pyrola rotundifolia
Raflesiaceae

Cytinus clusii
Ranunculaceae
Adonis volgensis
Anemone narcissiflora
Anemone pavonina
Anemone sylvestris
Aguilegia aurea

Aguilegia nigricans (A. vulgaris )

Clematis alpina

Delphinium fissum ssp. Albiflorum

Eranthis bulgaricus
Nigella orientalis
Pulsatilla halleri
Pulsatilla pratensis
Pulsatilla slavjankae
Pulsatilla vernalis
Ranunculus fontanus
Ranunculus sphaerospermus
Ranunculus stojanovii
Thalictrum foetidum
Trollius europaeus



CeM. 3bpHUKOBH
Anmnuiicka 3ppHUKA
Cem. Po3onseTHn
AXTapoBo manuye
3BE30LBETHO IIaNHYe
BraaepuoBo manuye
IOmpyxkuancko manmye
MeKOIMCTHO manuye
[MupuHcko manmye
Bebuer nuB Gagem
JpeOHonucTeH rior
OpueHTancky riaor

TpupasznenHonucTen epuoaodyc

Brearapcko omaiinnue
Pononcko omaiinnue
3MaTHOLBETHO MPO30pYE
EmMununonoBo npo3opue
XpacToBUAHO MPO30pUe
YepHOropcko mpo3opue
HuuunyoBo mpozopue
Mouypno mpo3opue
Brarapcka kpyma
JlpeGHoIBeTHA cHOa s
HapszaHonucTeH ThKHUK
3BBHKOIUCTEH THXKHUK
BupOonmucTeH ThKHUK
Cem. bpomosn
CrpaHKaHCKa JTa3apKUHS
[NMupunCcka na3zepkuHs
JlpeOHO eHpOBYE
Huz0sreamo eapoBue
Ponomncko ensoBue
Bporoso eapoBue

Cem. CenedueBu
Bankancku psutonuct
JleHonmucTeH LsIOAUCT
Cenedue

Cem. BspOoBu
[ertnunnKoBa BHpOA
TwnonucrHa BBpOA
PosmapunONucTHa BEpOa
KcanTniicka Bppba

Cem. KamenonoMkoBu
YepHo pencko rpozae
YKbnra kamMeHOITOMKa
OxIomoBa KaMeHOJIOMKa
Poxenora kameHoI0MKA
Azmatcka KaMEeHOJIOMKA
Annuiicka KaMEHOJIOMKaA
Cem. JKupenunueBu

I'on HanpbCcTHUK

Rhamnaceae

Rhamnus alpina
Rosaceae

Alchemilla achtarovii
Alchemilla asteroantha
Alchemilla bandericensis
Alchemilla jumrukczalica
Alchemilla mollis
Alchemilla pirinica
Amygdalus webbii
Crataegus microphylla
Crataegus stevenii
Eriolobus trilobata
Geum bulgaricum
Geum rhodopaeum
Potentilla chrysantha
Potentilla emili-popii
Potentilla fruticosa
Potentilla montenegrina
Potentilla nicicii
Potentilla palustris
Pyrus bulgarica
Sibbaldia parviflora
Spiraea crenata
Spiraea hypericifolia
Spiraea salicifolia
Rubiaceae

Asperula involucrata
Asperula suberosa
Galium demissum
Galium procurrens
Galium rhodopaeum
Galium rubioides
Rutaceae
Haplophyllum balcanicum
Haplophyllum thesioides
Ruta graveolens
Salicaceae

Salix pentandra

Salix retusa

Salix rosmarinifolia
Salix xanticola
Saxifragaceae

Ribes nigrum
Saxifraga aizoides
Saxifraga androsacea
Saxifraga marginata
Saxifraga mollis
Saxifraga retusa
Scrophulariaceae
Digitalis laevigata



Ponoricka ropcka maiika
Ksca nyrauka

I'ppuka nyrauka

Jlexara muHaepHUS
Bbnarno nponananye
XoborHuue

Kapnatcka Torus
OnpuHCKH JOneH
AHacoHOB JIONeH

Boes nonen
BunuenucreH nonexn
JlaBu0B J0OTIeH
JlekopaTHBEH JIOTEH
JluexuaHoB JomeH
[Tymmos goneH

SIHKeB noneH

Vopnaxos nomex
IOpymku nonen

Jlarypos nonen
JlpeOHOIIBETEH JoTIeH
JIpKebnaropoeH JonexH
[lypnypen nonen

CkaJeH JoneH

Pogoricku nonen
Tpaxuiicku noreH

Hap bopucos nonexn
YpymoB nomneH
BaymrapreHoBo BenuKaeHIE
UepHOMOpPCKO BEMUKICHYE
CuBO BeNuKIeHUYE
I'puzebaxoBo BenmukaeHYE
[lepecTonucTHO BENUKIEHYE
TBprIIoBO BeNUKACHYE
CeM. ExornaBuukoBu
TecHomnucTHA eXOBa TIaBHULA
Maska exoBa rJiaBHIa
CeMm. PakuToBHIIOBH
Hemcka mupukapus

CeM. Tenuronosu
Tenuronnym

Cem. Tumeneeru
BbnaraeBo 0sicHO TBPBO
JlaBpoBo OsiICHO TBPBO
CrpanmKaHCKO OSICHO JBPBO
Cem. JIxyn1roHOBH
JIsBoJICKH Opex

Cewm. IlanypoBu
llyTneBopTHEB mamyp
Cem. Konpuosu
Ponoricka pasBanenka
Cewm. JIMIISTHKOBH

Lathraea rhodopaea
Linaria brachyphylla
Linaria peloponesiaca
Lindernia procumbens
Pedicularis palustris
Rhynchocorys elephas

Tozzia alpina ssp. carpathica (T. carpathica)

Verbascum adrianopolitanum
Verbascum anisophyllum
Verbascum boevae
Verbascum bugulifolium
Verbascum davidoffii
Verbascum decorum
Verbascum dieckianum
Verbascum eriophorum
Verbascum jankaeanum
Verbascum jordanovii
Verbascum juruk
Verbascum lagurus
Verbascum minutiflorum
Verbascum pseudonobile
Verbascum purpureum
Verbascum rupestre
Verbascum spathulisepalum
Verbascum thracicum
Verbascum tzar-borisii
Verbascum urumovii
Veronica baumgartenii
Veronica euxina
Veronica glauca
Veronica grisebachii
Veronica multifida
Veronica turrilliana
Sparganiaceae
Sparganium angustifolium
Sparganium minimum
Tamaricaceae

Myricaria germanica
Theligonaceae
Theligonum cynocrambe
Tymeleaceae

Daphne blagayana
Daphne laureola

Daphne pontica
Trapaceae

Trapa natans

Typhaceae

Typha shuttleworthii
Urticaceae

Parietaria rhodopaea
Valerianeceae



KenepepoB keHTpaHTyC Centranthus kellererii

[smonucTHA TUIISIHKA Valeriana simplicifolia
Cem. Temenyrosu Violaceae
Bankancka Temenyra Viola balcanica
Jbarommopecta TeMeHyra Viola delphinantha
Crpoiina TeMeHyra Viola gracilis
I'puzebaxoBa TemeHyra Viola grisebachiana
Puncka Temenyra Viola orbelica
Bbnarna Temenyra Viola palustris
JpeOHa Temenyra Viola parvula
[MupuHcka TemeHyra Viola perinensis
[IpackoBonucTHa TeMeHyTa Viola persicifolia
Hucka temenyra Viola pumila
[Mupeneticka TeMeHyTa Viola pyrenaica
[IpexpacHa Temenyra Viola speciosa
CrosiHOBa TeMEHYTa Viola stojanovii

(amend. SG 88/05; amend. — SG 94/07)

The sign "*" denotes all species of the respective class without those included in Appendix No 3.
The sign "(1)" indicates that the provisions of Art. 70, Item 1 "b" with regard to the species.

1. TPbBHAYHU 1. VERTEBRATES
BO3AVHULIU MAMMALIA
PA3PEJl XUIITHULIN CARNIVORA
Cem. Kyuera Canidae

Yaxkan Canis aureus
EBponeiicku BBIK Canis lupus

Cewm. Ilopogre Mustelidae

Uepen mop Mustela putorius
Cem. CBIIMHCKH TIOJICHU Phocidae

Kauynar Tronen Cystophora cristata
I'peHnanICKH TIOJEH Phoca groenlandica
[TULIA AVES

PA3PE/] 'bCKOITOJOBHU ANSERIFORMES
Cewm. ITatnnosu Anatidae
3eneHornaBa natuna Anas platyrynchos
JlstHO OBpHE Anas querquedula
3uMHO OBpHE Anas crecca

Dur Anas penelope
Krnonau Anas clypeata
Iunoonamara natuna Anas acuta
lonsma Genmoyena recka Anser albifrons
Kauynara norananna Aythya fuligula
PA3PE/I KOKOIIOIIOAOBHHA GALLIFORMES
Cem. ®azanoBu Phasanidae

[ImaHUHCKH KEKJINK Alectoris graeca graeca



Tpakuiicku KEKJINK

Alectoris chukar

ITsamsabK Coturnix coturnix
Speduna Perdix perdix
Komxuncku dazan Phasianus colchicus
I'nyxap Tetrao urogallus
PA3PE]] 2JKEPABOIIOJJOBHU GRUIFORMES
JIncka Fulica atra

PA3PE/] IHKIOCBUPLIONIOOBHN

CHARADRIIFORMES

CeM. bekxacoBu
Cpenna OGexacuHa
I'opcku 6exac

Scolopacidae
Gallinago gallinago
Scolopax rusticola

PA3PE/] I'bJIBBOIIOJOBHHA COLUMBIFORMES
Cem. 'bp00BH Columbidae

I'pussik Columba palumbus
I'yrytka Streptopelia decaocto
I'yprymuna Streptopelia turtur
PA3PEJ] BPABUYOITO/IOBHU PASSERIFORMES

Cem. CkoprioBu Sturnidae
OOuKHOBEH CKOpeI Sturnus vulgaris
Cem. Bpanosu Corvidae

Yaska Corvus monedula
[loceBna Bpana Corvus frugilegus
Cusa BpaHa Corvus corone
CBpaka Pica pica
3EMHOBOJIHU AMPHIBIA
PA3PE/1 BE3OITAIIIATU ANURA

Cem. Bomau sxabu Ranidae

Bogana xaba
ITnanmHCKa BomHAa xaba
3erena BoaHa xaba

Rana ridibunda
Rana temporaria
Rana esculenta

PUBU PISCES

PA3PE/l ECETPOIIOJJOBHU ACIPENSERIFORMES
Cem. EcerpoBu Acipenseridae

Pycka ecerpa Acipenser gueldenstaedti
Yura Acipenser ruthenus
[Iscrpyra Acipenser stellatus
MopyHa Huso huso

PA3PE/l CEJIJOITIOOBHHA CLUPEIFORMES

Cem. CengoBu Clupeidae

Kaparso3 Alosa pontica

Mauika gyHaBcKa CKyMpUs
Pe3oBcku kaparso3

Alosa caspia nordmani
Alosa caspia bulgarica

Bbneu Alosa maeotica
CpenuzeMHOMOpCKa (pUHTA Alosa fallax
PA3PE/l ITAPAHOITIOAOBHU CYPRINIFORMES
Cewm. lllapanoBu Cyprinidae

Pacnep Aspius aspius

Yepna (OankaHcka) MpsiHa
Pe3oBcka (mpumopcka) MpsiHa
Mapuiika MpsiHa

Barbus meridionalis petenyi
Barbus tauricus (Barbus plebejus tauricus)
Barbus cyclolepis (Barbus cyclolepis tauricus)



CalOuma

Pelecus cultratus

PA3PEJ] KOCTYPOIIOAOBHH

PERCIFORMES

Cem. Kocryposu Percidae

WBnuect 6uban Gymnocephalus schraetser
I'onsima/o0MKHOBEHA BpeTeHapKa Zingel zingel

2. BES'PBbBHAYHU 2. INVERTEBRATES
MEKOTEJIA1 MOLLUSCA

KJIAC OXJIIOBU GASTROPODA

CeM. Xemuuuau Helicidae

I'paguHCKH OXITIOB Helix pomatia

Jlo3oB oxJ110B Helix lucorum

KJIAC INPEHIJIEHECTU YEPBEU ANNELIDA

CeM. [Tusasumu Hirudinidae
MenuiuHcKa IUsIBHUIA Hirudo medicinalis
YJIEHECTOHOI'! ARTHROPODA
KJIAC PAKOOBPA3HU CRUSTACEA

Cem. CnaIKOBOAHU panil Astacidae

Peuen paxk Astacus astacus
Esepen pax Astacus leptodactylos
3. PACTEHUA 3. PLANTES
OTAEJI TTATIPATOBUJIHU POLYPODIOPHYTA
Cem. ActinneBu Aspidiaceae
Hpuontepuc Dryopteris sp. div.
MHoropenHuk Polystichum sp.div.
OTAEJI IOKPUTOCEMEHHU MAGNOLIOPHYTA

Cem. KoknueBu

BnaTtHo KokHue

Cem. CeHHUKOLIBETHU
Ypoka
[IponuzanonucTeH Tpuben
Cem. C10>XKHOLIBETHH
YenaaHuk

Cmun

Cem. Kapamdunosu
CoOura MuIIOpKa
Mernudecta MUIIIOPKa
Cewm. IlepynukoBu
Munzyxap

[ernsoBO TIEPO, THAAUON
Cem. KpemoBu

3aiiua csiHKa

Bsn 6bpayn
CaMOIMBCKO I[BETE
[TerpoB xpbCT

MoMKoOBa chiI3a

Boanmus 3amuct, AuB yemimmp
Ilone3udeH 3amucT
OOMKHOBEH CHHYELL
Cem. CanenoBu
HaxTtuiopuza

Amaryllidaceae
Leucojum aestivum
Apiaceae

Bupleurum sp. div.*
Smyrnium perfoliatum
Asteraceae

Echinops sp. div.*
Helichrysum arenarium
Caryophyllaceae
Gypsophylla glomerata
Gypsophylla paniculata
Iridaceae

Crocus sp. div.*
Gladiolus sp. div.*
Liliaceae

Asparagus sp. div.*
Asphodelus albus
Erytronium dens-canis
Lilium martagon
Polygonatum officinale
Ruscus aculeatus
Ruscus hypoglossum
Scilla bifolia
Orchidacea
Dactylorhiza sp. div.*



Canen

Cem. boxyposu
UYepsen 60xxyp
Cem. Capkodaesu
3muiicka TpeBa
'spmuma

Cem. XKXutHn
Kouno

Cem. Urnukosu
Ecenno 6otypue
JleueOHa urimka
OOuKHOBEHA UTIIHKA
CemM. JltoTukOBU
Korenne

Cem. BspOoBu
WBa, k035 BBpOA

Orchis sp. div.*
Paeoniaceae

Paeonia peregrina
Plumbaginaceae
Goniolimon sp. div.*
Limonium sp. div.*
Poaceae

Stipa sp. div.*
Primulaceae
Cyclamen neapolitanum
Primula veris
Primula vulgaris
Raninculaceae
Pulsatilla sp. div.*
Salicaceae

Salix caprea

Appendix No 7 to Art. 75, Para 1
(revoked — SG 94/07)

(new — SG 88/05; revoked — SG 94/07)



